"Lumbini-The Birthplace of Lord Buddha"
RITa AMETDT FRENID SIalel Mgl INdel LD U Foada-cfua

offddoll IR BT

Lumbini Souvenir

Lumbini Sanskrmk Mllllllllllallw
qfvaelt, U, et U e, e

Lumbini! Rupandehl Llumbini/Province! Nepal




Lumbini Sanskritik Municipality .
Lumbini, Rupandehi District sl
Phone: +977-071-580305, 580350

Email: lumbiniSanskritikmunicipality@gmail.com

Website: www.lumbinisanskritikmun.gov.np

Kapilvastu Municipality
- Taulihawa, Kapilvastu District
=" Phone: +977-076- 560201, 560018, 560019 .
Email: info@kapilvastumun.gov.np, kapllvastumun gov@gmall com
Website: www.kapilvastumun.gov.np

po

_ Ramgram Municipality
Parasi, Nawalparasi District

_.__j Phone: +977-078-520193, 520684, 520276, 52068
Email: municipalityramgram@gmail.com
Website: www.ramgrammun.gov.np

s“’

Devadaha Municipality ‘
3 Devadaha, Ward 4, Kerwani, Rupandehi District i
" Pphone: +977-071-577403, 577303 M
Email: info@devdahamun.gov.np, devdahamun@gmail.com
Website: www.devdahamun.gov.np
_ Tilottama Municipality £,
; - Madigram, Rupandehi District -
. # Phone: +977-071-562978 ‘Q::’z‘:#

Email: municipalityramgram@gmail.com
Website: www.ramgrammun.gov.np
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Ancient Mayadevi Temple of Historical Significance

The ancient Mayadevi Temple, Lumbini, Nepal. The old temple was excavated to protect the
monument from the tree which was grown east of the temple. This photograph was taken from
Lumbini Museum on 22 February, 2016. Actual date of photograph is unknown.
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Government of Lumbini Province
Rapti Valley (Deukhuri), Nepal

Best Wishes

On the occasion of the publication of the “Lumbini Souvenir” by Lumbini
Sanskritik Municipality, I extend my heartfelt best wishes. I believe that such
publications will make a significant contribution in further highlighting the
importance of the sacred Lumbini and the Buddhist Circuit, which have been
established as historical, religious, and tourist centers for the global community.

Lumbini, the birthplace of Lord Buddha, is not only the pride of Nepal but
a shared heritage of all human civilization. The preservation, promotion, and
proper management of this sacred land, which carries the message of peace,
tolerance, and compassion, is our collective responsibility. The collaboration
among Lumbini, Kapilvastu, Ramgram, Devdaha, and Tilottama municipalities
has added positive energy to the overall development of the Buddhist Circuit.

I express my belief that this will contribute to tourism promotion, strengthening
the local economy, and preserving cultural identity.

It is expected that the “Lumbini Souvenir” will effectively disseminate the
historical, cultural, and tourism aspects of Lumbini and the Buddhist Circuit at
national and international levels.

I wish that through this publication, the message of peace of Buddha spreads
throughout the world.

Finally, I extend my thanks to Lumbini Sanskritik Municipality and all
stakeholders for this important publication, and express my best wishes for its
successful publication and long-term effectiveness.

30 Chaitra, 2082

Chet Narayan Acharya
Chief Minister



Maree Edwards MP

State Member for Bendigo West

Suite 3, 16 Lockwood Foad
h (PO Box 1238 Kangaroo Flat VG 3555
G Telephone: (03) 5410 2444

April 2026

Lumbini Cultural Municipality
Lumbini, Rupandehi
Lumbini Province, Mepal

It is & pleasure to send my very best wishes to everyone reading the Lumbini
Souvenir and acknowledge the special relationship the Lumbini Province, Nepal has
with the Great Stupa of Universal Compassion in Bendigo, Victoria, Australia,

Lurnbini is an important region in Nepal, known as the birthplace of Lord Buddha.
Lumbini symbolises peace, hope and goodwill for all, bringing to life Buddha's
message.

The Great Stupa is one of regional Victoria's most important cultural landmarks. As the
largest stupa in the Western world, it welcomes over 125,000 visitors each year and is
as a place of reflection and intercultural connection.

Maore than a place of worship, it is a hub for leaming and cultural exchange, hosting
events such as the Lumbini International Festival in May 2026. This festival is a
celebration Mepali culture, food, crafts, travel, and Buddhist practice all in one incredible
day. It will be the inaugural event for the relationship between Lumbini and the Great
Stupa.

There are many plans for the relationship, including for a large Baby Buddha statue
for the Great Stupa — the same size and design as the one at the entrance to the
precinct of the Lumbini Development Trust. It is being generously gifted by the
Lumbini municipalities.

This golden statue will be placed at the entrance to the Great Stupa so it can be
seen by all visitors and highlights the strength of the relationship.

| am delighted that Lumbini and the Great Stupa of Universal Compassion has
formed a relationship, that | have no doubt will continue to flourish. | send much
peace and happiness.

Yours faithfully,

N S

The Hon Maree Edwards MP
Member for Bandigo West
Speaker - Legislative Assembly

Putting Community First




W, At dERg W Hon. Taufique Ahmad Khan

o Member
wfafafr s House of Representatives,
TR0, gfrart 30w | Rupandehi-05, Lumbini Nepal.

Best Wishes

1 would like 1o express my heartfelt congratulations and best wishes on the publication of the “Lumbini Souwvenic 20837
by Lumbini Cultural Municipality, with the objective of promoting tourism and development by providing information
about the municipalities within the Buddhist Circuit associated with Lumbini—the birthplace of Lord Buddha, the great
proponent of world peace—as well as their historical, cultural, religious, and tourist sites.

While extending my gratitude to all those involved in the publication of this souvenir, [ also wish for its grand success.

The birthplace of the pioneer of peace, Lord Goutam Buddha—Lumbini—and other sites associated with his life are
deeply connected to the faith and sentiments of every Buddhist follower and peace-loving Nepali. About 2,670 years
ago, Gautam Buddha was bom on this sacred land, and the message of peace, non-violence, compassion, and kindness
towards all living beings that he delivered has been appreciated and embraced across the world. This has elevated the
dignity of Lumbini, Nepal, and the Nepali people at the international level,

Recognizing the importance of the religious and tourist destinations of Lumbini and the Buddhist Circuit, it is necessary
to formulate plans and programs that can extend the stay of both domestic and international pilgrims and tourists visiting
these areas.

For the overall development of the Lumbini region, we must move forward through collaboration with national and
international govemnmental and non-governmental organizations. As a representative of the birthplace of Lord Buddha,
Lumbini, | am committed to taking necessary initiatives and extending support and cooperation from my side.

1 would like to express my sincere gratitude to Lumbini Cultural Municipality, Kapilvastu Municipality, Ramgram
Municipality, Devdaha Municipality, and Tilottama Municipality for their cooperation in the promotion and
development of tourism in the Lumbini region.

The municipalities within Lumbini and the Buddhist Circuit hold immense importance from religious, eultural, and
spiritual perspectives, There is a need to prioritize their development as centers of tourism promotion, hubs of cultural
heritage, and clean and well-managed cities.

Finally, with the ohjective of promoting major tourist destinations associated with Lord Buddha—such as Lumbini
(birthplace), Kapilvastu (hometown), Devdaha (matemal home), and Ramgram (site of sacred relics), along with other
religious and tourist sites—the publication of the “Lumbini Souvenir 2083" is a significant initiative. For this important
endeavor, | onee again cxtend my heartfielt thanks and best wishes for suceess to Lumbini Cultural Municipality.

Date: 208201/16 W

Taufique Ahmad Khan
Member of the House of Representatives
Constituency No. 5, Rupandehi

Mobile Mo:- 377 8812981110, 18105000345 | E-mail:- taufiguekhanpardkament555@gmail com | Website: www taufiquekhan.com.np
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Best Wishes

I am extremely delighted and honored to learn that Lumbini Cultural Municipality, located
in the sacred birthplace of Lord Buddha-the great apostle of world peace-is going to publish
“Lumbini Smarika 2083” with the objective of promoting tourism development and introducing
areas related to Buddha, religious and tourist destinations, as well as institutional relations.

ol afor @ afafafi awr, AT

¥

The programs being conducted by the municipality for the promotion and development of
tourism in the Lumbini and Buddhist Circuit areas, as well as the efforts to introduce Lumbini
and Nepal to the global community, present them with the pride of Sagarmatha (Mount Everest),
and spread the message of peace, compassion, and humanity of Lord Buddha throughout the
world, are highly commendable and exemplary.

In addition, the active role played by municipalities under the Buddhist Circuit, including
Devdaha Municipality, Kapilvastu Municipality, and Ramgram Municipality, in promoting
religious and tourist areas at national and international levels, expanding institutional relations,
exchanging experiences, and enhancing cooperation is truly appreciable. It is today’s necessity
to move forward by also incorporating the religious and tourist destinations of the Marchwar
region into this campaign.

Marchwari Mai Temple, located in Rupandehi Constituency No. 4, is recognized as an important
religious and tourist destination. The protection, promotion, and proper development of this area
is our shared responsibility.

Likewise, it is necessary to preserve and promote the archaeological ruins located in Nipaniya
near Amahawa village of Lumbini Cultural Municipality Ward No. 12, as well as the historical
site related to the maternal family of Gautam Buddha located in Purba Semara of Marchawari
Rural Municipality Ward No. 2.

Since historical and archaeological structures are also found underground in nearby areas such
as Banjarahi, Sumergarh, Makungarh, Siddhanath, and Sudesar, it appears necessary to place
special priority on their preservation.

For the overall development of the Lumbini and Buddhist Circuit region, it is necessary to move
forward through cooperation and coordination with national and international governmental
and non-governmental organizations. As a people’s representative of Lumbini-the birthplace of
Lord Buddha-and the Buddhist region, I express my commitment to continuously provide the
necessary support, cooperation, and constructive role in this great campaign.

The commitment and efforts of municipalities to strengthen tourism promotion at national and
international levels through the overall development of sectors such as agriculture, education,
health, sports, and environmental conservation have clearly highlighted the important role and
responsibility of local governments.

Finally, expressing my full confidence that concerned local governments, including Lumbini
Cultural Municipality, will make remarkable contributions to the overall development of the
Lumbini and Buddhist Circuit region through effective performance, I would like to extend my
heartfelt thanks to all personalities involved in the publication of “Lumbini Smarika 2083.” At
the same time, I express my sincere best wishes for the successful publication and grand success
of the souvenir.

Date: 2083/01/24 Kanhaiya Baniya
Member of the House of Representatives
Constituency No. 4, Rupandehi
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B Local Government

Lumbini Sanskritik Municipality V7

Office of the Municipal Executive -
Lumbini, Rupandehi
Lumbini Province, Nepal

Phone no. 071-580305 , 071-580349
E{ a‘:ﬁ'ﬁ- Email: Lumbiniculturalmunicipality@gmail.com
%, o Website: lumbinisanskritikmun.gov.np

—_— P
. .| 1] iR s

Date: 5th May, 2026 ‘%%:ﬂrf;ﬁ

Best Wishes

Within the jurisdiction of Lumbeni Cultural Municipality, there resides a multi-ethnic, multilingual, and multicultural

commumnity.

Despite this diversity, the unique unity and tolerance among all people is also a distinctive faature of Lumbini

Cultural Municipality.

As Lord Gautam Buddha was born in this very place, the Lumbini area is not only a sacred pilgrimage site for all
Buddhists around the word, but also a center of knowledge and meditation. Therefore, it serves as a unique
gateway to a virtuous way of life for followers of all religions.

For Nepali and global citizens, Lumbini—the birthplace of Buddha—and the Buddhist Circuit (Buddha Area) are
historical, religious, and tourist destinations. Various programs have been camied out under the leadership of
Lumbini Cultural Municipality to promote and develop tourism in these areas, to disseminate Buddha's message
of peace and guidance al national and international levels, o expand institutional relations, and to coordinate,
strengthen relations, and collaborate with national and international municipalities/cities, pariner organizations,
and associations working in the promotion of tourism in the Buddhist Cincuit.

In this regard, there has been direct collaboration among the five municipaliies of the Buddha Area-Lumbini
Cultural Muricipality, Kapivastu Municipality, Ramgram Municipality, Devdaha Municipality, and Tilpttama
Municipality-as well as with other partner local bodies and organizations

Lumbini and the Buddha Area, which share a border with the neighboring country India, are sacred tourist
destinations. Here, along with yoga, pranayama, and meditation, one can also expenence the unique nchness
of religious, cultural, and biodiversity. Lumbini Cultural Municipality has always warmly welcomed the global
community.

| am extremely pleased with the publication of the latest edition of the Lumbini Scuvenir, which is pericdically
published by Lumbini Cultural Municipality

This souvenir, which has been confributing to introducing Lumbini-the birthplace of Buddha-and the Buddhist
Circuit to the world, includes religious and tourist destinations located within Lumbini Cultural Municipality and
the municipalities of the Buddhist Circult (Buddha Area).

It also presents, with ilustrations, the role played by Lumbini Cultural Municipality in tourism promaotion
As the souvenir has been enriched with information on relationship-building at national and intermational levels
and varnous programs conducted, | expeact that it will help spread the message of peace of Gautam Buddha-the
great apostie of world peace-throughout the world.

| express my heartfelt gratitude to all members of the editonal committee who have worked tirelessly 1o compile,
classify. and present highly valuable and readable content in an illustrated and well-organized manner, thereby
making this souvenir an important ument. | alse extend my sincere thanks to all well-wishers who provided
valuable advice and suggestions, a olars from home and abroad. | wish that this souvenir becomes an
important source of information f

Kalpana Harijan F\E“ fmwﬁ
Acting Mayaor At
Lumbini Cultural Municipality, Rupandehi
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Subject: Best Wishes for the Publication of the “Lumbini Souvenir”

We are extremely pleased to learn that Lumbini Cultural
Municipality is going to publish the “Lumbini Souvenir” with the
objective of promoting Lumbini, the birthplace of Buddha, and the
Buddhist Circuit at the international level, as well as fostering
cooperation for tourism promotion and development. On this
occasion, I would like to extend my heartfelt thanks to everyone
involved in the publication of the “Lumbini Souvenir” and wish for
its successful publication.

Our two cities have been continuously deepening mutual
understanding and trust, as a result of which various cooperation
agreements have been concluded in the fields of culture, tourism,
conservation and utilization of cultural heritage, and education.

In order to further promote friendly exchanges and practical
cooperation between Dunhuang and Lumbini, as well as the cities of
the Buddhist Circuit, and to strengthen mutual understanding and
friendship, we sincerely regard your city as an outstanding city
engaged in international exchange.

We will continue our cooperation to actively promote Lumbini and
the Buddhist Circuit at national and international levels, as they are
established as historical, religious, and major tourist destinations for
the global community.

wishes, thank you.




The City of Greater Bendigo congratulates The Graat Stupa of Universal Compassion, the
Lumbini Provincial Government and municipalities of the Buddha Circuit on the
establishment of the Lumbini International Festival.

A firrn friendship has developed between your organisations and brought a wonderful
message of peace, guidance and compassion to our community.

Greater Bendigo is proudly an accredited Welcoming City, so we are delighted to welcome
representatives of the Buddha Circuit municipalities and share in a valuable cultural

axchanga.

We are very proud of The Great Stupa of Universal Compassion and its incredible
contribution to celebrating multicultural and multifaith communities from around the
waorld, again emphasising Greater Bendigo is a place for everyone.

May the cultural ties batwean us all continue to strangthen in the years to coma.

Yours sincerely,
Mayor Cr Thomas Prince

City of Greater Bendign

i . I you are deal, aring or speech impained,
1300 002 G642 | 189-220 Lyttleton Terrace, Bendigo | 125 Wigh Street, Heathcote phease call us via the Matienal Relay Service
PO Box 733 Bendigo VIC 3552 | requestsi@bendigovic.gov.au | wew. bendigo.vic.gov.au on 133 67T or www.relaysenvice.com. au
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Message of Best Wishes

| am pleased to learn that Lumbini Cultural Municipality is publishing the “Lumbini Souvenir—

2083" with the objective of promoting and developing tourism in Lumbini—the birthplace of
Lord Buddha—and across the broader Buddha Circuit. This initiative will play a significant role
in publicizing the Buddha Area at both national and international levels, contributing to the
development of Lumbini as a prominent global tourist destination.

The Mon-Resident Mepali Association Intermational Coordination Council (NRNA ICC) has
established insfitutional relationships with municipalities within the Buddha Circuit. Together,
we have been actively collaborating to promate tourism in Lumbini and its surrounding areas.
| am confident that this meaningful partnership will continue to grow stronger in the years
ahead.

The Lumbini region holds immense religious, culiural, historical, and archaeoclogical
significance. As a tourist destination, it carries tremendous potential for Nepal's development.
Lumbini is not only a sacred pilgrimage site for followers of Buddhism but also a global center
for Buddhist philosophy, research, spiritual practice, yoga, and meditation.

By preserving and promoting the rich cultural heritage associated with Buddhism, and by
developing Lumbini as a hub for peace tourism, we aim to present Nepal to the world as the
Land of Buddha and a nation of peace. In this endeavor, the NRNA ICC, along with the
Mational Coordination Councils, remains committed to playing an active and constructive role.

On this auspicious occasion, | extend my heartfelt best wishes for the grand success of the
Lumbini Souvenir-2083. | also express my confidence that the institutional relationships
among Lumbini Cultural Municipality, Kapilvastu Municipality, Ramgram Municipality,
Devdaha Municipality, Tilottama Municipality, and NRNA ICC will continue to strengthen. May
this souvenir serve as a valuable and cherished document for all.

Thank you.

— Tl

Dr. Hem Raj Sharma,
President

Date : 27 April 2026

9 P.OB 1185 Kathmandu, Mapal € (977-1) 451153004526005 O] info@nrna.org & www.nma.o
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Lumbini Sanskritik Minicipality, International Co-ordinator

Som Sapkota
Spokesperson NRNA ICC
Chair - Tourism Promotion Committee
Mob.: +447475639156 (UK)
977-9845180448 (Nepal)

Dr. Sagar Neupane
Mob.: 977-9851188795
China
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LUMBINI SANSKRITIK
MUNICIPALITY, RUPANDEHI

Lumbini Sanskritik municipality is
named after Lumbini, the Sacred = lt <

birthplace of Lord Sakyamuni
Buddha. Situated in Rupandehi district |
of Lumbini Province, Nepal, the
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municipality is 18 km west of Gautam
Buddha International Airport and 29 |
km west of Kapilavastu, the ancient
Sakyakingdom. The municipality
extends over an area of 112.21sq. km.

and its total population is 87383. Geographical Location: Located at

Lumbini Sanskritik Municipality at a Glance 22km west from city Bhairahawa,
Lumbini Sanskritik Municipality ) Lumbini Province
A S A S s s et P .
Climate: (Max. Temp: 427 Min.
Temp: 05?
: No. of Ward: 13
Population: 87,383
Major Cultures: Hindu, Buddhist,
Muslim, Tharu, Awadhi

Major tourist sites: Lumbini.

Lumbini is renowned as the sacred
birthplace of LordSakyamuni Buddha,
i  UNESCO's World Heritage Property
. with outstanding universal value and
: fountain of world peace and Buddhism.
Legend SR - Major historic monuments situated in

. A Sy R the municipality are as follows.
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lu m h I n I The Birthplace of
Sakyamuni Buddha.

Lumbini in Nepal is the adobe of peace and the ultimate pilgrimage for every Buddhist in the
world. Sakyamuni Buddha was born here in 623 BC and preached the universal message of peace
and compassion; therefore, it is regarded one of the most sacred places for people who believe
in Buddhism. Buddhist pilgrims, peace lovers and general visitors from around the world visit
Lumbini to pay homage to Sakyamuni Buddha and observe the sanctity and shrines that are
related to Sakyamuni Buddha, Buddhism and peace Greater Lumbini Area (GLA).

In recent years, Government of Nepal has started work to develop and promote Greater Lumbini
Buddhist Circuit (GLBC) as one of the holiest pilgrimage and spiritual circuits by connecting
the four major sites in Lumbini region of Nepal. These holy sites relevant to the birth and life
history of Sakyamuni Buddha in Lumbini region include the followings:

Greatly revered by the Buddhists, sites included in the GLBC have already been visited by many
international Buddhist scholars, spiritual leaders and pilgrims including great Indian Emperor
Asoka (3rd century BC) and famous Chinese pilgrims - Tseng Tsai (4th century AD), Fa-Hsien
(5th century AD) and Xuan-Zhang (7th century AD). Now, every year, thousands of visitors travel
to Lumbini and associated sites to pay homage to these holy sites of great pilgrimage and spiritual
value.
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Situated in the southern plains of Rupandehi district, Nepal, Lumbini, the birthplace of Sakyamuni
Buddha is one of the most important Buddhist pilgrimage sites in the world. Archaeological
evidences, historical references, travel accounts of the well-known pilgrims and travelers including
the eminent Chinese pilgrims and the holy Buddhist scriptures testify Lumbini as the birthplace
of Sakyamuni Buddha. The Asoka Pillar, erected by Emperor Asoka in 249 BC with inscriptions
on it, is the most reliable attestation that Sakyamuni Buddha was born here in Lumbini.

According to the Buddhist scriptures, Maya Devi, the queen of Sakya king Suddhodana of
Kapilavastu, was passing through the Lumbini Garden on her way to the maternal hometown of
Devadaha (ancient Koliya kingdom). The queen took bath in the Puskarini (Sacred Pond) and
after taking 25 paces to the north she felt labor pain, supported herself grasping a branch of a tree
and gave birth to the Holy prince on Baisakha Purnima Full Moon of the first month excoring
to Nepali calendar) of 623 BC. Buddhist scriptures and early literature state that the newly born
Prince Siddhartha took seven steps and uttered an epoch making message to the suffering humanity
in the Lumbini Garden.

King Ripu Malla (1312 AD) of Karnali, mid-western Nepal, visited Lumbini and left the mark
of his visit on the top of the Asoka pillar. After his visit Lumbini was forgotten, neglected and
shrouded in a thick bushes and forest. The association of Lumbini with Sakymuni Buddha faded
slowly into oblivion (for almost 600 years). In 1896 AD, General Khadga Shamsher Jung Bahadur
Rana, the governor of Palpa and Dr. Alois Fuhrer, an eminent archaeological surveyor in British
India, discovered the Asoka pillar re-establishing Lumbini as the birthplace of Sakymuni Buddha.

P.C. Mukherji conducted an excavation in 1899 AD and identified the Nativity Sculpture as well
as some structural remains in and around Lumbini. In 1930s, General Keshar Shumsher carried
out large-scale excavation at the holy complex of Lumbini; exposed ruins of some ancient stupas
and monasteries, restored the Sacred Pond and reconstructed Mayadevi Temple (the previous
one).



The excavations carried out by Lumbini Development Trust (LDT), Department of Archaeology
(DOA) and Japan Buddhist Federation (JBF) between 1992-1996 in the Maya Devi temple
complex have recovered the Marker Stone, which indicates the exect birthsport of the Buddha,
important archaeological remains, shrines and ruins of ancient Mayadevi Temple. These
archaeological findings have further enforced Lumbini as the birthplace of Sakyamuni Buddha
as already testified by the inscription on the Asoka pillar.

Appreciating its Outstanding Universal Value (OUV) for the greater benefit of the humanity and
its archaeological, religious and spiritual significance, UNESCO enlisted Lumbini as a World
Heritage Property in 1997.

The Lumbini Master Plan

The then United Nations Secretary General, U. Thant's pilgrimage to Lumbini in 1967 became
a milestone in the recent history of the development of Lumbini. And the Lumbini Master Plan
designed by world renowned architect Prof. KenzoTange, plan was approved by Nepalese
government in 1978. The Master Plan, covers an area of there miles, oriented along the north-
south axis, encompasses three zones (i) The Sacred Garden, (ii) The Monastic Zone, and (iii)
The New Lumbini Village, based on the notion of the path to enlightenment. Each of the zones
extends over an area of one square mile.

__LUMBINI MASTER PLAN
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The Sacred Garden, the epicenter of the Master Plan, represents the southern part of the Master
Plan and comprises the sacred birthplace of Sakyamuni Buddha. Historical monuments and
objects of high archaeological, religious and spiritual value located in this zone include the Maya
Devi Temple, the Asoka Pillar, the Marker Stone, the Nativity Sculpture, Sacred Pond (Puskarini),
and many structural ruins including Buddhist Viharas & Stupas. The Sacred Garden landscape
is encircled by a Circular Pond and a Circular Levee, which symbolise the purity and simplicity
of the mandala, a mystic symbol of the universe.

The Monastic Zone, an area of 1 sq. m in the middle of the master plan has been divided into
two zones by a 1.6km long pedestrian walkways and canol in the middle. The West Monastery
Zone comprises 29 plots of land, each allotted for construction of Mahayana monastery and the
East Monastic Zone represents the Theravada (Hinayana) school of Buddhism where 13 plots
are allotted for construction of Viharas. Currently there are three meditation centers in operation
in this zone. The Statue of Baby Buddha, Central Canal and its boating facility, the Eternal Peace
Flame. the Peace Bell etc. in the monastic zone are of ereat interest for the visitors.
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The Cultural Center and New Lumbini Village represent "worldly" activities and provide
information, accommodation and utility facilities for pilgrims/ visitors. Hotels, Visitor Information
Center, Lumbini Museum, Lumbini International Research Institute (LIRI), Administration
Complex etc. are located here. Other important sites of visitors' interest in New Lumbini Village
include the World Peace Pagoda of Japan and the Lumbini Crane Sanctuary (LCS).

Significant Monuments in the Sacred Garden

The Mayadevi Temple: The Maya Devi Temple is the heart of all monuments at this holy
site. It houses the Marker Stone, the Nativity Sculpture and the structural ruins, all relevant to
the birth of Sakyamuni Buddha. The Marker Stone pinpoints the exact birth spot and the Nativity
Sculpture depicts the birth scene of the Prince Siddhartha.

Archaeological excavations have revealed different phases of temple construction and restorations
over the past centuries. Kesher Shamsher excavated the mound of early Mayadevi temple and
reconstructed it in 1939. The present day Mayadevi Temple was restored and reopened in 2003
by Lumbini Development Trust.

The structural ruins inside MayadeviTemple belong to 6th century BC to 5th century AD. It
consists of 15 box chambers arranged in Srows in east-west and 3 rows in north-south direction
as well as a circumambulatory path surrounded by an outer wall. The archaeological excavation
uncovered a timber shrine daing back to the 6th century BC. Excavation has also uncovered a
pre Mauryan brick structure, and the brick measuring 49 x 36 x 7 cm in size and about 20kg
weight from underneath the present visible layers of ruins.

It was excavated by the team of Department of Archaeology, Lumbini Development Trust and
Durham University (UK) during 2010-2013

The Asoka Pillar: The Asoka Pillar in Lumbini was erected as by the Emperor Asoka in 249
BC to mark the birthplace of Sakyamuni Buddha and to commemorate the Emperor's visit to
Lumbini. The Asoka Pillar bears the first
epigraphic evidence with reference to the
birthplace of Sakyamuni Buddha. The Asoka
inscription engraved in Brahmi script and Pali
language attests Lumbini to be the birthplace
of Sakyamuni Buddha.

The text written in Brahmi script and Pali
language is translated as follows:

"King Piyadasi (Asoka) the beloved of the
Gods, in the twentieth year of his reign, himself
made a royal visit. Sakyamuni Buddha was
born here, therefore the (birth spot) marker
stone was worshipped and a stone pillar was
erected. The lord having been born here, the §
tax of the Lumbini village reduced to the eight §
part (only)".




1312 AD, Ripu Malla, the king of western Nepal paid homage to Lumbini and engraved the
following words: Om Mani Padme Hum Ripu Malla Chiran Jayatu on the eastern side of the
upper part of the pillar. The pillar lost in the bush after the visit of Ripu Malla was rediscovered
by General Khadga Shumsher JBR and Dr. A. A. Fuhrer during the excavation on December 1,
1896.

The Sacred Pond (Puskarini): Located 25 paces south-west from the Marker Stone is
the Sacred Pond, popularly known as
Puskarini where Maya Devi is believed
to have bathed just before giving birth
to Prince Siddhartha. The infant prince
is believed to have given the first
purification bath here. The pond was
remodeled in shape and size, with an
embankment of bricks, during 1933-
1939 AD by Keshar Shumsher JBR.
@ While cleaning the pond in 1996, two
wells were found in the northeast and
southwest corners of the pond.

The Marker Stone: The Marker Stone pinpoints the exact birth spot of the Sakyamuni
Buddha. The meticulous excavation of the Mayadevi Temple (1992-1996) discovered the Marker
Stone on the top of a platform consisting of seven PONT

layers of bricks from the 3rd century BC. It is a
sandstone based conglomerate measuring 70 cm
x40 cm x 10 cm in size.

The Nativity Sculpture: The Nativity
Sculpture depicts the birth scene of the Sakyamuni

Buddha. Maya Devi is depicted holding a branch
of a tree as PrajapatiGautami supports Maya Devi
during the delivery. The newly born baby is shown
below standing




on a lotus pedestal. Two celestial figures (Brahma and Indra), are receiving the newly born
Sakyamuni Buddha. The red sandstone sculpture was carved by the Mathura School of Art in the
4th century. The scientific excavation by P. C. Mukherji in 1899 AD discovered the main part
of the Nativity Sculpture.

The Mayadevi Shrine is surrounded by groups of stupas. So far, 31 stupas
representing 3 different categories have been excavated at the Sacred Garden of Lumbini. Of
them, 29 are Votive Stupas, 1 Relic Stupa and 1 Dhamma Stupa. The large number of ancient
stupas in the vicinity signifies the importance of Lumbini as one of the holiest sites of pilgrimage
after the Mahaparinirvana of Sakyamuni Buddha. The stupas were constructed here from 3rd
century BC until 8th or 9th century AD through the Mauryan, Sunga, Kushana and Gupta periods.

Two groups of monasteries have been excavated
so far at the southern and south-eastern part of the Mayadevi Temple in the Sacred Garden.
Construction of these monasteries started in the 3rd century BC and continued until 4th century
AD through the Mauryan, Kushana and Gupta periods. Other importantruins excavated in the
sacred garden include Meeting Hall and Temple Basement.

Many Buddhist countries and Communities are constructing the Buddhist monasteries in the
Monastic Zone for more than 30 years. Two monastic enclaves, one each for the Mahayan and
Theravada School of Buddhism are reparated by the coutral canal.
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East monastic zone comprises 13 plots for the ravada and 29 plots for Mahayan. Thre are two
monasteries in Sacred Garden, Nepali temple and Mahayana (Tibetan Temple).

World Peace Pagoda of Japan is situated in the New Lumbini Village and Rajkiya Buddha Vihara,
Nepal and Dharmaswami Maharaja Buddha Vihara, Nepal are in the Sacred Garden of Master
Plan area.

There are eight Theravada Buddhist Monasteries and one Vipassana meditation center in the East
Monastic Zone. They are: The Royal Thai Monastery, Thailand; Bodhi Institute Monastery, Nepal
(under construction); Mahabodhi Society Temple of India; Nepal Theravada Buddha Vihar (under
construction); Cambodian Temple, Cambodia (underconstruction); Myanmar Golden Temple,
Myanmar; International Gautami Nuns Temple, Nepal; Sri Lankan Monastery, Sri Lanka and
Dhamma JananiVipassana Center, Nepal.
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Two meditation centers and 18 Mahayana monasteries have been established in the West Monastic
Zone, they are: Ka-Nying Shedrup Monastery (Seto Gumba), Nepal (under construction); Zarong
Tgupten Mendol Dogna Chholing, Nepal (under construction); Urgen Dorjee Chholing Buddhist
Center, Singapore; Nepal Vajrayana Maha Vihara, Nepal (under construction); French Buddhist
Association, France; the Great Lotus Stupa, Germany; Drigung Kagyud Meditation Center,
Laddakh; the World Linh Son Buddhist Congregation,

France; United Tungaram Buddhist Foundation, Nepal; Japanese Monastery (under construction);
Thrangu Vajra Vidhya Buddhist Association, Canada; Chinese Monastery, China; Geden International
Monastery, Austria; Vietnam Phat Quoc Tu, Vietnam; Dae Sung Shakya Temple, South Korea
(under construction); Karma Samtenling Monastery, Nepal; Manang Samaj Stupa, Nepal;
Swayambhu Mahavihara (new), Nepal, Tashi Sang Tsollling Gonpa (Nepal Mahayana Temple),
Tashi Sang Tsollling Gonpa and Panditarama Lumbini International Meditation Center, Myanmar.

Every monastery in Lumbini has its own unique cultural traditions and ascetical as well as
aesthetical features that enhance the sacred ambience of Lumbini and entice the wide range of
visitors towards this site of holy pilgrimage. These Buddhist establishments in Lumbini have
religious and spiritual programs throughout the year where events are organized on daily, occasional
or annual basis.
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The Cultural Center and New Lumbini Village represents "worldly”
activities and provide information, accommodation and utility facilities for pilgrims and the visitors.
Hotels, visitor information center, Lumbini Museum, Lumbini International Research Institute
(LIRI), administration complex etc. are located here. Other important sites of visitors' interest in
New Lumbini Village include the World Peace Pagoda of Japan and the Lumbini Crane Sanctuary.
After formation of Lumbini Development Trust (LDT) in 1985 AD, development activities in
Lumbini including excavations and conservations of the holy complex are being carried out under
the aegis of the Trust. Development of Lumbini in line with the approved Lumbini Development
Master Plan is still going on.

S ri La n ka n M on aste ry 3aisakh 1 (Mid April/May) : Nepali New
ear.

m @gl—\)- e Baisakh Purnima (May/June): Buddha
Jayanti.

Daily Activities e Purnima (June-August): Barsavassa

e 6:00 to 7:00 am : Buddha Puja, prayers and e At the conclusion of Barsavassa: Kathin
chanting Chivar Dana ceremony

e 7:00 to 8:00 pm : Buddha Puja, prayers and ~ Contact information for further details
chanting Ven. Pannasara Thero, Abbot

Annual Programs Phone: 077-71-580193, 977-9847039468

e January 1: English New Year email: lumbini@sudeesa.net

e February 4: Sri Lankan Independence Day Website:www.lumbinisudeesa.org
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Daily Activities

6:00 to 7:00 am: Buddha Puja, prayer, chanting
5:00 to 6:00 pm: Buddha Puja, prayer, chanting

The Royal Thai Monastery
oS [NER

Daily Activities

05.00 to 05.30: Dhamma Talk (Desana)
05.30 to 06.00: Meditation

06.00 to 06.45: Morning Chanting

19.00 to 20.00: Evening Chanting and Reflection.

29

Annual Programs
e January l: English New year
e April 13 (for 3 days) : Cambodian New
Year
Baisakh 1 Mid (April/May)
Baisakh Purnima (May/June): Buddha
Jayanti
e Purnima (June-August) : Barsavassa
e At the conclusion of Barsavassa: Kathina
Chivar Dana
Contact information for further details
Ven. Poeuy Metta, The Founder Chairman
Ven. Poeuyty, The Vikkhu in charge
Phone: 0977-9847853848, 9806912956
Email: sumethear@yahoo.com,
sevinchan2003@yahoo.com

Annual Programs

e Jan/feb: Magh Day to commemorate the
gathering of 1,250 Arhants to whome the
Buddha gave the teachings on the
discipline (Ovada Patimokkha).

e April 13: Songkran Day

e Baisakh Purnima (May/June): Buddha
Jayanti (Vessakh Day)

e aug 12: The Queen's birthday as Thai's
Mother's Day

e Dec 5: The King's birthday as Thai's
Father's day

Occasional activities

e Full Moon Prayer (Chanting, Puja with
other monks and nuns at Lumbini Asoka
Pillar.)

e Upasatha Sangakamma (The monks recite
the Patimokkha (the 277 Rules for
Vikkhus).

e Ordination ceremony (This and Nepali
novice are ordained).

Contact information for further details

Ven. Phraratanrangshi Mahasupot, Chief

Abbot

Phramaha Suphot Kitivonno, the Secretary

Phone: 0977-71-580222; Fax:0977-71-

580221

Email: website:www.watthailumbini.org



Myanmar Golden Temple
JIGIdIR [TAR

Daily Activities

e 6:00 to 7:00 am: Buddha Puja. Prayers and
chanting

e 5:00 to 6:00 pm: Buddha Puja, prayers and
chanting

Annual Programs

e January 1: English New Year

e Baisakh 1 (Mid April/May): Nepali New
Year

e Baisakh Purnima (May/June): Buddha Jayanti
Purnima (June-August): Barsavassa
At the conclusion of Barsavassa: Kathin
Chivar Dana ceremony

Contact information for further details

The Vikkhu Incharge

Phone: 0977-71-580179, Fax: 9777-71-580179

Te Great Ltus tupa
(Tara Foundation)

STdiel B8R

Daily Activities

e 06:00 to 7:00 am: Buddha Puja. Prayers and
chantings/Guru yoga

e 5:00 to 6:00 pm: Mahakal Puja, prayers and
chanting

Annual Programs

e January I: English New Year

e February: Tibetan New Year

e Baisakh 1 (Mid April/May):Nepali New Year
e Baisakh Purnima (May/June):Buddha Jayanti
e Purnima (June-August):Barsavassa

e At the conclusion of Barsavassa: Kathin

Chivar Dana ceremony

Contact Information for further details
Contact Information for further details

Most Ven. Drubpon Sonam Jorpel Rinpochhe,
the

chief Abbot
Phone:0977-71-580275/1-6914465/6914704

Email: rinchenpalri@wlink.com.np



Chinese Monastery

qrsfolal [daR

Daily Activities

e 4:30to 6:00 am: Buddha Puja, prayers,
chanting

e 4:00 to 6:00 pm: Buddha Puja, prayers,
chantung

e 7.00 to 8.00 pm: Buddha puja prayers,
chanting

Annual Programs

e January 1: English New Year

e February : Chinese New Year

e Baiaskh 1 (Mid April/May) : Nepali New
Year

e Baisakh Purnima (May/June): Buddha Jayanti

e Purnima (June-August): Barsavassa

e At the conclusion of Barsavassa: Kathina
Chiver Dana ceremony

e 15th of every English month: Rice daana to
155 persons (10kg bag to each)

Contact information for further details

Most Ven. Shu Zhung Young, Chief Abbot

Phone: 0977-71-580264/266

Dae Sung Sakya Temple
(Korean Monestary)
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Daily Activities

e 5:00 to 5:50 am: Buddha Puja, prayers and
chanting

e 7:00to 7:30 pm: Buddha Puja, prayers and

chanting

Annual Programs

e January 1: English New Year

e Baisakh 1 (Mid April/May): Nepali New
Year

e Baisakh Purnima (May/June): Buddha Jayanti

Purnima (June-August): Barsavassa

Contact information for further details
Ven. Bubshin Snim, the chief Abbot/ Bo Hyun
Phone: 0977-71-580123/9860621973



Vietham Phat Quoc Tu
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Daily Activities

e 4:00to 5:30 am: Buddha Puja, prayers and
chanting of the Langnghiem sutra

e 5:30 to 5:30 am: Inviting the bell

e 9:00to 10:00 am: Meditation

Urgen Dorjee Chholing
Buddhist Center
(Singapoure)

RIOTJR fd8R

9%

3:00 to 4:00 pm: Meditation
6:00 pm: Inviting the bell
7:00 to 9:00 Pm: Chantings and meditation

Annual Programs

January 1 : English New Year

February full moon day: Gratefulness Festival
Jan/Feb: Vietnamese New Year

Baisakh I (Mid April/May): Nepali New Year
Baisakh Purnima (May/June): Buddha Jayanti

Purnima (June-August): Barsavassa

Ven. They Huyen Dieu, the Founder President
of the Monastery, Dr. Lam

Phone: 0977-71-580178

Email: vietnamphatquoctu@gmail.com

Website: www.vietnamphatquoctu.net

Daily Activities
e 6.00to 7.00 am: Puja, prayers, chanting
e 3:00 to 4:00 pm: Puja, prayers, chanting

Annual Programs

e Baisakh Purnima (May/June): Buddha Jayanti
e Lhosar celebration

e Twice a month : Guru Rinpoche puja(5 days

befor and 10 days after purnima)

Ven. Tashi Gurung/Ven. Wangchuk, The Chief
Abbot
Tel: 0977-71-9813578588/9868156353



e For the meditation of shortduration, one can
practice meditation here for 7 days and can
extend the meditation to 28 days or more at
once or in different times.

e The basic meditation technique of this school
of Buddhism is followed by a seven-day
meditation course along with self-
mortification by regular chanting and the
Chakachalwa (salutation to Lord Sakyamuni
Buddha).

Daily Activities
. e 6:30 to 7:30 am: Buddha
Lad d d kh D rl g un g Kagyu d Puja/Chantings/Recitation of Sutra/meditation

Medltatlon Center Contact information for further details
W q-la Eﬁ—d- HH. Drubpol Sonam Jorpel Rimpochhe, the
€ c Chief Abbot
Daily Activities Phone: 0977-71-580275,
e Usually the full meditation course covers 977-1-6914465/6914704
three years and three months. Email: rinchenpalri@wlink.com.np
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In addition to promoting contemplative value and spirituality Lumbini offers a plethora of opportunities
for those who are interested to explore the cultural treasure troves and natural splendors.

Major cultural villages worth visiting is the eastern part of Lumbini Master Man Area include
Madhubani, Mahilawari Mahialwar, Laximpur etc. Likewise cultural villages located in the southern
part of Mayadevi Temple include Lankapur, Punnihawa, Majahana, Kewataliya, Bhagawanpur,
Khungai, Padaria, Khambe, Amari, Shivalaya etc. Villages located in the western part include
Manauri, Sujandih, Jayanagara, Muhasad, Tenuhawa, Lokhadiya, Muglaha, Mahadeva etc. Cultural
village worth to visit in the northern part includes Shivagadiya, Harnampur, Tarkullaha, Mashina,
Bhaisaiya, Ekla, Bharwaliya, Chainpurwa, Khudabagar etc.

Visiting the weekly Hat Bazaar is another opportunity in Lumbini for the visitors to observe the real
tradeoffs and life style of the rural people. Visitors can also buy some locally produced organic
products including fruits.

Lumbini Crane Sanctuary (LCS) along with the associated farmlands have been identified as an
International Bird Area (IBA) due to its rich biodiversity and unique ecosystems with hundreds of
cranes, 27 species of mammals, 44 types of fishes and herds of blue bulls. There are more than 250
bird species in the area including the world's tallest flying bird Sarus Crane. Similarly threatened
animals like blue bull (boselaphustragocamelus), python, Bengal fox, wild cat, wild boars etc. are
also found in and around Lumbini. The Telar and Dano floodplains are recognized as important
habitats
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i. Day Tour to Lumbini

(suitable for locals only) ii. 1 Night and 2 days Tour to Lumbini
DAY 01:

Arrival in Lumbini and visit the Mayadevi Temple, one of the most sacred Buddhist
sites in the world and observe the eternal purification.

Briefing from the experienced Lumbini tour guide about the birth history, life and the
teachings of Sakyamuni Buddha.

Observation of the birth testimonies of Sakyamuni Buddha by visiting the monuments
in and outside the Mayadevi Temple.

Exploring other significant archaeological monuments in the sacred garden including
sacred Stupas and Monasteries.

Offering of lights to Sakyamuni Buddha at the birthplace in the evening. Or, attending
evening lighting and chanting ceremonies organized by the monks/nuns and other
pilgrims particularly during the full moon.

Participation at one of meditation sessions in the spiritual ambience of the birth place
of Sakyamuni Buddha.



DAY 02:

®  Half-day guided tour by rickshaw and explore the Lumbini Master Plan Area.

(] Visit Lumbini Visitor Information Center, Lumbini Museum, Lumbini Information,
Research Institute (LIRI) and World Peace Stupa in the New Lumbini Village.

® Explore the Monastic Zone: World Peace Flame, World Peace Bell, Central Canal, the
East Monastic Zone consisting of the monasteries of Theravada sect of Buddhism
practiced in Myanmar, Thailand and Sri Lanka etc.

®  Visit the West Monastic Zone consisting of the monasteries of Mahayana and Vajrayana
Sects of Buddhism including Chinese, Korean, German etc.

®  Explore the monasteries located in the Sacred Garden that includes Rajkiya Buddha
Vihara and Dharmaswami Maharaja Buddha Vihara (the oldest monasteries built after
the rediscovery of Lumbini).

®  Depart to the desired destination (Ancient Kapilavastu/ Devadaha/ Ramagram etc.)

iii. 2 Nights and 3 days tour to Lumbini
DAY 01: Programs as suggested above.

DAY 02: Full-day visit-explore the Lumbini Master Plan Area.
DAY 03: Again visit the sacred Mayadevi Temple early in the morning.

Village tour and sightseeing to the nearby villages.

Depart to the desired destination (Ancient Kapilavastu/ Devadaha/ Ramagram etc.) after having
lunch at Lumbini

iv. 3 Nights and 4 days tour to Lumbini

DAY 01: Programs as suggested above.

DAY 02: Programs as suggested above.
DAY 03:

Full day village tour,
sightseeing and/or bird watching around Lumbini:

Walking, cycling or jeep driving to all possible rural villages and some of the most beautiful
natural landscapes and bird sanctuaries in the vicinity of Lumbini Master Plan area.

Madhuwani village tour:

Experience the typical rural lifestyle in Madhuwani village, age-old Biraha dance in Mahilwar
village and Bat habitat in Lakhimpur. Visit Hathihawa lake, Tharunia lake, Balrampur lake and
Telar river areas, some of the best sites to observe flocks of Sarus crane.

Ekala village tour

(Bhaishaiya, Ekala, Bhagatpurwa, Shivgadhia etc.): Experience the harmonious mixture of cultures
of Hindu and Muslim communities including Yadav, Harijan, Chamar, Gupta and Muslim etc.
Visit the agriculture farms, Shiva Temple, Kalimaisthan, Masjid (mosque), Karbolalake etc.

Tenuhawa village tour (Harnampur, Mashina, Tenuhawa etc.): Observe the unique Muslim cultures
and people living to safeguard the Buddhist heritage sites and visit mosques and madarsas.
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Khudabagar village tour (Chainpurwa, Sonvarsha, Belvariya etc.): Visit to Tharu museum, Tharu
cultures and Tharu women weaving traditional Dhakiya. Other important sites of the tour include
Monkey tree, Punnihawa lake etc.

Lumbini Adarsha village tour: Visit the ancient villages of Padaria, Manauri, Khungai, with
communities of Yadav, Mallah. Shreevastav, Kohar, Marau, Goshami and Muslims.

Visit to historic and archaeological sites located in Ama village that includes Padshiya, Manauri
and Ajma and Sainamaina sanctuary

Sightseeing tour to Gaidahawa lake and Vulture Restaurant in Bishnupura to observe the vultures
and Gajedi lake to observe one of the most beautiful systems of lakes with the blooming lotus.

DAY 04:

Again pay a visit to the sacred Mayadevi Temple early in the morning.
Depart to Ancient Kapilavastu/ Devadaha/ Ramahgrama etc.

v. 4 days or longer tours to Lumbini (up to several days, weeks and months focusing on
meditation)

DAY 01 TO 03: Programs as suggested above.

DAY 04:

Observation of meditation courses offered by the international monasteries or in the following
meditation centers in Lumbini.

Dhamma Janani Vipassana
Center, Nepal (Located in the East Monastic Zone in Lumbini):

Pandita rama Lumbini International Meditation Center, Myanmar (Located in the West Monastic
Zone in Lumbini)

Drigung Kagyud Meditation Center, Laddakh (Located in Lumbini)
Osho Jetvan Village, Madhubani, Lumbini

Visitor can fly to Gautam Buddha Airport, Bhairahawa by a 30 minute domestic flight from
Tribhuvan International Airport (TIA), Kathmandu or travel by road to Lumbini via Chitwan.
Currently the Government of Nepal is constructing Gautam Buddha International Airport (GBIA)
near Lumbini which is expected to complete by the end of 2021. Lumbini is located only 18km
away from Gautam Buddha Airport, Bhairahawa. Taxi and car can be hired from the airport.

Visitors can also enter into Nepal overland from India through Kakadbhitta, Biratnagar, Birgunj,
Sunauli, Nepalgunj, Dhangadhi and Banbasa entry points (with immigration office) located along
Nepal-India border and travel by road to Lumbini.

Similarly, visitors can enter into Nepal by road from China/ Tibet Autonomous Region through
Rasuwagadhi entry point located along Nepal-China border and travel to Lumbini via Trisuli,
Galchhi/Muglin and Narayangadh.
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Belahiya at Sunauli, Bhairahawa is the nearest immigration point from Lumbini. Lumbini is at
the distance of 122 km from Gorakhpur, 181 km from Kushinagar, 312 km from Varanasi, 308
km from Lucknow and 240 km from Sravasti of India. Gorakhpur in India is the nearest train
station from Lumbini.

Currently there are direct regular day and night bus services from Kathmandu and day bus services
from Pokhara and Chitwan/ Hetauda to Lumbini.

Where to Stay and Eat

Ranges of accommodation facilities are available in Lumbini area. Classified tourist standard
hotels are available in the New Lumbini Village within the Master Plan area, Mahilawar and
Parsa chowk. Tourist standard hotels established at Sunauli, Bhairahawa, Butwal and along the
Bhairahawa-Lumbini road corridor also serve visitors' varied accommodation needs.

Several monasteries also offer informal pilgrimage accommodation facilities within the Lumbini
Master Plan area. Besides the standard lodging facilities, these hotels/lodges also offer typical
Nepali as well as Indian, Chinese and continental foods to the visitors.

Other Facilities and Services

There are environmental friendly Electrical Rickshaw and manual rickshaws for getting around
in the major sites within the Master Plan areas as well as the surrounding cultural villages and
natural sites in Lumbini. Bicycle can be hired from Mahilawar and Parsa Chowk in Lumbini.

Village tour and cycling tour are offered by some hotels and travel/tour agencies in Lumbini.
Trained and experienced heritage tour guides are available at Lumbini Bus Park and Mahilwar.
Free tourist information is provided by big hotels and travel/tour agencies in Lumbini. Visitors'
Information Center (VIC) of Lumbini Development Trust located at the Lumbini Cultural Zone
officially provides information to the visitors through brochures and official website
www.lumbinidevtrust.gov.np.

Travel Distance from Gate # 5 (Mahilwar)
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KAPILAVASTU MUNICIPALITY,
KAPILVASTU

Situated on the foothills of churia range,in
Kapilavastu district of Lumbini Province,
Nepal, Kapilavastu municipality is named
after ancient Sakya kingdom. This is the
holy land where Lord Sakyamuni Buddha
trod and spent twenty nine years of his
princely life. Kapilavastu is an open museum
that encompasses more than 136
archaeological sites associated with the life
of Lord Sakyamuni Buddha and two earlier
Buddhas, namely Krakuchhanda and

Kanakamuni.
Geographical Location:27.05444,

Kapilavastu Municipality at a Glance 83.057331

Area: 136.91sq. km

Climate: (Max. Temp: 400MIN.

Temp 200;

Avg. rainfall: 731mm)

No. of ward: 12

Population: 88874

Kapilvastu Municipality Ward Map

Major Cultures: Hindu, Buddhist,
Muslim, Tharu, Awadhi

Major tourist sites: Tilaurakot,
Kudan, Gotihawa, Niglihawa,
Araurakot, Sagarhawa, Sisaniya,
Jagdishpur, Tauleshwor Nath
- Meters Temple

01,35A700 5,400 8,100 10,800

Kapilavastu municipality is the home of three Buddhas and paradise of birds. In addition
to pilgrimage, a large number of tourists visit Kapilavastu for bird watching and sight-
seeing of rich flora and fauna. Following are the major tourist destinations in the municipality.
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AN CI E NT The Capital of the Ancient
Sakya Kingdom, The Home

Town of Prince Siddhartha, The

KAPI lAVAST“ Birthplaces of Two Earlier
Buddhas before Sakyamuni

Buddha

Introduction

Situated on the foothills of the Siwalik range, the Ancient Kapilavastu and present day Kapilavastu
district of Nepal is identified with the kingdom as well as the capital city of Sakya dynasty where
Siddhartha spent his 29 years of palatial life as a Prince.

Ancient Kapilavastu is also the birthplace of two earlier Buddhas (Krakuchhanda Buddha and
Kanakamuni Buddha) before Sakyamuni Buddha. After witnessing Chatur Nimitta Darshan (four
causative sights), Siddhartha renounced the worldly life through the Eastern Gate (Mahabhiniskramana
Dwara) in a quest for enlightenment.

Pilgrimage to the area by Emperor Asoka in 3rd century BC, early Chinese travelers Fa-hsien and
Hiuen Tsang (during 5th and 7th century AD respectively), and King Ripu Malla of Western Nepal
during 14th century AD signify the importance of the Ancient Kapilavastu as a center of pilgrimage
from the ancient times till the medieval period.
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Major Monuments and Sites in the Ancient Kapilavastu

The Ancient Kapilavastu is an open museum as it alone houses more than 136 important archaeological
sites. Both the pilgrims Fa- Hien and Huen- Tsang noted that they saw Kapilavastu in complete ruins
and counted 10 deserted cities within Kapilavastu. Archaeological excavations carried out by various
archaeologists and scholars including P.C. Mukherji (1899 AD), D. Mitra, T.N. Mishra and B.K.
Rijal has recognized the present day Tilaurakot as the ancient capital city of the Sakya Kingdom,
Kapilavastu. Recent geophysical survey and excavations carried out by Lumbini Development Trust,
Department of Archaeology and Durham University (UK) with several other institutions through
UNESCO/Japanese Fund

in Trust has discovered additional evidences including the existence of brick structures similar to

that of Central Structural Complex at Tilaurakot

Excavations carried out so far, in the ancient Kapilavastu have revealed Grey ware (9/8th century
BC), NBP (6/5th century BC); coin minting factory, palace structures, temples, ponds, roads, earth
rampart, brick fortification, ancient habitation and various antiquities within thirteen layers of human
depositions dated from 9/8th century BC to 2-3 century AD. Major monuments and sites of great
religious, archaeological and historic value located in the Ancient Kapilavastu include the followings:

Tilaurakot: The Capital City of the Ancient Sakya Kingdom

Tilaurakot is recognized by many scholars as the capital city of the ancient Sakya Kingdom where
prince Siddhartha spent his early life. It is situated 27km west of Lumbini, 3km north-west of
Taulihawa. Lost to the jungle for a long time, Tilaurakot was rediscovered in 1899 AD by P.C.
Mukherji. Important archaeological and religious monuments uncovered so far from Tilaurakot
include: (i) Fortification Wall, (ii) Western Gate, (iii) The Central Structural Complex, (iv) The
Central Walled Complex, (v) The Central
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Pond, (vi) The Samai Mai Temple, (vii) The Eastern Gate (Mahabhiniskramana Dwara), (viii) The
Northern Twin Stupa (Dhamnihawa Stupa), (x) Eastern Stupa and Monastery and (x) The Southern
Industrial Mound (Lohasaudiya).

The Western and Eastern Gates:

Both the eastern and western gates have been excavated by the Department of Archaeology and
evidence of wooden door was uncovered at the western gate. It was through the eastern gate that
Prince Siddhartha, aged 29, departed Kapilavastu, on his quest for enlightenment.

Central Structural Complex: The Central Structural Complex consists of conserved
rectangular brick structures. Recent geophysical survey has identified similar structures between
roads and lanes oriented on the cardinal directions forming a grid layout across the entire site.

The Central Pond: To the west of the Central

Close to the Structural Complex is a pond measuring 30x30 meters in size. Face of the pond had
26 surviving brick courses.

Samai Mai Temple: Near the center of the site lies a modern temple dedicated to the deity
Samai Mai. The temple is located on top of a mound, which had 4 meter occupation sequence with
early timber architecture followed by carved brick structures.

The Fortification Wall: The fortification wall defines the grid-iron plan of cardinally orientated
structures within the city.

The Eastern Stupa and Monastery: The Eastern Stupa is a part oflarge monastic complex
as discovered by a geophysical survey. A | ;
hoard of 497 silver punch-marked coins :
was found from the monastery. Chinese
traveler Hiuen Tsang mentions about a
commemorative stupa of Kanthaka east
to the Mahaviniskramana Dwara. .

The Southern Industrial Mound:

The Northern Twin Stupas: 2 :
Excavated by the Department of Archaeology in 1968-69 AD, these twin stupas are thought to
have been built to commemorate the Sakyamuni Buddha's parents, King Suddhodana and Queen
Maya Devi.

Kudan: The Ancient Nyigrodharama Situated about 3km south of Taulihawa, is the ancient and
historical site of Nyigrodharama, currently known as Kudan or Lori-Ki Kudan. The King Suddhodana
met Sakyamuni Buddha here for the first time after enlightenment. Some scholars have also identified
Kudan as the natal-town of Krakuchhanda Buddha. Early Chinese travelers Fa-hsien (5th century
AD) and Hiuen Tsang (7th
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century AD) describe several events in their travel accounts including the arrival of Sakyamuni
Buddha at the Nyigrodharama. Major structural ruins excavated and conserved, so far, in Kudan

include the followings.

Stupa 1: Located in the southeastern corner and also called as the Rahula Stupa, it is believed
that it was built to commemorate the event and spot where Rahula, was ordained by the Sakyamuni
Buddha's chief disciple Sariputra. The Stupa also bears an octagonal Shiva temple on its top, built
later by the Hindus.

Stupa 2: Ttis believed that this Stupa was built during the Sakya period to commemorate Sakyamuni
Buddha and Suddhodana's first meeting (after enlightenment), the Sakymuni Buddha's discourse
on the five Suttas of the Majjhimanikaya.

Stupa 3: Located in the northern-most part of the garden, this stupa is believed to have been built
to commemorate the events and place where Queen Prajapati Gautami offered Sakyamuni Buddha
the Kashaya Vastra, and Yasodhara invited Sakyamuni Buddha and his Sangha for a meal at the
Kapilavastu palace. Other monuments and sites include the ancient well and the Nyigrodharama
Pond.

Gotihawa: The Birthplace of Krakuchhanda Buddha Located about Skm southwest of Taulihawa,
Gotihawa is identified as the holy place where Krakuchhanda Buddha was born, attained enlightenment
and met his father after his enlightenment. Emperor Asoka visited the site in 249 BC, erected the
Asoka Pillar and built a big stupa, dedicating to the Krakuchhanda Buddha.
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The Asoka Pillar: Standing in-situ on the original masonry basement foundation, the existing
pillar is 3.25m high, has a diameter of 83/79 cm. The inscription bearing upper portion of the pillar
is broken off long ago and the remains are still missing.

The Stupa: It was built by the Emperor Asoka to pay reverence to Krakuchhanda Buddha in 3rd
century BC. It is estimated that the enlargement of the stupa was carried out in Kushana time (end
of 1st century BC to the 2-3 century AD). As per the findings of the excavation carried out by
researcher Dr. L.A. Waddell, the stupa has a diameter of 22m with a Pradakshinapatha
(circumambulatory path) around it. At the center of the present village there is an ancient well, and
in the south there lies an ancient water tank. Frm 1992 to 1996 Nepal Italian joint archaeological
team excavated the stupa and found the premauryan phase.

Niglihawa: The Birthplace of Kanakamuni Buddha

Situated about 7km northeast of Taulihawa, Niglihawa is identified as the holy place where
Kanakamuni Buddha was born. Emperor Asoka
visited the site in 249 BC and erected the stone
pillar with the inscription on it. The Asoka
inscription engraved on the pillar in Brahmi script
and Pali language attests the fact that Emperor
Asoka enlarged the Kanakamuni Buddha's stupa,
worshiped it and erected a stone pillar to mark
the birthplace of Kanakamuni Buddha on the
occasion of the twentieth year of his coronation.

KL



The pillar also bears an inscription, "Om mani padme hum and Sri Ripu Malla Chiram Jayatu 1234"
of King Ripu Malla written in the year 1234 (Saka Era corresponding to 1312 AD).

Dr. Alois Fuhrer discovered this pillar in 1895 AD. It is now in a broken state, into two pieces.
Unfortunately, both the basement and the capital of the pillar together with the lion atop, of which
Hiuen Tsang spoke are still missing.

Arauralot: The Natal Town of Kanakamuni Buddha

Located 1.4km east of Niglihawa, and about 10km northeast of Taulihawa, Araurakot is identified
as the natal town of Kanakamuni Buddha where he lived, grew up, and spent his married life. It
used to be a walled forest in ancient times. Today, it is a large rectangular fortified area with the
remains of ancient moat and brick fortifications. A UNESCO led joint geophysical survey in 2015

has unveiled many huge structural ruins underneath the citadel.

Sagarahawa: The Massacre Site of The Sakyas Located about 12km north of Taulihawa Sagarhawa
(Lumbu Sagar) is identified as the place where the Sakyas were massacred by the King Virudhaka,
the son of Prasenajita Raja of Kosala out of revenge. Later, in the memory of the noble Sakyas,
hundreds of stupas were built there by their descendants.

The ancient ruins, primarily the stupas and monasteries, are situated on the west and south banks
of the pond. Dr. Fuhrer in 1897 AD, on behalf of the Government of Nepal, carried out the first
excavation in Sagarahawa and uncovered seventeen of small relic stupas.
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Sisaniya: The Ancient City of Sakyas

Sisaniya is an important archaeological mound. The site is believed to have had an ancient stupa
and a Sangharama built by the Sakyas. Prof. Giovanni Verardi, the Director of the 1993-94 Nepal
and Italian joint investigation team mentions the existence of an important craft center of Kusana
Period in Sisaniya based on the evidences found in his excavation report.

Other Cultural and Natural Sites

Major cultural villages worth to visit in the Ancient Kapilavastu include Jagadispur Tharu village,
Tilauri village, Herdewa village, Gotihawa village, Shivpur village, Nigali village, Bikuli Kot,
Gotihawa village, Sisaniya village etc.

Popular religious and sacred sites include Touleshwor Nath Temple, Ram Ghat, Laxman Ghat-
Bolbom Dham, Shringi Rishi Dham, Shantakunja Madhuwan Dham, Kailash Ashram, Tarakeshwor
Dham, Kapil Dham, Samay Mai, Hanuman Mandir, Patthar Kot, Ram Datiwan Kuti, Bikuli Kot,
Dohani Kot, Darkhaswa, Chetra Dehi, Semara Temple, Pipari, Gaurigunj, Murchahawa, Derwa
Stupa, Sarkup Pokhari, Kopawa Stupa, Ram Kumari, Sonwagadh, Pipari, Daldalhawa, Simari,
Rajuwapur, Babhani, Dohani, Pattharkot etc.

Worth visiting important natural sites include Jagadispur reservoir (inscribed in the list of Wetlands
of International Importance, known as RAMSAR site in 2003), Bhagirathi river, Ajigara lake,
Shankarpur Tal, Bajaha Tal, Tilaurakot Sajhedari forest, Churia forest etc.

Jagadispur Jalasaya Tharu Home-stay

Visitor can have a unique tourism experience by visiting cultural, natural and Buddhist heritage sites
in a single visit by staying at the Jagadishpur Jalasaya Tharu Home Stay in Jagadishpur.
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i Day-Tour to Ancient Kapilavastu

Arrival in Taulihawa by public bus or private vehicle.
Visit to Tilaurakot, the ancient capital city.

Visit to Kapilavastu Museum.

Visit to Kudan and Gotihawa.

Visit to Niglihawa and Araurakot.

Visit to Jagadishpur Tal.

Departure.

ii. 1 Night and 2 Days Tour to Ancient Kapilavastu

DAY 01:

Arrival in Taulihawa by private vehicle or public bus.

Visit to Tilaurakot, the ancient capital city; feel spiritually awakened by visiting the
Eastern Gate (Mahabhiniskramana Dwara), and visit other important monuments and
sites in and around Tilaurakot.

Visit to Kudan where Sakyamuni Buddha met his father King Suddhodana for the first
time after enlightenment.

Visit to Gotihawa, the birthplace of Krakuchhanda Buddha (the earlier Buddha).
Visit to Sisaniya, the industrial city of Sakya era.
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° Observation of evening lighting and chanting ceremony at one of the Viharas at Kudan
or Tilaurakot.

° Stay at hotels/lodges in Taulihawa or at the

° Tharu homestay in Jagadispur.

DAY 02:

° Visit the Niglihawa: The birthplace of Kanakamuni Buddha (the earlier Buddha).

° Visit to the Arourakot: The natal town of Kanakamuni Buddha.

) Visit to Sagarhawa: The massacre site of the Sakyas.

° Lunch at Tharu homestay at Jagadispur village. Visit to Jagadispur Tal and enjoy bird
watching, leisure walks and sightseeing.

° Depart to the desired destination.

iii. 2 Night and 3 Days Tour to Ancient

Kapilavastu DAY 01: Programs as suggested above.

DAY 02:

Programs as suggested above and stay at the Jagadispur Tharu home-stay
In the evening enjoy Tharu cultural dance at the home-stay.

Spend leisure time sitting at the edge of the reservoir or watching the tranquil lake water
and birds from the view tower.

DAY 03: Sightseeing tour to other pilgrimage, cultural and natural sites

Enjoy guided jungle walk to Tilaurakot Sajhedhari forest and ancient Bhagirathi river
(Banganga river).

Enjoy fishing and swimming in the Banganga river. Visit Banganga Laxman Ghat.
Day hiking and trekking to Churia Hill through Madhuban Dham, Kapila Dham and
Shringi Ashram.

Visit Shivagadhi with 1-2 hours of hiking. Hike back to Dhankhola (on highway) and
depart to the desired destination.

Accommodation and Food

Only a few tourist hotels with very limited bed capacity are currently available in
Taulihawa. A newly established Tharu home-stay at Jagadishpur village offers basic
home stay accommodation and food facilities.

Several local hotels are also available in Taulihawa and Gorusinghe.
Ranges of accommodation facilities are available in Lumbini, Bhairahawa and Butwal,
the nearby cities from the Ancient Kapilavastu.

Access and Transportation

Taulihawa is linked by local road networks to Lumbini, Krishnanagar, Jitpur, Bangai,
and Gorusinghe.

Public bus services are available in Bhairahawa Lumbini-Taulihawa and Jitur-Jahadi-
Taulihawa routes.

E-rick-shaw can be hired at Taulihawa to visit major sites in the Ancient Kapilavastu.
Day and night bus services to Kathmandu and major cities in the eastern and western
Nepal are available at Taulihawa.

Visitors are advised to use their own vehicle or hire it in Bhairahawa, Lumbini or
Taulihawa.
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° Indian national can also enter into the Ancient Kapilavastu via Khunuwa and Chakad
Chouda borders with Nepal.

Other Facilities and Services

° Tourist class and big hotels offer free Wi-Fi facility to their guests.
° Credit card is accepted by tourist standard hotels in Bhairahawa and Lumbini.
° Trained and experienced heritage tour guides are available at Tilaurakot and Lumbini.
° Limited tourist information can be obtained from Lumbini Development Trust site office
in Tilaurakot.
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RAMAGRAM MUNICIPALITY
NAWALPARASI

Ramagrama ! %
Municipality is ;
located forest in
Parasi district of
Lumbini

Province, Nepal.
The municipality g8
is named after
ancient L,,.. L
Ramagram Stupa [
which contains »
holy relic of Lord [l

Buddha in it. The

municipality aims at achieving its sustainable development goal through quality tourism,
agriculture development, industrialization and other environment friendly economic activities.

Ramagrama Municipality at a Glance

ool I8 i . I Geographical Location:
| — - 27.5291°N, 83.6721°E
=om flm N A (L -' Area: 128.32sq. km
Yam [ "" N 4 Climate: (Max. Temp: 45° C min.
e § An REEERCY L | Temp 2° C; Avg. rainfall:400 mm)
£ = i  No. of ward: 18
- 5 ¥ e e Population: 64,017
g ® Major Cultures: Hindu, Buddhist,
. 79 | Muslim, Tharu, Awadhi,
T:":E'...... J ' Major tourist sites: Ramagrama,

Panditpur,

Ramagrama municipality is very rich in cultural and natural heritages. Green hills and
rivers, marshes and open plains attract large number of visitor every year. Following are
some of the important heritages in the municipality.
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RAMAG RAMA The Only Stupa with the
STU PA Sacred Corporal Relic of

Sakyamuni Buddha

Introduction

Ramagrama Stupa is situated in the south western part of Nawalparasi district of Lumbini zone,
Nepal. Ramagrama is about 50km east of Lumbini and 29km east of Bhairahawa. RamagramaStupa
is one amongst the eight original relic stupas where the corporeal remains of Sakyamuni Buddha
were en-shrined. The 7m high brick mound (stupa) is located on the bank of Jharahi river.

Enlisted as UNESCO's Tentative List of World Heritage Property in 1996, Ramagrama is a site of
great archaeological and pilgrimage importance as the stupa is believed to have contained the body
relics of Sakyamuni Buddha and not interfered by Emperor Asoka in the 3rd century BC.

Among the eight Sakyamuni Buddha's relic stupas, this is the only one which is still in its original
form. Therefore, it is one of the holiest pilgrimage sites for Buddhists who dream of making a
pilgrimage to Ramagrama at least once in their lifetime.
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Subsequent to the Mahaparinirvana, the body ZHSS G
of Sakyamuni Buddha was cremated by the 88
Mallas of Kushinagar and the body remains were §#
distributed among eight claimants, including the
Koliyas of Ramagrama. The Koliya King, having
enshrined the body relics of Sakyamuni Buddha, e
erected the stupa with great devotion and "Lz
reverence this site was visited by F hian and =
Hiuen Tsang is 5th and 7th cntury AD. According
to Chinese traveler Hiuen Tsang, people witnessed
miracles at the holy site. They occasionally saw
divine light flashing around the stupa; sick people were cured after praying at the stupa. Huien Tsang
witnessed a Nag (snake god) and elephants worshipping this dhatu (relic) stupa.

Asoka's Visit to Ramagrama

Emperor Asoka visited Ramagrama and wished to open the stupa in order to re-distribute the relics
among 84,000 small stupas throughout his vast empire in 249 BC. According to the legends, Emperor
Asoka was astonished to behold a dragon king guarding it and a herd of wild elephants worshipping
the shrine by offering flowers and sprinkling water. According to another belief, the local people
(possibly Naga tribe) who were devout to the shrine, requested the Emperor to spare intact the stupa
for them. Respecting the local sentiment, he did not open the stupa but worshipped it, paid homage
to Sakyamuni Buddha's shrine and returned home leaving it intact. Hence, it has remained the only
stupa in the world where Sakyamuni Buddha's mortal remains are still intact.

Exploration and Excavation of Ramagrama Stupa

The mound structure was first discovered in 1904 AD by Dr. W. Hoey, a historian from the Asiatic
Society of Bengal before it was confirmed to be a stupaby S. B. Deo later in 1964. The Department
of Archaeology (DOA) of Nepal carried out an excavation of the mound in 1997. Adequate information
about the history of the stupa has been brought to lightfrom the five year excavation program.
However, the core of the stupa was not touched to respect the sentiment attached to its sanctity.

The stupa had four distinct phases of construction, which proves that it is an age-old monument.
The archaeological findings revealed that restoration and reconstruction of the stupaoccured during
Mauryan, Sunga, Kusan and Gupta phases.




It can be assumed that the stupa (the core untouched part) belongs to the Sakya era, which was
enlarged and restored in phases during different periods of history. The regular maintenance of the
stupa in all major historical periods (Maurya, Sunga, Kusan and Gupta) testifies the glory, significance
and ancientness of the site. The great value of the precious stupa is confirmed by the due care given
to it constantly over major historic periods.

Other important sites and monuments worth to visit in the periphery of Ramagrama Stupa include
sacred Jharahi lake and river and the park with the image of Baby Buddha, built by a Japanese
Buddhist Organization, Biushinokai.

Other Sites and Attractions

Panditpur, Triveni Dham, Madarbaba, Daunne Hill and Gandak Irrigation Canal are other popular
attractions in the district worth to visit for visitors.

Major ethnic villages potential for village tour include Panditpur Tharu village and Barahi Mahuwa
Tharu village near Ramagrama.

Other interesting religious and cultural sites in the district include Zalim Shah Mazar (grave),
Devachuli Hill, Palhi Temple, Bardagariya, Mamisavariya, Mahal Pokhari, Ghumauri Ghat, Kumarvarti
Mai, Shivapuri Gadi, Mukundapur Palace, Temple of Laxmi Narayan, Baba Bardagoria, Nrisingha
Dham, Siddhidatri-Durga temple, Kailash Sanyas Ashram, Hanuman temple, Devisthan pond, Shiva
temple, Nanda Bhauju Tal and several

ethnic villages.

Panditpur >

Based on the findings of the recent
excavations carried out by the Department
of Archaeology (DOA) of the Government
of Nepal, Panditpur area of Nawalparasi
district (13.5km from Ramagrama and
14.5km from Bhawanipur) has al-so been
identified as an important archaeological .Jef
site. Considering the huge area covered

by the ruins, some archaeologists have
claimed it to be the possible Capital site

of the ancient Koliya Kingdom.
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Tour Highlights
° Pilgrimage and Spiritual visit to the Ramagrama Stupa, the only stupa in the world
where the sacred relics of Sakyamuni Buddha are still interred.
° Visit other important archaeological, spiritual and pilgrimage sites in Ramagrama
including the nearby Japanese temple with the standing image of Baby Buddha.
Take spiritual and religious bath at the holy Jharahi River at Ramagrama.

° Participate at meditation sessions with spiritual vibes at Ramagrama Stupa.
° Visit other religious, cultural and natural sites such as Triveni Dham, Madarbaba Ashram,
Daunne Devi Hill etc.
° Visit the nearby Tharu and mixed culture villages.
Itineraries

L. Day Tour to Ramagrama (Suitable for local and regional visitors having their own vehicle)

° Arrival in Ramagrama via Bhumahi or Sunwal or Bhairahawa.
° Visit Ramagrama.
° Meditation, recitation, participation at spiritual discourses, circumambulation etc. at the

relic stupa site.

° Visit the Baby Buddha Temple built by Biushinokai, Japan.

° Visit the Gandaki Irrigation Canal, Gandak Hydropower station and border market at
Maheshpur (10.5km south from Ramagrama Stupa).

ii. 1 Night and 2 days tour to Ramagrama including Devadaha

DAY 01:
° Visit the Ramagrama Stupa and worship, meditation, recitation, participation at spiritual
discourses, circumambulation etc. at the stupa site.
° Visit the Baby Buddha Temple built by Biushinokai, Japan.
° Experience the Tharu cultures in Barahi Mahuwa Tharu village near Rama-grama.
° Visit Triveni Dham, Gajendramokchha Dhamand Balmiki Ashram (optional).
° Travel back to Ramagrama and visit Panditpur, the archaeological place.
° Stay overnight at Parasi Bazar, Sunwal, Sitalnagar or Khairahani.
DAY 02:
° Arrival at Devadaha (Ghodaha) and visit the ancient and sacred Devadaha area.

° Visit Khayardanda,

¥O



° Visit Kanyamai and Bairimai temples and otherarchaeological sites.

° Visit Pakadi Tree.

° Visit ancient Bangala well and Mayadevi Ban Batika.

° Visit Bhawanipur and pay homage to the temple dedicated to Queen Mayadevi and other
significant religious icons of Gods and Goddesses including the stone image of Sun
God, and observe archaeological monuments such as the long stone column, ancient
brick well etc.

° Visit ethnic Tharu community at Sispur, Magar community at Sarantandi village and
Gurung community at Khairahani village.

° Travel to Bhairahawa/Lumbini or Butwal/Chitwan.

Available Facilities and Services
Accommodation and Food

Only a few tourist hotels with very limited bed capacity are currently available at Parasi Bazar,
Sunwal and Sittalnagar to cater services for the visitors. But several local hotels are available at
Sunwal, Bhumahi and Parasi Bazar. Ranges of accommodation facilities are available at Sunauli,
Bhairaha, and Butwal, the nearby towns from Ramagrama.

Accessibility and Transportation

Ramagrama is linked by road networks to Bhairahawa, Sunwal, Bhumahi, and Triveni. Public bus
services are available in Bhairahawa-Parasi Bazar, Sunwal-Parasi Bazar and Bhumahi-Parasi Bazar
routes. E-rickshaw can be hired at Sunwal, Parasi Bazar or Bhumahi to visit major sites in Ramagrama.
Taxi and car can be hired from Bhairahawa or Butwal.

Other Facilities and Services

Landline and mobile telephone services are readily available in the region. Tourist class hotels offer
free Wi-Fi facility to their guests. Banking facility is available at Sittalnagar, Khairahani, Sunwal,
Parasi Bazar and Bhairahawa. Money exchange facilities are available at Bhairahawa and Parasi
Bazar. Credit cards are accepted by tourist standard hotels in Bhairahawa, the nearby cities. Basic
health and first aid facilities are available at Parasi Bazar, Bhumahi and Sunwal. Hospitals are located
in Butwal and Bhairahawa. Trained and expe-rienced heritage tour guides are available only in

Lumbini.
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DEVADAHA MUNICIPALITY
RUPANDEHI

Situated on the foothills of
churia range amidst the lush »
green forest in Rupandehi
district of Lumbini

Province,Nepal, Devadaha
municipality is named after
capital city of ancient Koliya
kingdom. Devadaha is the
maternal hometown of queen |

Mayadevi and Prajapati i : B
(mother and step mothers of the Buddha) and princess Yasodhara (Buddha s w1fe) Devadaha
municipality is the melting pot of glorious history, fascinating culture and rich biodiversity.

Geographical Location:
27°33"28"-27°4327"N
83°29'12"-83°38'02"E

Area: 136.95sq. km

Climate: (Max. Temp: 30.92° C
min.

Temp 19.32° C; Avg. rainfall: 1000
-2500mm)

No. of ward: 12

Population: 72,457

Major Cultures: Hindu, Buddhist,
Muslim, Tharu, Awadhi, Christian
Major tourist sites: Kumarvarti,
Khayardada, Bairimai-Kanyamani,
Bhawanipur, Kotahimai, the
Rohini River, the Telar River,
Devadaha Pond, Khayardanda

The municipality aims at bringing the Koliyan history into limelight in partnership and

close cooperation with Department of Archaeology of Nepal and international agencies.
Rich natural and cultural heritages of Devadaha municipality are briefly described below.
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D E"A DAHA The Maternal Hometown

of Queen Mayadevi and
Prajapati Gautami

Devadaha, the ancient capital of the Koliya Kingdom, located 57 km east of Lumbini, is identified
with the maternal hometown of Queen Mayadevi, Prajapati Gautami and Princess Yasodhara, the
mother, step-mother and consort of Sakyamuni Buddha respectively. It is believed that Prince
Siddhartha had spent some years of his childhood with his step-mother/aunt PrajapatiGautami in
Devadaha.

After seven years of his enlightenment, Sakyamuni Buddha had visited Devadaha and had ordained
the follower of Jain Sadhu Nirgrantha Nathputra. Present Devadaha area has been identified as
ancient Koliya Kingdom with the reference of distance and direction from Lumbini and other
Buddhist sites provided by various early Buddhist scriptures and archaeological excavations.
Nevertheless, it requires a full-fledged archaeological research to locate the exact capital city of the
ancient Koliya.

Major archaeological, religious and historical sites inDevadaha include the followings:

The historical site of Bhawanipur, also known as Devidamar, is
located 4km south of Mahendra Highway at Devadaha Municipality Ward No. 4. It is believed to
have been ancient Devadaha, the capital of
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the Koliya. The site consists of a temple dedicated to Queen Mayadevi and other archaeological
sites. Significant religious and archaeological icons and objects here include a long stone column
(some consider it to be a part of Asoka Pillar), stone image of Sun God, ancient brick well etc.
Structural wall of ancient constructions are visible even at the surface level here.

Khayardada: Situated at Devadaha municipality, Ward No. 10, Khayardada is believed to have
been the main city of the ancient Koliya Kingdom. Three mounds can be distinctly observed here,
and there are pieces of burnt bricks, potteries and various icons scattered everywhere within a radius
of two kilometers. Excavations carried out by Lumbini Development Trust (LDT) and Department
of Archaeology (DOA) have discovered extra-large bricks, a single piece weighing 12 kilograms.
The burnt bricks found here at
Khayardada are similar to those of
Kudan and Saina Maina. The locals S
opine that the name of the nearby
village was coined Ghodaha because
the stable of Prince Siddhartha's §
Ghoda (horse) during his visit was '
located here.

Devadaha: Situated at Devadaha
Municipality, Ward No. 10, about half
kilometer north of Ghodaha,
Devadaha is a pond having religious and historical significance. In Sanskrit language, Deva means
god and daha means a pond, hence the literal meaning of Devadaha is "pond of the god". It is
believed that the gods and goddesses and saints bathed in this pond. Prince Siddhartha himself is

believed to have bathed in this holy pond during his visit here in Devadaha. It is believed that the
water of this holy pond was supplied in the Koliya palace. The Koliya kingdom received its name
Devadaha from this very holy pond.

Kanyamai: Located at Devadaha Municipality, just 1km south from the junction of Sitalnagar,
the Kanyamai Temple is believed to be built in the memory of Queen Prajapati Gautami, the step
mother of Lord Sakyamuni Buddha. Major imagesfound in the temple include standing stone image
of Lokeshwore holding a lotus
flower in one hand, while the other

visible on the nearby mound.
Excavations carried out by -
Department of Archaeology and §
LDT have uncovered several
structural ruins and stone antiquities
at this site. The structures of
traditional palace and a well also
have been uncovered during the §
excavation of 2011 AD.




Bairimai: Bairimai is located a little more than
1km south from the junction of Sitalnagar at
Devadaha Municipality, Ward no. 8. It is believed
that the temple of Bairimai was built to pay
homage to Mayadevi, mother of Sakyamuni
Buddha. Local people opine that the word 5
Bairimai was derived from Badimai, meaning '
big mother or elder sister referring to Mayadevi,
the eldest princess of then Koliya Kingdom. It
is believed that both Mayadevi and Prajapati, SSSSEEE
one gave birth to Prince Siddhartha and the other & a = %

cared him, were so revered by the people of Devadaha that they were bestowed upon a status of
goddess over the passage of time. Archaeologist while exploring the site, found decorated bricks,
similar to those of Kudan. The temple houses stone images of Goddess and Gods but in more or
less fragmented condition.

Rohini River: The Rohini river is one of the holiest and most revered rivers in Buddhist scriptures.
The holy river served as the border between ancient Kapilavastu and Devadaha. The river originates
from the Siwalik Hills and flows through a dense
evergreen forest and cultivated plains. It irrigates
a large area of land in the region. Once, during
a long drought, the Sakyas and the Koliyas were
about to fight a battle for its water. The dispute
arose between the two states over the sharing
of water of a dam constructed close to the river.
As the princes and soldiers from both sides had
° gathered for a battle, Sakyamuni Buddha was
informed about it. He traveled from Vaisali and
convinced the hostile groups not to fight; telling
them blood was thicker than water. The two

43 - confronting sides then, calmed down, thereafter
shared the water w1thout losmg the1r temper. Harmony was restored and peace prevailed in the
region. Some 500 Sakyas and Koliyas converted into Buddhist upon hearing the teachings of
Sakyamuni Buddha.

[Kumarabarti: Located on the bank of
the holy Rohini river at Makrahar village,
Kumarabarti is believed to be the place where
Mayadevi and Prajapati had spent a night
while on their way to Devadaha, their
maternal home. A temple has been
discoveredhere recently with the images of
Mayarani (Mayadevi) and Prajarani,
(Prajapati). Two ancient wells have also been
uncovered here close to the temple. Kumarabarti

[Kotiamai: Located at Devadaha Municipality, Ward No. 9, Kotiamai is another historical and
archaeological site, but little is known about this place since no archaeological research has been
carried outhere yet.
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Historical Well: Two historical wells have beenfound in Devadaha, one at Petwaniya and another
at Bangala. These wells are also believed to have been built during the time of Koliyas.

Pakadi Tree: According to the locals, the largePakari tree dates back to the time of the Sakyas.
The tree is 96 feet tall with a diameter of 82 feet. The fact that birds never nest on this tree; vultures
and crows never perch on it, and elephants never go near it, amaze the people. The villagers are
proud of this long standing and mysterious tree and have named their village Pakri after this mysterious

and treasured tree.

Mathagadhi: Atop the N
Churia Hills, the fort is
believed to have been the f
western gateway to the § h
Kapilavastu kingdom from [
Koliya in ancient times. Many & i
ancient weapons have been [
found here at the site. Nepalese &
army used Mathagadhi fort to §
confront the British soldiers
during Anglo-Nepali war. The
local communities have
conserved the weapons and f
built a temple at the site. One
can see spectacular views of
Devadaha, Nawalparasi and
Palpa from Mathagadhi hills.




Important Cultural Attractions

Major cultural/ethnic village worth to visit in Devadaha includes Sispur and Bhawanipur Tharu
villages, Sarantandi Magar village, and Khairahani Gurung village. Other sites of tourist interest
include Mayadevi Park, DharmodayaVihara (Sitalnagar), Lokeshwore Temple (Khairahani), Kalika
Temple (Sitalnagar), Durga temple (Sitalnagar) etc.

Mayadevi Parlk: Mayadevi Park is located in Devadaha 9, on the bank of Rohini River. Locals
have built various facilities including green picnic spot, monastery, Mayadevi temple and a park.
Besides enjoying the activities in the park, locals also celebrate the Buddha Jayanti each year on
the BaisakhPurnima in this park.

Festivals of Devadaha: Major festivals and eventsof tourist interest in these villages include
Buddha Jayanti, Chaite Dashain, festival, Lhosar festival, Maghi festival, Durga Puja (Dashain),
Deepawali, Chhata Parva etc.

Sispur Tharu Village

Located in the south from Bhawanipur, Sispur is one of the ideal Tharu villages in Devadaha to
observe and experience the age old cultures, rituals, lifestyle and architecture of the only tribal
community (Tharu) that is in existence since the ancient Koliya Kingdom.

Sarantandi Magar Village

Located 3km north from Ghodaha, on the lap of Churia Hill, Sarantandi is one of the beautiful Magar
villages worth to visit. One can see the traditional terrace farming system using traditional equipments
and producing the pure organic agricultural products. Spending a night with these indigenous people
would be memorable experience.

Khairahani Gurung Village

This village is located between Sitalnagar and Sunwal and is thickly populated by the Gurung people
migrated from the hills. The Gurungs here are credited for preserving their cultures and traditions.
One can observe the traditional attire, Ghantu Dance and food of Gurungs in Khairahani village.

Important Natural Attractions

Located on the foothills of Churia Hills, Devadaha possesses a huge potential in terms of eco-tourism
activities including bird watching, eco-hiking, meditation and trekking to Tansen-Palpa via Rampur.

The wetland area located within the complex of traditional Nagthan, north of Ghodaha at Devadaha
Municipality, has been identified by many Thai visitors as a good meditation place blessed with high
spiritual vibes.
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Tour Highlights

° Pilgrimage and spiritual visit to Bhawanipur, Kanyamai and Bairimai Temple in Devadaha:
The Maternal hometown of Sakyamuni Buddha's mother Queen Mayadevi, stepmother
Queen Prajapati Gautami and wife Yasodhara.

° Visit other important archaeological, spiritual and pilgrimage sites including Khayardada
(considered to be the capital city of Ancient Koliya Kingdom), Mathagadhi (ancient
fort), and ancient Bangala well etc.

Take holy bath in the holy Rohini river and Devadaha.

Visit the symbolic Koliya era tree: The Pakadi Tree in Devadaha.

Observe meditation in the spiritual vibes at Simsar (wetland) site in Ghodaha and
Bhawanipur.

Observe various festivals and events including Buddha Purnima, Chaitra Dashain etc.
Visit cultural villages such as Sispur Tharu village, Sarantandi Magar village and
Khairahani Gurung village.

Itineraries

L. Day Tour to Devadaha (Suitable for local and regional visitors having their own vehicle)
Arrival at Devadaha (Ghodaha) and visit the ancient and sacred Devadaha (lake).
Visit Khayardanda.

Visit Kanyamai and Bairimai temples and associated archaeological sites.
Visit the Pakadi Tree.

Visit Bhawanipur and pay homage to the temple dedicated to Queen Mayadevi and other
significant religious and archaeological monuments such as the long stone column, stone

image of Sun God, ancient brick well etc.
° Visit ancient Bangala well and Mayadevi Ban Batika.

ii. 1 Night and 2 Days Tour to Devadaha including Ramagrama
DAY 01:

Arrival at Bhawanipur by private vehicle.

Arrival at Devadaha (Ghodaha) and visit the ancient and sacred Devadaha area.
Visit Khayardanda,

Visit Kanyamai and Bairimai temples and archaeological sites.

Visit the Pakadi Tree.

Visit Bhawanipur and pay homage to the temple dedicated to Queen Mayadevi and other
significant religious and archaeological monuments such as the long stone column, stone
image of Sun God, ancient brick well etc.
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° Visit ancient Bangala well and Mayadevi Ban Batika.
Visit the ethnic Tharu community at Sispur, Magar community at Sarantandi village
and Gurung community at Khairahani village.

° Stay overnight at Sitalnagar, Khairahani or Sunwal.

DAY 02:

Visit Ramagrama Stupa and observe the site and meditate.

Visit a temple consisting of a standing image of Sakyamuni Buddha, built by a Japanese
Buddhist Organization, Bushinokai.

Experience Tharu cultures in Barahi MahuwaTharu village nearby Ramagrama.
Visit Triveni Dham, Gajendramokchha Dhamand Balmiki Ashram.
Visit other cultural and natural sites.

Travel back to Bhairahawa via Ramagrama or visit Daunne Devi Temple and monastery
on the way to Chitwan.

Accommodation and Food

Few hotels with very limited bed capacity are currently available in Sitalnagar, Khairahani and
Sunwal to cater services for the visitors. Several local hotels are also available at Sunwal, Bhumahi
and Parasi Bazar.

Ranges of accommodation facilities are available at Sunauli, Bhairahawa, and Butwal, the nearby
cities from Devadaha.

Bhawanipur is linked by road networks with Butwal, Manigram, Dhakdhai, and Ramagrama.

Public bus service is available between Butwaland Sitalnagar and Sitalnagar-Sunwal Ramagrama
routes E-rickshaw can be hired at Sitalnagar and Khairahani to visit major sites of Devadaha

Taxi and car can be hired from Butwal and Bhairahawa as well.

Landline and mobile telephone services are readily available in the region.
Tourist class hotels provide free Wi-Fi to their guests.

Banking facility is available at Sitalnagar, Khairahani, Sunwal and Butwal. Money
exchange facilities are available at Bhairahawa, Butwal and at tourist class hotels.

° Credit cards are accepted by tourist standard hotels in Lumbini, Bhairahawa and Butwal,
the nearby cities.
° Basic health and first-aid facilities are available at Khairahani and Sitalnagar. There are

hospitals in Butwal and Bhairahawa.

Trained and experienced heritage tour guides are available but only in Lumbini.
Free of cost tourist information are provided by tourist class hotels and travel/tour
agencies in Sitalnagar, Sunwal, Butwal, Bhairahawa and Lumbini.
° A visitor information center is being constructed at Bhawanipur. Limited information
can also be obtained from the personnel at Lumbini Development Trust in Bhawanipur.
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TILOTTAMA MUNICIPALITY
RUPANDEHI

Tilottama: The Rising Urban
Gateway to Spiritual Serenity
Tilottama Municipality, nestled in
the heart of the Rupandehi District, |
has transformed from a quiet cluster
of settlements into one of Nepal’s
fastest-growing urban hubs. Strategically
positioned along the Siddhartha Highway,
it serves as the vital connective tissue
between the bustling commercial center
of Butwal and the spiritual sanctuary of
Bhairahawa.

With its proximity to Lumbini, the
UNESCO World Heritage site and
birthplace of Gautama Buddha, Tilottama
is no longer just a transit point—it is a
destination in its own right. Driven by
the strategic slogan “Visit Lumbini, Stay
in Tilottama,” the local government is

positioning the municipality as a premier
hospitality and recreation hub.

Tilottama Municipality is not just a collection of tourist spots; it is widely recognized
as one of Nepal’s most progressive and well-managed local bodies. Established in 2014
by merging seven Village Development Committees (VDCs), it has quickly risen to
become a national benchmark for cleanliness, green development, and institutional
excellence.

Geography and Connectivity

*  Location: Situated inthe Rupandehi District of Lumbini Province, itlies strategically
between the major cities of Butwal (north) and Siddharthanagar/Bhairahawa
(south).

W



*  The Lifeline: The Siddhartha Highway (6-lane road) runs through the heart of the
municipality. This stretch is famously maintained as a "Green and Clean" corridor,
featuring dedicated bicycle lanes and strict "No Honk" policies rare features in
Himalayan urban centers.

*  Boundaries: It is bordered by the Rohini River to the east and the Tinau River to
the west, which provide natural irrigation and beauty to the region.

Kunwarwarti Mai
Mandir

It is situated in ward no 11 of
Tilottama Municipality. This
temple is known as the resting
place of Mayadevi and Prajapati
when travelling to her maternal
home Devdaha. So this is the "~
way of their regular journey E"ﬂ .
and also called 'Maita maarga'. "

There are also ponds and wells £

in the surrounding area of that time representing their place of drinking water,
taking bath etc.

Key Statistical Profile (2026 Update)

Tilottama is characterized by rapid migration and high literacy, making it a vibrant
economic hub.

Population Approximately 150,000+ (Census 2021 recorded
149,479)

126.19 $km28

~88% (One of the highest in the region)
17 Wards
Tropical (Max 42°C in summer, Min 8°C in winter)

Major Achievements and ""Good Practices"

Tilottama has earned several national and international accolades for its innovative
governance:

*  ISO Certification: It is the first municipality in Nepal to receive an International
Quality Certificate (ISO 9001:2015) for its service delivery and quality
management.
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*  Green Tilottama, Clean Tilottama: Launched in 2019 (2076 BS), this campaign
mobilizes over 35,000 citizens and 200+ Toll Development Organizations. Every
Ist and 15th of the month, the community joins a cyclical cleaning drive, making
it a plastic-free zone.

*  Sustainable Infrastructure: The municipality has invested heavily in solar street
lighting, separate bicycle tracks, and organized waste disposal systems.

*  Social Welfare: Tilottama is known for its inclusive policies, such as providing
allowances to 'C' category disabled citizens (extending beyond federal mandates)
and expanding the school lunch program to Grade 6 students.

Economic and Educational Hub

e Commercial Growth: The Butwal-Belahiya road section has attracted massive
investments, leading to the opening of several five-star hotels and over a dozen
large-scale industries.

e Education Capital: With institutions like Rammani Multiple Campus, Tilottama
Campus, and Lumbini Engineering College, the municipality is a primary
destination for higher education in Lumbini Province.

*  Agriculture: Despite urbanization, the municipality promotes commercial farming,
particularly in the fertile lands irrigated by the Tilottama (Tinau) River, supporting
a thriving local vegetable market.

Tilottama Municipality represents the "New Nepal"—an urban area that balances
rapid economic growth with environmental sustainability and spiritual heritage.
Whether it is through its award-winning conservation efforts at Banbatika or its
internationally recognized cleanliness campaigns, Tilottama is a city that leads by
example.

The Vision: A Balanced Tourism Ecosystem

To diversify the visitor experience, the municipality has officially identified 15
municipal-level tourist destinations. This initiative aims to blend modern recreational
facilities with the region's deep-rooted spiritual heritage. By offering high-quality
lodging and diverse attractions, Tilottama provides a "comfortable backyard" to the
sacred gardens of Lumbini.

Below is a detailed look at the four major destinations spearheading this movement:

1. Banbatika (Shankar Nagar Van Vihar)

Located in Tilottama-1, Shankarnagar, the Shankarnagar Ban Bihar and Research
Center-locally known as Banbatika-is the crown jewel of Tilottama’s tourism. It is not
just a park; it is a pioneering project in community-based conservation that has received
national and international acclaim, including the prestigious Abraham Conservation
Award from WWF in 2014,
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A Model of Community
Conservation

Established in 2007
(2064 B.S.) within the
Shankarnagar Community
Forest, Banbatika covers a
vast area of lush woodland.
It was developed through

the
community forest user
groups who sought to
protect  the regional
biodiversity while
creating a  sustainable

initiative of local

source of income through
eco-tourism. Today, it stands as a successful model for how local communities can
manage forest resources for both conservation and recreation.

Key Attractions & Facilities

Banbatika has evolved into a multi-functional destination that caters to diverse interests:

The Mini-Zoo: One of the few such facilities in the Lumbini Province, the zoo
serves as arescue and rehabilitation center for local wildlife. Visitors can see various
species of deer, leopards, monkeys, and exotic birds. It provides an educational
experience, particularly for students, about the importance of protecting Nepal's
fauna.

The Iconic View Tower: A major highlight is the multi-story view tower. Beyond
providing panoramic views of the Terai plains and the Chure hills, the tower is
designed as a modern complex. It houses:

o  Observation Decks: Equipped with high-powered binoculars for sightseeing.
o  Hospitality Services: Includes hotel rooms, a coffee shop, and a restaurant.
o  Department Store: Making it a convenient stop for travelers.

Recreational Fun Park: For families, the park offers an amusement area with
children's games, a swimming pool, and well-paved walking trails suitable for
morning and evening jogs.

Botanical Gardens: The park is meticulously landscaped with diverse flora and
vibrant flower gardens, offering a "neat and clean" environment for photography
and relaxation.

Religious Significance: The park also hosts a beautiful Ganesh Temple, constructed
by the local Newar community (Newa Pucha), adding a layer of spiritual heritage
to the natural setting.
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Social and Ecological Importance

*  Picnic and Events: Banbatika is the regional "Picnic Capital," equipped with
numerous sheds and water facilities. It frequently hosts large gatherings, school
trips, and social events.

*  Wellness Hub: Locals use the park daily for fitness activities. In the mornings, the
park comes alive with groups practicing yoga, meditation, and even group dance
for fitness, benefiting from the fresh forest air.

*  Research and Education: As a "Research Center," it provides a platform for
students and environmentalists to study the local ecosystem and sustainable forest
management.

Visitor Information

*  Location: Situated just 5 km south of Butwal and easily accessible via the
Siddhartha Highway (approx. 20-minute drive).

*  Hours: Typically open from 6:00 AM to 6:00 PM daily.

*  Best Time to Visit: While open year-round, the most comfortable months are from
October to April when the weather is mild.

*  Entrance Fees: * Adults: NPR 50
o  Students: NPR 30 (with ID)

o  Children under 5: Free
Conclusion

Banbatika is more than just a picnic spot; it is the "lungs" of Tilottama Municipality. Its
blend of wildlife conservation, modern amenities (like the view tower), and community
spirit makes it a must-visit destination. Whether you are a pilgrim resting after a trip
to Lumbini or a nature lover seeking a quiet stroll, Banbatika offers a refreshing
glimpse into the heart
of Rupandehi's natural
beauty.

2. Kunja Park

While Banbatika
offers a vast forest-like #
experience, Kunja Park
(located in Tilottama-6,
Kunjalapur) has carved
out aniche as a stylish, well-maintained, and highly social recreational hub. It is situated
just about 1 km west of Mangalapur Chowk, making it one of the most accessible
"getaway" spots for those living in or traveling between Butwal and Bhairahawa.
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A Masterclass in Landscaping

Despite its more compact size compared to regional giants, Kunja Park is frequently
praised by visitors for its superior maintenance.

Vibrant Gardens: The park is famous for its diverse collection of flowers and
manicured greenery. It provides a colorful, "photo-ready"” environment that attracts
younger crowds and families looking for the perfect backdrop for social media.

The Central Fountain: A large, decorative fountain serves as the park's centerpiece,
offering a cooling mist and a soothing soundscape that masks the distant hum of
the Siddhartha Highway.

Features and Activities

The park is designed to be multi-functional, ensuring there is something for every age

The

group:
Boating on the Pond: One of the park's primary draws is its clean, picturesque

pond. Visitors can enjoy leisurely boat rides, providing a sense of tranquility that
is rare in the rapidly urbanizing plains of Rupandehi.

Modern Amenities for Children: The "Fun Park" section is equipped with
high-quality swings, slides, and sea-shores. It is widely considered a safer and
cleaner alternative for children’s play compared to older public spaces.

Spiritual Touch: The park premises also house a Durga Mandir, allowing visitors
to combine their leisure trip with a moment of spiritual reflection.

"Kunja Coffee Shop" & Restaurant

A defining feature of Kunja Park is its integrated hospitality. The Kunja Coffee
Shop and restaurant have become "go-to" spots for locals.

Affordable Quality: The restaurant is known for serving a variety of snacks and
meals that are both tasty and reasonably priced.

Evening Ambience: As the sun sets, the park transforms. The evening lighting,
combined with the restaurant's outdoor seating, makes it a popular spot for
"evening strolls" and dinner dates.

Visitor Tips & Atmosphere

The "Social Hub" Vibe: Be prepared for a lively atmosphere. Because of its
popularity, the park is often filled with the sounds of music, laughter, and
community groups dancing or singing. It is a place of high energy rather than
silent isolation.

Timing: To avoid the Terai heat, the best time to visit is in the late afternoon (after
4:00 PM). The evening breeze near the pond makes it much more comfortable.

Location: Easily reachable from Mangalapur; any local e-rickshaw or bus along
the highway can drop you at the junction for a quick transfer to the park.
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"If Banbatika is the lungs of Tilottama, Kunja Park is its heart. It represents the modern
face of the municipality—clean, organized, and buzzing with life. Whether it’s the
colorful gardens, the gentle splash of oars in the pond, or a hot cup of coffee at the
park’s café, Kunja Park offers a 'premium' leisure experience that reflects the rising
lifestyle of Tilottama’s residents."

3. Bishwa Sukha Shanti Bihar

Located in Tilottama-1, Bishwa Sukha Shanti Bihar (Universal Peace and Happiness
Monastery) is more than just a religious site; it is a center for mental health, discipline,
and ancient wisdom. While it shares the name of "Peace" with many sites in Lumbini,
it is uniquely valued for its practical approach to spirituality through the Vipassana
technique.

The Hub of Vipassana Meditation

The Bihar is most famous for its dedicated Vipassana Meditation Center. Vipassana,
meaning "to see things as they really are," is one of India's most ancient techniques of
meditation, rediscovered by Gautama Buddha more than 2,500 years ago.

* 10-Day Residential Courses: The center regularly hosts intensive 10-day courses
where participants live in total silence (Mauna), abstaining from all forms of
communication to look inward.

*  Global Appeal: Because the technique is non-sectarian (it is not a "religion" but a
mental exercise), the Bihar attracts practitioners from all over the world, including
Western tourists, Indian pilgrims, and local Nepalese seekers.

*  Facilities: The center provides simple, clean accommodation and vegetarian meals
to students, ensuring a focused environment free from the distractions of modern
life.

Architectural and Spiritual Atmosphere

Unlike the colorful and often busy temples nearby, Bishwa Sukha Shanti Bihar is
designed for serenity.

*  The Main Hall: The Dhamma hall is a large, open space designed with acoustic
properties that enhance the silence. It is used for group sittings and evening
discourses on the teachings of the Buddha.

*  Lush Gardens: The monastery is surrounded by well-kept gardens that serve as
"walking meditation" paths. The sound of birds and the absence of loud music
make it the quietest spot in the municipality.

*  The Peace Stupa: A beautiful white stupa stands within the premises, serving as a
focal point for those who wish to offer prayers or simply sit in contemplation.

Role in the "Visit Lumbini, Stay in Tilottama" Campaign
This Bihar is the reason many international visitors choose to stay in Tilottama.

*  The Gateway Experience: Many travelers find the main Lumbini complex to be
hot and crowded during peak season. Bishwa Sukha Shanti Bihar offers a more
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intimate and accessible alternative where one can actually practice the peace that
Lumbini symbolizes.

*  Community Education: Beyond the long retreats, the Bihar also offers short
introductory sessions for locals and tourists, promoting the "Art of Living" and
stress management.

Visitor Etiquette

As a place of serious spiritual practice, visitors are encouraged to follow certain
guidelines:

*  Silence is Golden: While the public can visit the stupa and gardens, staying quiet
near the meditation halls is mandatory.

*  Dress Code: Modest clothing (covering shoulders and knees) is required to respect
the monastic environment.

* No Entry Fees: Like most Vipassana centers, the Bihar operates on a donation
basis (Dakshina). There is no fixed fee for courses or visits, allowing people of all
financial backgrounds to benefit.

Summary

"Bishwa Sukha Shanti Bihar is the spiritual lungs of Tilottama. While the city grows
with buildings and parks, this Bihar provides the necessary space for silence. It is a
place where the theoretical peace of Buddhism becomes a practical reality through
the breath and the mind, making Tilottama an essential stop for any serious spiritual
traveler."

4. Antarastriya Baudha
Pariyati Udaye
Bihar

Located within the growing
urban landscape of Tilottama, |
the Antarastriya Baudha —§
Pariyati Udaye Bihar serves
as a bridge between ancient .
Buddhist scholarship and g~

modern spiritual  seekers. :
While many monasteries focus solely on ritual, this Bihar is celebrated for its
commitment to Pariyatti—the systematic academic study of the Buddha's teachings.

The Pillar of "Pariyatti" Education

The word Pariyatti refers to the theoretical understanding of the Dhamma. This
monastery is a key center for Buddhist literacy in the Rupandehi district.

*  Academic Curriculum: The Bihar runs structured courses on Buddhist scriptures
(the Tipitaka), history, and philosophy. It is not just for monks; laypeople and
students often attend classes here to learn moral ethics and self-discipline.
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e Preserving the Dhamma: By focusing on education, the Bihar ensures that the
"Visit Lumbini" experience is backed by a deep understanding of why the region
is sacred, moving beyond simple sightseeing to intellectual engagement.

*  Sanskritik Exchange: Because it is an "International" (Antarastriya) center,
it frequently hosts teachers and monks from various lineages, fostering a
multiSanskritik environment where different schools of Buddhism meet and share
wisdom.

Community and Social Welfare
The Bihar plays an active role in the daily life of Tilottama’s residents:

* Life-Cycle Rituals: It is a vital space for the local community to perform traditional
Buddhist rites, from naming ceremonies to memorials, keeping the regional culture
vibrant.

* A Space for All: True to its inclusive mission, the monastery is open to everyone
regardless of their background. Whether you are a curious international tourist or a
local student, the Bihar offers a welcoming environment for quiet study or guided
meditation.

Visitor Experience

e The Architecture: The monastery features traditional Buddhist motifs and serene
prayer halls that reflect the peaceful nature of its mission.

¢ Quiet Reflection: Visitors often find this Bihar less crowded than the major sites in
Lumbini, making it an ideal place for those who want to study or meditate without
the distractions of large tour groups.

*  Location: Its position within Tilottama makes it a convenient afternoon stop for
those staying in local hotels as part of the "Stay in Tilottama" initiative.

The Complete Tilottama Experience

With the addition of Antarastriya Baudha Pariyati Udaye Bihar, Tilottama’s tourism
profile is complete. The municipality offers a rare "full-circle" experience for the
traveler:

*  Recreation & Nature at Banbatika and Kunja Park.
. Silent Internal Practice at Bishwa Sukha Shanti Bihar.
*  Intellectual & Sanskritik Insight at Antarastriya Baudha Pariyati Udaye Bihar.

By staying in Tilottama, visitors don't just see the birthplace of the Buddha; they get to
live, learn, and breathe the peace that his teachings represent.

As infrastructure continues to improve and the 15 identified sites reach their full
potential, Tilottama is set to become an indispensable pillar of Nepal’s tourism circuit.
It is no longer just a place to pass through; it is a place to stay, reflect, and enjoy.
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Triveni Dham

Situated in the southern part of Nawalparasi district, on the western border of Chitwan National
Park (inlisted on UNESCO World Heritage Site), Triveni Dham is a confluence of three rivers, Sona,
Tamasa and Sapta Gandaki.

Legends link this site to Balmiki Ashram, where Sita, consort of Lord Rama lived with her two sons
Lava and Kush while in exile. Located in a lush natural setting amidst hills and rivers, it is a sacred
site for the Hindus. In addition to the religious destination, this place can be developed as a recreational
site with hiking and water based activities. Equally important pilgrimage sites in Triveni are Gajendra
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Before the discovery of Lumbini, the birthplace of Lord Buddha, the locals used to worship
in Lumbini as Rumindei Mai Temple. Locals believe that RumindeiMai's place has been here
since before the birth of Lord Buddha, where Gautama Buddha's mother Mayadevi is also
believed to have worshipped. The ritual of shaving children's hair, offering karahi (special food
made from wheat & jaggery) to the goddess, immersing the Maur (special hat) worn by the
groom in marriage, listening to stories of god and offering vermilion and flowers to Rumindei
Mai has been going on since ancient times. Also, every year the Chaitra Purnima fair is held
at the Rumindei Mai temple site, which has a history of pilgrims coming from the locals as well
as from India. Locals say that the fair, which currently lasts for about a week, used to last for
a month in ancient times. In this way, Lumbini is the main religious place of the local Hindus
as well, where the locals have been actively doing various religious activities. The worship
done by Buddhists & Hindus in Lumbini is one of the best examples of religious tolerance in
Nepal.
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Laxmi Narayan Hanuman Temple is
located in Khungai, Ward No. 1 of Lumbini
Sanskritik ~ Municipality, = Rupandehi
District, within the Lumbini region—the
birthplace of Lord Buddha—along the
Lumbini—India border road.

This temple is considered one of the
oldest and most historical temples in the
surrounding Lumbini area.

It is believed that this temple will play
an important role in increasing tourist
arrivals in Lumbini. In addition, it will
provide religious and spiritual experiences
for local residents as well as domestic and

international visitors to Lumbini.
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Khichadi festival is specially celebrated in Lumbini every year on the occasion of Makar

Sankranti i.e. 1st of Magh Month (14th January). Hindus celebrate this day when the sun enters
the Capricorn sign by worshiping the sun in a special way.From this daythe sun starts on its
course towards the northern hemisphere, thus it is celebrated as the end of winter and the
beginning of summer. There is a local tradition of cooking khichdi as a special dish on this
festival. As khichdi is considered as a digestible food, in Terai region it is suitable to eat khichdi
during the summer months. On this day, the locals in Lumbini also organize a Khichdi festival,
where they serve Khichdi to the tourists who come to Lumbini and inform about local traditions,

food, dance, costumes, and clothes.
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A street food festival is held in Lumbini every year on the occasion of English New Year. Every
year on the night of December 31st, a street food festival is organized in Mahilwar, the main
market of Lumbini, in which tourists from Nepal and bordering India come to taste various
local food dishes as well as food dishes promoted by the hotels in Lumbini. This festival is
becoming popular among the youth due to the food dishes as well as the exhibition of various
local handicrafts, music, and dance performances. This festival is gaining popularity as one of
the major tourist activities of Lumbini which has contributed to the tourism of Lumbini.
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robots in order to prolong visitors' stay by fostering a tourist environment in the Lumbini
Cultural Municipality.
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"Birha" is a traditional folk music genre of southern part of Lumbini province. It is a form of
ballad that depicts the pain of separation, longing, and unfulfilled love between lovers. Birha
songs have a rich tradition and are sung by professional singers called "Birhaas" or "Biraha
Mukabla" performers.

Birha songs are sung in a call-and-response manner, where the lead singer, known as "Birhaas,"
sings a line or a couplet and the audience responds with a chorus. The songs are usually
composed in the local dialect and convey the emotions and feelings of love, separation, and
longing in a simple yet powerful way. The lyrics of Birha songs are often based on mythological
stories, folklore, and historical events.

The themes of Birha songs revolve around the pain of separation, the longing for love, and the
suffering caused by social injustices. The songs often depict the harsh realities of life in rural
area, including poverty, discrimination, and social inequality. Birha songs are considered to be
a part of the rich cultural heritage of this area, and they are popular even today, especially during
cultural festivals and events.
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In Lumbini area, there are various types of products related to traditional and people's life.
Especially since they are close to nature and have adopted agricultural profession traditionally,
the local people here have been producing various handicraft materials from natural materials
that are used in daily life. Handicrafts produced here include various types of useful materials
including Dhakia made from local grass, various pottery made from clay, various tools and
useful materials made from bamboo, materials made from rattan, rope made from jute and
hemp, various useful materials made from straw, various materials made from wood and metal.
There are various useful materials and tools. In addition, the main agricultural product of
Lumbini is Kalanamak rice with a special aroma, taste, and nutrition, which has been historically
confirmed to have been grown here since the time of Lord Buddha. Besides, the other major
products of this region are mango, banana, sugarcane, melon, rice, wheat, vegetables, and other
agricultural products. Also, various types of local food dishes and sweets are also produced in
this area. It seems that if Lumbini's agriculture, handicraft products and food dishes are marketed
properly, it will help in the promotion of tourism here.
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Sanitation Study Centre and Green Park
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i.  Machine and necessary equipment installment in the site
ii.  Ongoing Waste management planning, training, Social campaigning etc.
iii. General understanding in co—operation in the tourism sector development in
different fields:
a.  Handicrafts trainings for the local people by using the local products
b.  Preparing for the relocation of the street signs
c.  Construction of Souvenir house for the promotion of handicrafts and

local products of Lumbini

(Green Park) gfta ureh frmfor

i.  Pre-feasibility study report / DPR with hydrological test =Tt e Eefiehfaent
ii.  Park Construction after the approval of DPR

ufirarht fam 5% (ADB)
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E-mobility: g @fe Traticreht (fawe: e, i, Iaee T Tuum) T 3= Sifeus
i.  E-vehicles and charging stations -fae[dir Tarl dearemesr et Asfiqut T

FoTTeT T qoIT TohTarehT ATHT ST oI Betthel HEteeh!

ii.  Transport management for Lumbini and greenery sites in road —multiple

small projects 3T TATHT FfAergaT STUshT

faza §% (World Bank)

GRS BHIE T GFBIdTeRT SRUTHT &Rl & | PIU-2 T PIU-R s dTietehiel e 7+ 3 ffere
AT TRETSHIRT ATHT T FYHT BH1e T sty s |

TruTfersRt &= o faeiy @sregas DUDBC (Department of Urban Development
and Building Construction) PIU-R &7 &s=Te THAS: concept of Smart City; urban
development with its highest beautification of Parsa and Mabhilbar area in Lumbini
in first phase

Socio economic development in Lumbini by developing touristic sites by

municipality selfM as sub-projects
i.  Public park construction (outside of LDT ring road area)
ii.  Up gradation of existing SWM center including Sanitation Study Center
iii. Connection existing major ponds through trail construction and conversations

of ponds
Connectivity with Buddha circuit municipalities

UIfcibImT 3Bl WR—IRIGE

TS TR G FTe T FRATiershteh! =T ffa ereimremor sgam wiet dearertent
T, FEET STGRHT o7 feeg Hiat T wRlaeh 7T HTaTeRT ST UThT HRVT efTfHe: Hiewar afedent
Hieepiash T faemd ge |

TS TR, YT HERR T N T arsiedte TRUTfersient 23 98 JeT S Jed a8 ot
HaeiT €% (Link road) 8% SREeT, §8% TosTeiee & agT Ty TEa |
HSHUT ATAT THTOT, SHRETI qeT AT TS, hIgt SHaeTI-THT T g AT T 8LawhTE
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AR Ifeeh |

o THf qT Hfece AHuT TS Trisrieh et fafor quT e, FHsheaT SISt giaumrh
qrforen Simer Fator g sFaeoe ud =T grastie ST W1 Siemers fmtoent asmr
TR
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TTrHeRaTaT TNETehT |
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o iy Aferd FrIHHEESTE BT IcATGTHT TEsTar, FeaTgshT AT HTSTHT T 9T STawTaT wEiEa |

GAP ANALYSIS:

o T TG STUET S&T aX TIdehT HHT; T Hlh! Hel GHT Tl T MU, ScaeTgat
T Tt srishy et U

o T THT STTETIHAT YU TEHTG T TLHRT ETehTef ST fafor T dehe| s fmtomr
9 bottom—up approach Wi |

GEAATRT 7 :
o  GIHN qUT MehrIet set au ST hHT &, SITIehIeh] GHeT Sfe |

o T Tt TG TquT ekt T qug ggue T FaTE USTTRT GoT GIu-HT Hel TehREea Uesh
T 23 TIehTeehT ST SHTUX ST THTer Tsoieh! TR T Aidel Tgfed AN 3313 e |

o e 3T TeHATE UT G TISTYaHTthd UTTeTehTe Screl Ar Tt T

o 37 FHRTISTE TSTe g STRIISIHIEE SHUTA-TehT U3LT shriehTereh! o5 qUT g T 3% THd
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TEeaqUt Wik T I fteht Toret 31 ST snfeaTent @ ST ST T wanfqed i 3 &

qfFert | T afa afasr TeremT Ui STHT TN SEhia THUHT SR Sfews | HE TR ?

® TSI T, |1k, famiTer, ToeT ged, e, JTel STaTdd STk quT 317 %I Blod JT
Hfger gem ?

o AT I, 1@, HeiT @IUX Yo ST hifel G ¢ TRUTIeTehTel TT 16 Wra EIHIIEE 1 arat
T T et g ?

o T IcUTEeRT TN, 1T, qUhRIeh! HTHTT G Higdeh T qiT STEd: ShTedT T80 &eh! Local
Branding T TR gleel SaHT el I T 7
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T AT ATTREReRT T 378 e (Intangible Asset) 8T STHeT higet ST TRISS |

forepd:
"Every Chunks of soil in Lumbini is magnificient"

T F§ TR o, I & Favaafreaargt STeRsUhl Shsenl 90T faehrg T T T qfvaient
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Lumbini to the World: Building Nepal's
Global Identity Through Buddha,

Connectivity, and Gultural Diplomacy
Som Sapkota

Nepal, the birthplace of Lord Buddha, holds a rare and powerful responsibility to share
the universal message of peace, compassion, and harmony with the world. Lumbini,
where Siddhartha Gautama was born over 2,600 years ago, isa UNESCO World Heritage
Site (1997) and a sacred destination for more than 500 million Buddhists worldwide.
Despite its immense spiritual significance, Lumbini remains under-promoted compared
to other global pilgrimage destinations, highlighting both a challenge and a major
opportunity for Nepal.

To transform Lumbini into a true Global Capital of Peace, Nepal must adopt a bold,
coordinated, and long-term strategy where the Government of Nepal plays a central
and proactive role alongside the Non-Resident Nepali Association (NRNA), the private
sector, and international partners. A clear national vision, supported by a long-term
master plan, strong institutional coordination, and policy commitment, is essential to
ensure consistent progress.

One of the most critical factors in promoting Lumbini globally is strengthening air
connectivity. The Gautam Buddha International Airport has created new opportunities,
but its full potential must be realized through regular international flights, especially
from Buddhist-majority countries such as Sri Lanka, Thailand, Myanmar, Japan, and
South Korea. At the same time, improving domestic connectivity between Kathmandu
and Lumbini, along with reliable transport infrastructure, will significantly enhance
accessibility. With these improvements, Lumbini can realistically target more than one
million international visitors annually.

Equally important is the role of NRNA and the global Nepali diaspora. With National
Coordination Committees in 92 countries and nearly one-third of Nepal’s population
living or working abroad, this network represents a powerful and trusted bridge to the
world. NRNA can lead global promotion efforts by organizing coordinated campaigns
such as the “Buddha Nepal Global Campaign” during Buddha Jayanti, engaging
communities across continents.

A particularly impactful initiative would be the establishment of statues of Lord
Buddha in Nepal’s diplomatic missions worldwide. With active support from NRNA
and the Government of Nepal, these statues can transform embassies and consulates
into symbols of peace and cultural identity. They would serve as permanent reminders
of Nepal’s contribution to global civilization and create spaces for cultural exchange,
meditation, and awareness.

In addition, people-to-people promotion through the diaspora is one of the most effective
ways to build genuine global awareness. Personal connections, community engagement,
and grassroots storytelling often create deeper and more lasting impressions than
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formal campaigns. Mobilizing Nepalis abroad as cultural ambassadors can significantly
strengthen Nepal’s global image and connection to Lumbini.

A strong and consistent global branding strategy is also essential. Nepal must firmly
establish and promote the identity “Lumbini — The Birthplace of Buddha” across
all diplomatic, tourism, and media platforms. This should be supported by digital
campaigns, international media partnerships, documentaries, and innovative tools such
as virtual tours to reach global audiences, especially younger generations.

Furthermore, building sister city or sister municipality partnerships between Lumbini
and cities around the world can deepen cultural, academic, and tourism cooperation.
These partnerships can facilitate exchange programs, joint events, and collaborative
promotion, helping to create a global network centered around Lumbini.

Positioning Lumbini as a Global Peace Hub is another key strategy. By hosting
international Buddhist conferences, interfaith dialogues, and global peace forums, Nepal
can elevate its role in promoting harmony and understanding. Annual Buddha Jayanti
celebrations with international participation can further strengthen this positioning.

At the same time, the government must prioritize infrastructure development and smart
tourism planning. High-quality hotels, clean and sustainable environments, efficient
transport systems, and modern visitor services are essential to meet global standards.
Public-private partnerships can play a crucial role in accelerating these developments.

Despite these opportunities, several challenges remain, including limited air connectivity,
infrastructure gaps, weak international marketing, coordination issues, and competition
from other destinations. Environmental sustainability is also a key concern that must be
addressed through careful planning and responsible tourism practices.

To overcome these challenges, the government must ensure strong policy commitment,
increased investment, simplified visa processes, and effective coordination among
stakeholders. Encouraging foreign investment, strengthening service standards, and
using data-driven approaches for monitoring progress will also be essential.

In conclusion, Lumbini is not just Nepal’s pride but a shared heritage of humanity. In a
world seeking peace and meaning, the teachings of Buddha are more relevant than ever.
With strong government leadership, enhanced connectivity, and the active engagement
of NRNA across 92 countries, combined with the power of a global Nepali diaspora,
Nepal has a unique opportunity to lead.

By promoting initiatives such as establishing Buddha statues in diplomatic missions
worldwide, leveraging people-to-people connections, and strengthening global
partnerships, Lumbini can be firmly established as the Global Capital of Peace and
Spirituality. The opportunity is immense, and the responsibility is ours. United we
stand-for peace, for heritage, and for humanity.

Written by Somnath Sapkota, International Coordinator of Buddha Circuit Municipality
and

Spokesperson NRNA iCC
Chair, NRNA Tourism Promotion Committee
(2025-2027 )
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The need for National international Coordination,
relationship expansion, and cooperation for tourism
promotion in Lumbini and the Buddhist Circuit

Lumbini, the birthplace of Lord Buddha, and the areas associated with Buddha are
sacred pilgrimage sites and tourist destinations for people around the world, followers
of Buddhism, and seekers of peace. Considering its historical, religious, and cultural
significance, it is essential to establish coordination, expand relationships, and promote
collaboration with other countries for the promotion of tourism in Lumbini and the
Buddha Circuit. With the expectation and belief that this will play a significant role not
only in the development of Lumbini but also in the tourism development of the Buddha
Circuit and the whole of Nepal, this initiative has been carried forward.

1. Global Recognition and Expansion of Access

International relations are important to further broaden the global recognition of Lumbini
and the Buddha Circuit. Collaboration with cities/municipalities, organizations, tourism
boards, travel agencies, and media of various countries helps to introduce Lumbini to
the global market. As a result, more and more tourists are attracted to visit Lumbini.

2. Infrastructure Development and Investment Attraction

National and international collaboration plays a significant role in the development
of essential infrastructure for tourism (such as transportation, accommodation,
communication, etc.). If domestic and foreign investors can be attracted to invest in
Lumbini and the Buddha Circuit, the tourism infrastructure here can be upgraded. This
provides additional facilities and a safe environment for tourists.

3. Knowledge and Technology Transfer

Collaboration with developed countries in the fields of tourism management and
promotion allows the adoption of the latest knowledge and technology. For the
sustainable development of tourism, international expertise can be utilized for training,
capacity building, and research required for stakeholders.

4. Cultural Exchange and Harmony

As Lumbini is a symbol of peace, cultural exchange programs here help to promote
goodwill and brotherhood across the world. Organizing programs that introduce the
cultures and traditions of different countries provides new experiences for tourists and
further enhances the importance of Lumbini.

5. Support in Security and Emergency Management
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International relations also contribute to the security of tourists and emergency
management. Coordination and collaboration with cities, organizations, embassies,
and diplomatic missions of various countries help tourists feel secure and assist in
providing immediate support in any emergency situation.

6. Sustainable Tourism and Environmental Conservation

Many countries have adopted various models for sustainable tourism development
and environmental conservation. Through collaboration with them, environmentally
friendly tourism activities can also be implemented in Lumbini. This helps preserve the
natural beauty and sanctity of Lumbini.

Conclusion

In conclusion, national and international coordination, relationship expansion, and
collaboration are multidimensional necessities for the promotion of tourism in Lumbini
and the Buddha Circuit. This plays an important role in establishing Lumbini as a
major global religious and tourist destination, accelerating economic development, and
spreading the message of peace worldwide.

7. For Coordination, Relationship Expansion, Collaboration, and Tourism
Promotion

Through national and international relations and collaboration, by promoting tourism
through the publicity of the tourism potential in the Buddha Circuit, it makes a
significant contribution to increasing the income of the citizens of Lumbini and tourism
entrepreneurs and supporting their livelihoods. Furthermore, through coordination,
discussions, and interactions with the diaspora abroad, it helps to attract more tourists
and contributes to the overall economic development of the country through economic
growth.
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Lumbini & Baglung mou
Agreement Paper Related to Establishing Sisterly Relationship
Between
Baglung Municipality, Baglung and Lumbini Cultural
Municipality, Rupandehi
2080

Introduction: A relationship has been established between one city and another city nationally
and internationally for sharing religious, cultural, and mutual support. Over the last three
decades, institutional relations have been developing between various cities of Nepal, both
domestically and internationally.

There is a legal obligation to obtain the prior approval of the Government of Nepal for the
establishment of isternational sister relations. But in Section 26 (No.16) of Chapter 6, of the
Local Government Operation Act, 2074, it has been mentioned that a sister relationship can be
established by sharing the activities such as cost reduction, maximum use of reseurces, or
effective service delivery, education, health, agriculture and tourism, fire brigade, ambulance,
settlement development, tourism, technology, culture, joint ventures, markel management,
physical and financial support, ete.

Purpose: Baglung Municipality located in Baglung District of Gandaki Province and Lumbini
Cultural Municipality located in Rupandehi District of Lumbini Province have common
ohjectives such as sharing exemplary work done in their respective areas and enhancing
institutional capacity and mutual support in friendly manner.

General Introduction to Baglung Municipality: Baglung Municipality was announced by
~the Govemment of Nepal on Magh 18, 2053 by merging the former Kalika, Mulpani, and
Laharepipal VICs of Baglung District and it was formed from the local body elections held in
2054 BS. During the establishment period, it was spread within 19.23 square km with 11 wards,
After the restructuring of the state, by the decision of the Nepal Government on 2073 Falgun
27, this municipality was formed with 14 wards by unifying all the parts of the neighboring
VDCs — Malika, Titvang, Bhakunde, Rayadada, Amalachaur, Paiyupata, Narayansthan and the
parts except ward number 6 of Sigana VDC along with the Wards 6, 7, 8, and 9 of Pala VDC.

Wards 1, 2, 3, and 4 of this municipality are located in the main market area, while the
remaining wards are located in rural areas. Baglung city is the second largest urban ares of
Gandaki province. This city is located in the eastem region of Baglung, a hilly district in central
Nepal from a geographical point of view. In the coastal area of Kaligandaki, in the shadow of
Mount Dhaulagiri, it is spread over an area of 98.01 square kilometers in 28 degrees 16 minutes
10 28 degrees 27 minutes north latitude and 83 degrees 335 minutes 10,83 degrees 58 minutes
cast longitude. According 1o the 2078 census, this municipality has 12,924 houses and a
population of 57,030. 4

Known as a religious tourist area, the famous Kalika Bhagwati Temple, Panchakot, Saligram
Museum, Bhairav Temple, and other religious temples in this municipality have been the cenier
of faith for millions of devotees. Similarly, the longest suspension bridge of Asia (length 567
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meters) which joins number 1, Ramrekha of Baglmg Municipality with Ward number

1, Pang Adhuwabari of Kusma Municipality, the Bungee Bridge which joins Ward number 14
of this municipality with the Kusma Municipality, Bungee Jump, Sky Cycling, Baraha Lake,
Kotghar have been the primary tourist destinations of this municipality. Similarly, this
municipality, also known as a mine of art and culture, is also introduced by the extinction-
oriented Hanuman Dance, Lakhe Dance, Ropai Dance, and other fairs and festivals.

General Introduction to Lumbini Cultural Municipality: Lumbini Coltural Municipality,
located in Rupandehi district under Lumbini Province of Nepal, was announced on Baisakh 15,
2071 BS by unifying the former Bhagawanpur, Lumbini Asdarsha. Tenuhawa, Ekala,
Khudabagar, Madhavani and Masina VDCs. At the time of formation, it was divided into only
I8 wards and later on 2072 Poush 21, the former Aama VDC was merged making its wards
count to 21, Again, according to the decision of the Nepal Government dated 2073 Falgun 22,
this municipality was restructured by reducing the former 21 wards to the count of 13 wards,

Gieographically, Lumbini Cultural Municipality, located at 83 degrees 13 minutes to 83 degrees
20 minutes east longitude and 27 degrees 23 minutes 40 seconds to 27 degrees 32 minutes 30
seconds north latitude, is a major tourist area of Lumbini province. This Municipality was
named afler the bithplace of Lord Gautam Buddha, Lumbini which lies in this municipality.
Spread over about 121,21 square kilometers, Gaidahawa Rural Municipality is in the north,
Kapilvastu district in the west, Sammarimai Rural Municipality and India in the South, and
Kotahimai and Mayadevi Rural Municipality afe in the east of this municipality.

According to the census of 2078 BS, there are 13,621 houscholds and 87,383 population in this
municipality, People of different castes and communities live here following different religions
and festivals, rites and rituals such as Dashain, Tihar, Maghi, Holi, Gaum, Krishna
Janmashtami, Bakareid, Aaitabari, Chhath, Buddha Jayanti, Christmas, ctc.

Possibility and Coordination: Internal and external religious tourism has become the basis of
prosperity here due to the religious and cultural tourism areas in both these places and the
movement of people during various fairs, festivals, pilgrimages, and pujas, as well as trade-in
rural and urban products. For local development, if the equality and diversity between these
two municipalities are taken by each other as an opportunity for learning on a regular basis, it
will bring more effectiveness in service delivery and also help the local economy. According
te which, this Memorandum of Understanding has been prepared and signed in accordance
with the detsils with the aim of establishing a sister relationship between Baglung Municipality
and Lumbini Cultural Municipality to conduct the partnership program as mentioned below.

Deetails:

|. Based on the importance and characteristics of the main religious and tourist sites in
Baglung Municipality and Lumbini Cultural Municipality, they will advertise and
prmmﬂme:ims.uuupm:w_li_nlnurimnmnnﬁm exchange tourism information and
To assist cach other in marketing the traditional and agriculiural products produced in
Baglung Municipality and Lumbini Cultural Municipality.
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3. Taking necessary upl:!'lﬂ: and manage regular mr services at Baglung Balewa
Airport and Gautam Buddha Intemational Airport Bhairahawa on the initiative of both
municipalities.

4. Institutionalizing the new technology, knowledge, skills, etc. adopted in the fields of
agriculture, animal husbandry, education, cooperatives, enterprise, health etc. in the
mbpctmofbdhhulhukmdmdnﬂh;lmnhmnﬂhmypmgnmbum
the two municipalities.

. Bcﬁhmlhwlsmlldﬂdupphuﬁmmhnpmmumemkm%ﬂﬂ
make income generation effective.

6. Collaboruting on necessery policy-making and programs 1o make the cities of both
municipalities clean, beautiful, and tourism friendly.

7. Exchange tourism masier plan, periodical plan, thematic plan, annual budget and
programs, policy guidelines, procedures and other publications of both municipalities.

8. In order to make the field of education relative to time, monitoring both local levels'
schools and conducting, promoting and developing technical education.

9. Both the local levels will share the lessons learned from their successful and
unsuccessful development practices and provide technical assistance to adopt
successful practices.

10. For the operation and implementation of specific development projects, both the local
levels will jointly work together and provide support in the operation by exchanging
mautual support.

11, Both municipalities will cooperate and coordinate with each other in establishing and
expanding international relations,

12. A special place in the municipality will be identified by the name of both municipalities
with which the sister relstionship is maintained with a symbaolic name given,

13. Both local levels will exchange necessary support 1o provide quality health services.

14. This agreement will be valid for 5 years from the date of signing.

15. With the agreement of both local levels, the period of this agreement can be extended
and the memorandum of understanding can be modified.

On Behalf of Lumbini Cultural Munis
Signature : T et~
Name s.mm.ii
Date : 2080/12/07

Lumbini Cultural Municipality, Rupdndehi H:_-,r B.uglung

W

Ms. Kalpana Harijan, Deputy Ma}-ur “ Mr. Raju thk.l. Deputy Mayor

Ram Prasad Gyawali, Chiel Executive Mr. Hari Datta Kandel, Chiefl Executive
Officer OiTicer

Date - 2080/ 12/07 Date : 2080/12/07
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Baglung Municipality takes pride on its
cultural heritage, folk songs, cultural heritage
and beautiful sceneries, tapestries of land
form, wildlife and beautiful river flowing
by. The center, which is Baglung
Municipality, is located at 275 km west of
Kathmandu and works as a connecting hub
of other four municipalities: (Kusma, Beni,
Jaimuni, and Kathekhola). The Municipality
oversees holy Kaligandaki river form either
sides. Geographically located in central Nepal
and administratively in the western region,
Baglung is a gateway to Mustang and
Dhaulagiri mountain peak. The city of
Baglung has been an administrative
headquarter for Baglung District and
Dhaulagiri Zone, which serves as the major
center for business, finance, education,
service and healthcare for the people of mid-
Kali Gandaki valley that encompass afore
mentioned local governing bodies. The road
connectivity has strategically placed Baglung
municipality at the crossroads of major north-
south and east-west highway systems of
Nepal. Tracks have been opened for
Kaligandaki Crridor, a highway connecting
Tibet to the north via Mustang and border
towns in the southern Nepal. The corridor
connectivity will join Lumbini to Tibet.
Similarly, the city is located at the cross-
section of Kaligandaki corridor highway and
Pushpalal (Mid Hill) Highway that transverse
Nepal in north-south and east-west directions
respectively. The municipality, the erstwhile
district and zonal headquarter, has a large
presence of government and non-
governmental institutions. A number of
governmental, non-governmental as well as
political conferences and rallies are held
throughout the year. In addition to major
highways several narrow seasonal unpaved
roads connect the municipality with adjoining

R

rural areas. Geographical location gives a
vantage point for landscape viewing as the
municipality is situated on a plateau
overlooking the Kali Gandaki gorge directly
south of the Dhaulagiri Himalayan range.
Views of the snow-clad Himalayas are
regular views from across the municipal
territory. Bhakunde and Panchakot are sites,
which are the point where the extended
Dhaulagiri and Annapurna ranges are visible
for naked eyes. Terraced fields, waterfalls,
forests, deep gorges and caves are abundant
throughout the area. The terrain is suitable
for trekking, biking, and rafting as per season
and situation. Bagulung can be a new
destination for adventurous tourism. It also
serves as a starting point for trekkers to
Mustang, Dolpa, Mt. Dhaulagiri. Dhorpatan
Hunting Reserve, the only hunting reserve
in Nepal and a habitat for blue sheep and
snow leopard, also falls within district
boundaries. Recent surge in interest in the
hunting reserve, Puthahimalayan range,
round Dhaulagiri trekking and Guerrilla trek
have placed Baglung on tourist maps.
Several tall suspension bridges are other
attractions and must go destination across
the district. One of them, the highest in
Nepal, connects municipality ward 12, 13
and 14 within southern boundaries of the
city with Kushma above Kaligandakiriver
providing amazing from over the river.
Baglung enjoys warm summers and mild
winters. Annual average temperatures range
from a maximum of 26 °C and a minimum
of 19 °C. Highs above 35C (95 °F) and lows
below 0C (32 °F) are rare. The average
annual rainfall recorded is 1060.9 ml.
Rainfall is heavily affected by the monsoon
and most of it occurs during the months of
June through September. Rest of the year is
mostly dry and sunny. Due to large



topographic variation climate ranging from
hot subtropical to temperate montage climate
can be experienced within the municipality
limits. Historically, Baglung connects to the
cultural city Bhaktapur. Three hundred years
ago, Newar traders from Bhaktapur arrived
in Baglung and established permanent trading
houses and market. Traders seeking to barter
grains from the south with salt from Tibet
frequented a trade route along the banks of
Kaligandakiriver since ancient times. During
this era Baglung was also proclaimed as
district headquarters and official judicial,
military, mint and taxation offices were
established. After establishment of the current
district and zonal system, Baglung retained
its status as headquarters serving the area.
Several irrigation channels, pastures,
watering holes, fruit gardens are established
in Baglung Municipality. The total area of
the Baglung Municipality is 98.01 km2
(37.84 sq. m) and the total population of the
municipality according to 2021 (2078 BS)
Nepal Census is 57,030. The density of this
municipality is 582/km?2. This municipality
is divided into 14 wards. The elevation of
this municipality varies from 650m to 2600m
altitude from sea level. However, the
municipality office is located at 3350 feet
above from sea level. Municipality enjoys
multicultural and multiracial community.
The majority of the population belongs to
ethnic communities of Brahmin, Chhantyal,
Magar, Chhettri, and Dalits. Smaller groups
of Gurung, Thakali and Newar, also live in
the area. Hinduism, Buddhism and Islam
religions are practiced in the area. The
average literacy rate of this municipality is
85%. Rishiram Sharma was the first person
to be elected as the Mayor of the
municipality. He provided leadership from
2054 B.S- 2058 B.S. He was followed by
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BidurKhadka as city president. Initially, the
municipality had area from local bazaar,
restructuring included the village of Titang,
Bhakunde, Raidanda, Amalchaur, Payyapata
and Narayanasthan into it. The boundary of
this municipality extends to the mountainous
Parbat district in the east, Kathkhola Rural
Municipality in the west, Beni Municipality
in the north and Jaimini municipality in the
south. Religious sites bestow Baglung as a
destination for pilgrimage. BaglungKalika
Temple, JangeshwarMahadev Temple,
Nairaghat, Panchakot and Kundule are the
main religious sites as well as Bhakunde,
Kundule and Panchkot, are the main tourist
destination in Baglung Municipality. A View
Tower has been built in the ward 10
(Bhakunde) for observing scenery in the
municipality. Road connectivity is the
dominant transportation, though it has facility
of an airport. Baglung is a center for
healthcare in the region. Dhaulagiri zonal
hospital is the major healthcare provider in
the region with specialists in many fields of
medicine. It is also emerging as a referral
hospital for other area hospitals. Several
privately operated hospitals have come into
operation in recent years providing additional
healthcare services. Baglung Municipality
is a Banking and financial hub of the
Kaligandaki valley region. Almost all major
national banks have branches and regional
offices in the city. Financial services are
also provided by many co-operatives and
finance companies that operate out of the city.
Remittance plays a major role in economy of
the area. People from Baglung and nearby
also have a tradition of enlisting in the British
and the Indian Army. Baglung and the region
receive one of the highest amounts of
remittance earned from foreign employment
in Nepal. As of 2010, pension fund alone



distributed to ex-servicemen of the Indian
Army by the Pension Paying Office at
Baglung stands at around US$20 million.
Transportation sector is another major source
of employment in Baglung. Many small and
medium scale transportation companies
provide bus, jeep and freight services to
adjoining rural communities and to the major
cities in the nation. There are many shops
and restaurants catering to the locals and
visitors. The town is bustling with many
grocery stores, newsstands, repair shops,
tailors, beauty parlors, clothing and
electronics outlets. There are few small scale
industries. Most of the manufacturing work
is limited to production of construction
materials and home furnishings. Schools and
institutions of higher education also employ
a significant number of people. Several
temples in and around Baglung are
pilgrimage sites. Most famous religious sites
in Baglung, is the KalikaBhagawati Temple,
which is visited by thousands of pilgrims
each year. An annual fair, one of the largest
in Nepal, is held during the ChaiteDashain
festival. Panchakot is also being developed
under patronage of Shree Muktinath Baba
Kamalnayan Acharya as a center for
pilgrimage and religious education. Balewa
Bhairavsthan is an ancient temple perched
atop a mountain ridge that is frequented by
devotees on Tuesdays. Balaji temple
Kundule, Gaurighat, Niraheghat,
Khaniyaghat, Malika and Maikuti are other
sites visited by pilgrims.

Baglung Kalika Temple

The Temple of BaglungKalikaBhagawati,
also known as KalikaBhagawati temple, is
one of the famous temples in Nepal. it is one
of the most religiously significant places,
located on Baglung Municipality, western
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part of Nepal, is constructed in deep inside
the dense forest just above the northern side
of Kali Gandaki. According to Hindu
Religion, Kali is one of the most powerful
and one of the fiercest forms of Shakti and
is often associated with the power, Shakti.
Goddess Kali is considered Kali, consort of
Lord Shiva which also means time or death
as Lord Shiva is often considered as 'Kala',
the eternal time. She is the prime goddess
of the DasaMahavidyas, ten fierce goddesses
of Tantra or the Tantric goddesses. The major
festival of the temple, Chaite-Dashain, is
held on the eighth day of the Shukla Paksha
(bright lunar fortnight) of the month of
Chaitra, with thousands of devotees visiting.
The devotees light oil lamps and perform
pooja. The other major festival of temple is
held on the occasion of greatest nepalies
festivals, Dashain, which runs from the
Shukla Paksha of the month of Ashwin and
ending on the Purnima (full moon). Mostly
During the festival of Navaratri/ Nauratha,
the temple is crowded with devotees coming
from every corner of Nepal to celebrate the
festival there. People also come here to
perform pooja to get victory over their
enemies, win legal suits, win the heart of
their beloved and protection from black
magic. It is said that the goddess fulfills the
wishes of the devotees if they could please
her. She is also known as Bhavatarini literally
meaning 'rescuer of the universe. The temple



of Baglung Kali was built by Pratap Narayan
and was renovated in late 1990s. There are
various other small temples like that of Lord
Shiva, Radha Krishna, Laxmi Narayan, etc.
inside the BaglungBhagwati temple
compound. According to local folklore the
King of Parbat District, Pratap Narayan
Singh Malla, received an idol of goddess
Kalika as part of the dowry in his marriage
with King Manimukunda Sen's daughter.
Whilst returning to his residence after the
marriage ceremony, the bride groom and
others from the marriage procession took
shelter in the forest. On the following day,
not a single person was able to move an idol,
so, the king constructed a temple on that
spot. Traditionally devotees practiced live
animal sacrifices goat, cock, and duck at the
temple in the belief that this would enable
their wishes to be fulfilled. There are four
doors in this temple, the door of the eastern
side remains always closed once as soon as
the eastern door opened by the priest he saw
a big serpent, therefore, he immediately
closed the door forever. Temple is also a
picnic spot of Baglung and beautiful place
for sight-seers. There are tall trees of Salla
(pine) near the temple. On 13 April 2016 the
sacrificing of pigeons was stopped on the
basis that pigeon represented a symbol of
peace. The pigeons are instead released from
within the temple's grounds. Every year,
thousands of religious pilgrims from all over
the world come to visit the temple. Not only
the Hindu devotees, all kind people are
reaching there from all over the world come
to the temple to get Siddhi (knowledge) on
their field of interest. Also, people conduct
their marriage inside the temple with a belief
that their married life will be blessed with
every kind of happiness. Near the western
gate of the temple, there is an undivisable

flame in Agni Kunda sacred place of fire
and rest houses. There are big bronze bells
and idols of a lion outside the temple.

Panchakot Dham

Panchakot is made by symbolically merging
the names of five different places (kots):
Tatajalkot, Karikot, Majhkot,
Raynaraynakot, and Sansaarkot. These
places are also related with the ancient kings.
The kings established different religious
places to worship divine energy and to get
power from it. This place will i be a common
religious site of all communities at the same
place, including those of adivasi, janajati
and Arya communities, so that this place
becomes a temple.Panchakot into just a
religious site which Infrastructure worth Rs
140 million. The construction was started
with the amount that was collected through
a MahaYagya (Vedic ritual) organized in
2014. A 108-feet-tall urn is being installed
as the main attraction of Panchakot. Many
new religious structures are under
construction at the moment. A 3-storey-tall
building for guests, pavement, and a temple
of Gandaki goddess are being constructed.
Structure necessary to place a 5,555-kg bell,
statue of lord Hanuman, Ganesh temple and
so on are already done. Along with the
development of other structures, a cow ranch
is also being constructed in Ward 5 of
Baglung Municipality and Jaljala Rural
Municipality. Panchakot can be reached by
a 30-minute bus ride from the district
headquarters Baglung Bazar. Due to
transportation access, influx of domestic
tourists in Panchakot has increased rapidly.
The number of foreign tourists visiting this
place is comparatively lower. Panchkot has
been selected for internal tourism area due
to the extremely close and motorable road
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from district headquarters. People can reach
there by travelling eight kilometers from the
district headquarters. Infrastructure of
Panchkot is now being constructed speedily
with a target of one lakh tourists annually.
These symptoms are showing initially. With
the initiation of Swami Kamalayanayan
Acharya (Muktinath Baba), finance has been
collecting from the year 2071 through various
annual religious festivals (Mahayagya) for
the construction of various religious and
tourist structures in Panchkot. The numbers
of tourists are coming to study and
observation the South Indian style temple
and other infrastructure. The construction
of a structure of around Rs. 20 million has
been constructed in Panchkot from three
years. And a detailed project report (DIPR)
cost of Rs. 60 million has been prepared for
the construction of main structure global
peace kalash. The goal of building the world's
highest Bishwo Shanti Kalash (world peace
Kalash) will be constructed in this regard
called Panchkot, which includes Tallikkot,
Ringrakkot, Maghkot, Karkikot and Alkotkot
within Baglung municipalities. The height
of one thousand 100 meters from the sea
level, more than a dozen snowy canals can
be seen from Panchkot including Annapurna,
Dhaulagiri and Nilgiri. Apart from the cultural
and religious importance, Panchakot is also
famous for a scenic view of mountains. Locals
here are expecting an increase in economical
activities through promotion of Panchakot
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as a tourist destination.

Bhairabsthan Temple

Bhairabsthan Temple, which is located in
the top of the ward 12 of Municipality, is
the another importance Hindu religious place
which is always crowded specially in the
occasion of the greatest Festivals Dashain
and every third day of the week on the behalf
of the saying that once brown king rulled
this area and made the kote. On worship
day, people usually sacrifices he-goats
thinking that their wishes will be fulfilled
if they made the kaalbhairab happy. There
are some cultural inn and rest house for



travelers around the temple. There is still a
tradition of collecting worshiping things and
worshiping god only after the sunset.
According to religious belief, it is regarded
as the idol of Kal Bhairav.

Tirupati Balaji Dham

L W\ P

It was established in 2042 B.S. as a small
infrastructure by Swami Parpanaacharya in
Kundule, Baglung Municipality-4, which
has been under construction funded by

various organizations and persons as a
donation in large area with the similar
previous structure. He has done six master
degree in various subjects and he started to
inspire others and established the Academy
for various subjects where almost 100
students are enrolled now. It is mostly

recognized as the temple of Bishnu. Swami
Kamalnaayan Acharya is the focal person
for establishing this temple as the Saligram
Museum where has been the collection of
various Saligrams making tunnel for the
safety which are regarded as the symbol of
the god according to Hindu mythology.

Under this tunnel, the origin of the Kali
Gandaki River and the surrounding are
shown to the TriveniDham.

Gandaki Golden Bridge

Gandaki Golden Bridge is a suspended
footbridge with a span of 567 m. It connects
the Kusma Municipality of Parbat district
at Aduwabari with Baglung Municipality 1
bangechaur of Baglung District in Nepal.
The bridge is over the Kaligandakiriver. The
height of bridge is 122 m from the river
level. It became the second longest bridge of
its kind in May 2022 after the opening of Sky
Bridge 721 in Czech Republic, prior to that
it was the World's longest foot bridge. The
bridge has a capacity of 85 MT and can
carry the load of 612 people at the same
time. It is being increasingly popular and
attraction to the tourists who passes by the

arca.

Bhakunde

1 B e B a sbtey sl
Bhakunde is full of the natural cultural &
geographical beauty on the list of which
Baraha Tal is one. About 4 Ropani land is
covered by it.There is the water origin on
southern & exit on northern side.By means
of this source large area is irrigated below

it. In the middle of the lake ,there is land
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outgrowth,on which some mature tree are
erected,on the western side there is roofless
temple known as Baraha temple surrounded
by wall.

It is hard to guess from when this lake is
exist.According to local people,there is
common believe that many years ago the
lake was aroused by the declination of the
fertile field on rainy season.From this disaster
a custom of worshipping Baraha was
established,which is still exist.

From the Baglung Bazar anyone can access
to this lake by walking or by vehicle at one
hour. This lake can be taken as a best view
point of the Himalayan range like Dhaulagiri,
Annapurna, Nilgiri, Machhapuchhre.Beauty
of the small Baglung bazar on the junction
of Kaligandakiriver& Kathe Khola can be
viewed from this Baraha lake.

At present time a historical & cultural fare
is organized annually at Manshir
Purnima,which is popular even around the
lake.Actual depth of the lake haven't
measured yet.

Various attempt was made for the
conservation of the lake,But still due to the
lack of strong publicity such a high tourism
potential point is bound on local level.

Radha Krishna Mandir

Radha Krishna Mandir is located in ward
no 12, AmalachaurRatamata, Baglung
Municipality and is developed as religious
place since 2052 B.S.
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Memorandum of Understanding (MOU ) Lumbini & Kushima noy

Between Kushma Municipality in Parbat and Lumbini Sanskritik Municipality in Rupandehi

We, Ramchandra Joshi - Mavor of Kushma Municipalityv and Manamohan Chaudhar —
Maveor of Lumbini Sanskritik Municipality, exchange this Memorandum of | nderstanding
in order to develop mutual understanding and relationship, economic co-operation and
cultural exchange between Kushma Municipality and Lumbini Sanskritik Municipality.

Section 1

We ngree o promote, on the basis of equality and mutunl benefits, a wide range of exchange and

EI.'II.'IF'II,:I'.“:ii'Il'I in the fields of Tourism, culiure, economy, education, and others
.

Section 2

We agree to co-operate for advance of husinesses to develop local economy and to strengthen
co-operation of many figlds for invigorate of economy in two citles

Section 3
We agree to set up visits of staffs of both cities 1o exchanpé opinions on the mutual interests, to
maintain friendship and to encourage active wisils between ‘orpanizations, schools. research

institutes, businesses, and community Sroups in two cities.

Section 4
We agree 10 make a collective effort 1o discover cooperative-projects fostering exchange and
cooperalion o attain agreements on this MOU document.

Section 5

Any other issues that are not discussed in this document or any problems due o any
misinterpretation can be discussed 1o find the mutual agreement

I'wo original documents of this MOU are prepared in English with signatures of the

Mayors of two Municipalities attached, and each city will keep one original
- y
document. { > l

P A A

G, VAL

R ¥ ot — e -

Ramchandra Joshi Manamohan Chaudhari
Mayor of Kushma Municipality Mayor of Lumbini Sanskrittk Municipality
Gandak: Poodjnce, Purbal e pal Provinee No.5, Rupandehi, Nepal

Pate: 127012018 Date: (21012018
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Kushma is a municipality and the headquarters
of Parbat District in Nepal. Kushma was
changed into municipality merging eight
existing Village Development Committee i.e.
Pang, Khurkot, Durlung, Shivalaya, Chuwa,
Katuwa Chaupari, Pipaltari andPakuwa from
18 May 2014.

This city lies in the western part of Nepal just
about 57 km from one of a famous cities of
Nepal, Pokhara. Kushma falls underWestern
Development Region and Dhaulagiri Zone of
Nepal.It is located at 28°13'06N 83°40'45E at
an altitude of 1294 meters. Kusma belongs to
Shiwalaya Village Development Committee
(VDC) while being in under consideration of
the proposal to be recognized as municipality.
Kusma Bazaar is the main attraction of Kusma
which seats in the inclined narrow strip on the
top of two river's banks, Kaligandaki and
Modi.Kusma has been declared new
municipality by Nepal government in 2011.

It begins from the base of Durlung hill from
where it stretches to Chhamahrke toward
Baglung in the North West and toChuwa VDC
towards Pokhara in the eastern-north. Kusma
bazaar's long narrow strip ends towards the
south where two rivers Kaligandaki from
northwestern side and Modi from north-eastern
side meet each other.From the time of horse
and mule transportation Kusma has been an
en route between Pokhara and Baglung.
Settlers and shoppers had started to exist in
this area from that time while the local farm
owners were settling there long before. The
ancient time of the area seems been spent in
agriculture and local trade. As the new settlers
and local traders arrived to use this en route
spot for their business slowly the township has
been grown to a rural urbanization. After it's
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been declared the headquarters of Parbat district
businesses and settlements in this tiny land has
been increased steadily. Recently constructed
the highest suspension bridge in the country
has been a pride of every Kushmeli people
which links Peepaltari VDC and the eastern
side of Kushma Bazaar. Kushma is also known
in the country as the home of mysterious
Gupteswor cave.

0L

Kushma is home to the longest suspension
bridge in Nepal. It is 117m high and 334 m
long.[3] The bridge joins Kushma to another
village Gyadichour on the other side of a deep
gorge. Gyadichour is a small village, which
is also a birthplace of many scientists,
doctors,artists, engineers, administrators,
politicians and highly creative people. Many
people come to Kushma just to walk over the
bridge.
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BHARATPUR METROPOLITAN
CITY, CHITWAN

Bharatpur Metropolitan City Introduction

Bharatpur Metropolitan city lies on the bank
of the NarayaniRiverwhich is renowned for
its historical, social, economic, cultural and
religious perspectives. It is the Headquarter as
well as a commercial center of Chitwan district.
Bharatpur is establishment in 2035 B.S. (1979
A.D.) which has been declared as municipality
in 2048 B.S. (1991 A.D.)and upgraded to
Metropolitan City on Marchl10, 2017.

It is located at the center of Mahindra (East-
West) highway. The proximity of this city from
Kathmandu (146 km), Pokhara (126km),
Butwal (114km), Birgunj (128 km), Hetauda
(78 km) and Gorkha (67km) has augmented
the importance of its advantageous
geographical location. In addition to good road
access, Bharatpur has regular daily air services
for Kathmandu, the capital of the country and
Pokhara touristic city.

The population of Bharatpur Metropotitan city
according to population census 2021 is now
3, 69,268. It is situated at an altitude of about
251 meters from the sea level. The temperature
ranges from 10° C to 40° C. The coolest Month
is January and the hottest one is June. The
average annual rainfall is 1500mm.

Bharatpur is the city of migrants. Almost all
people,except some indigenous group like
Tharus, Darai, Kumals and Chepangs, are
immigrated from different parts of the country.
The migration had taken its root after the
eradication of Malaria. Inception of the Rapti
Valley Development Project, in the sixties,
promoted another surge of migration by
distributing land. So due to migration from
different parts of the country combination of
varieties of castes and ethnic groups are found
dwelling in the Metropolitan city.

Pic: Bharatpur Metropolitan City

Geographical Situation
Latitude: 27) 32'58" to 27)45' 40"
Longitude: 84)9'41" to 84)29'5"

R

Administrative Division

East; Ratnanagar Municipality, kalika
Municipality and Icchakamana Rural
Municipality



West: Chitwan National Park and Nawalpur
District

North: Tanahau District

South:Chitwan National Park

Climate:Min. 10°CMax. 40°C

Demographic Situation

o Total Household: 96591

o Total Population: 369,268 (2021
AD)(Women; 190,371 Men; 178,897)

o Growth Rate: 2.64%

o Total Area: 432.95 sq. km

o Total ward: 29

o Population density: 853 persons per
sq.km

o Major economic/social activities:

Pic: Magar Culture

Business, Services (medical), poultry
industry, Agriculture.

Social composition

Most of the people except some indigenous
group like Tharus, Darai, Kumals and
Chepangsare immigrated from different parts
of the country. The migration had taken its
root after the eradication of Malaria. Inception
of the Rapti Valley Development Project, in
the sixties, promoted another surge of
migration by distributing land. So, combination
of varieties of castes and ethnic groups are
found dwelling in the Metropolitan City.
Among them, the Brahmins, Chhetries,
Newars, Magars, Tamangs and Gurung are
major people of MetropolitanCity.
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Religion:

Hindu is the main religion of Bharatpur

Metropolitan city and Other religions are

Budda, Islam, Christians and Prakriti.

Mother tongue: Nepali is main mother tongue

Educational Situation

Literacy: 87.20%, Female: 82.64%,Male:

92.12%

Educational Institutions:

Schools:

o No of primary schools: 60

e No of Lower Secondary School: 36

. No of Secondary School: 81

. No of Higher Secondary School :39
University/ Colleges:

. University: 1

o Medical Colleges: 2

Pic: Aericulture Forestrv University [AFLI

Health Services

Cancer Hospital: 1
Governmenthospitals: 1

Private Hospitals: 15

Primary Health Center (PHC): 1
Urban Health Centers (UHC): 3
Health Posts: 13

Basic Health Centers: 13
Aayurbed Hospitals: 6
Ambulances:141

Pic: Medical College

Drinking Water:

104198 households

Transport and Air services:

. Road Network

. Highway- 21 km

. Paved Road-625 km

. Airport - 2 Nos

. Bharatpur Airport -

. Meghauli Airport- Not in operation
Bus Park- 2 Nos, Daily Bus Services

Tourist Accommodation:

Tourist Standard Hotel: 65

General Hotel/Lodge and restaurant: 850

Travel agency: 5
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Industry:

The economy of Bharatpur was traditionally
based on agriculture. The agricultural land is
gradually converted into the residential area.
A large number of poultry industries,
substantial volume of poultry products for
export trade. The major companies have
opened their branches in the city. There are

Coco-cola, Beer, Poultry, Chocolate industries.
Important Place
Devghat:

Devghat lies on 8 km northwest boarder of
Bharatpur Metropilitan. Pilgrims from different
parts of the country and also from India visit
this place every year. On the occasion of
MakarSakranti (around mid-January) about
half a million people every year to take bath
a holy confluence of Trishuli and Kali Gandaki
River. Devghat is being developed as a center
for the Hindu people entering into Vanaprastha
and Sanyas Ashram (Stages of Life) for peace,
renunciation and salvation. Daily bus, taxi and

temp services are available from to reachthere.

Pic: Tourists at Devghat Triveni,

Naraynai River

Naryani River flows through south-western
part of the Metropolitan. It is the deepest river
in the country. This is the most popular
destination for river rafting which starts at
Trishuli River, some 150 kms north from
Bharatpur. More than 40,000 tourists from
different countries enjoy white water rafting
adventure in this river every year. The beautiful
creatures of nature like dolphin and crocodile

are also available in the river.

Pic: Rafting at Narayani River

Bishajari Tal

Bis Hajri Tal (Twenty thousand lake) which
lies on 4 kms southeast from the main city is
famous for varieties of Birds. Python and
Ghariyal. In this place varieties of birds come
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from the Siberia too. Local authorities including this sub metropolitan city are implementing

program jointly to develop this lake as a tourist destination.

Pic: Bishajari Lake
BP Koirala Memorial Cancer Hospital

BP KorialaMemoral cancer Hospital was established in 1992 and is an ultra-modern cancer
hospital with 188 beds is constructed with an assistance of the Government of Peoples Republic
of China at ward No. 7.Modern equipment and technology available in the hospital offer full. This
hospital serves not only the people of the country but the people of northern India. Bus and
tempo services are available to reach this hospital.

Pic: BP KorialaMemoral cancer Hospital
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Rapti River:

The East Rapti River flows from east to west through the Chitwan Valley in Nepal, forming
the northern border of the Chitwan National Park. It joins the Narayani River inside the protected
area. Tourist can also embark on canoe ride along the Rapti River inside the Chitwan National
Park and take a close view of crocodiles and other wild animals. Tourist are excited to look at

the crocodiles taking sunbath on the river banks and take their photographs.

Pic: Single Horn Rhino at Chitwan National Park

Mayor Renu Dahal
Cell No. +977 9855011311
Contact No: +97756597004,
5610167, 56515771
Email: dahalrenu33@gmail.com
Office Email :bmc@ntc.net.np
info@bharatpurmun.gov.np
Website:www.bharatpurmun.gov.np
Bharatpur Metropolitan City
Office of Municipal Executive
Bharatpur, Chitwan, Nepal
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Letang Municipality,
Letang, Morang

The Inter-Religious Peace Park is the tangible realization of a grand vision that "all
religions must stand together." Launched around 2064 BS (2007 AD), the campaign
aimed to transition society from the trauma of the decade-long armed conflict toward a
path of peace and non-violence. It has been initiated with the core slogan: "The common
aspiration of all religions is the wish for non violence and peace."”

Inter-Religious Peace Park situated at Letang Municipality-1

Located in Rajarani, Ward No. 1 of Letang Municipality, the Inter-Religious Peace Park
stands as a beacon of harmony. Traveling approximately 14 kilometers North from the
Mahendra Highway in Morang District, Koshi Province, one can see the white pillar-a
symbol of peace and the pride of Letang Municipality. This pillar serves as a common
ground for Nepal’s five major religions Hinduism, Buddhism, Kirat, Christianity, and
Islam disseminating a powerful message of religious tolerance and unity.

Situated on a lush green hill, the park offers a tranquil, clean, and captivating atmosphere.
Every visitor can experience profound inner peace while witnessing a beautiful example
of coexistence among diverse faiths. Beyond its religious significance, the park is
developing into a premier tourist destination, where natural beauty and a peaceful
environment continue to attract visitors.

RE



Rajarani Pokhari (Pond): A Unique Blend of Biodiversity

Rajarani is a site of immense natural, religious, and touristic importance. It is a biological
sanctuary home to 116 species of algae, 50 species of ferns, 45 species of orchids, 108
species of wetland plants, 47 species of trees, 110 species of birds. Notably, four species
of flowering plants and 35 species of non-flowering plants (algae) were discovered
here for the first time in Nepal. The area also hosts nine endangered fern species and
eight bird species unique to Nepal. Consequently, experts frequently visit this site for
specialized biodiversity research (Source: 10 different biological studies).

Rajarani Pokhari (Pond)

Located at nearly 14 kilometers North from the Mahendra Highway in Morang District,
Koshi Province and an approximately altitude of 470 meters above sea level and
covering an area of about 20 hectares, this complex features three perennial wetland
ponds where water emerges naturally year-round.

The calm, cool greenery and enchanting natural environment make these ponds an
alluring destination for tourists. The major attractions include the vibrant orchids and
flowers that bloom in full glory during the spring, the melodies of wild birds, occasional
sightings of beautiful wild ducks, and rare species of wild vegetation.
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Memorandum of Understanding (MOU)
Between

Lumbini Cultural Municipality,
Kapilvastu Municipality, Ramgram Municipality,
Devdaha Municipality
And
Non-Resident Nepali Association (NRNA)

All signatories (4 Municipalities of Nepal, and NRNA) sign this Memomndum of Undersianding
(MOL), guided by goodwill and with the mutual aspiration to strengthen the collaboration between all
the signatories.

TAKING INTO ACCOUNT that:

The cities of Lumbini, Ramgram, Kapilvastu and Devdaha are holy places of Buddhism in Nepal and
one of the most important Buddhist pilgrimage sites in the world, Lumbini is a World Heritage city
recognized worldwide as the birthplace of the Lod Buddha, which has a special values at the
International Level as a city of peace; to promote peace and harmony in Nepal and the worldwide, a
memorandum of understanding (MOLT) has been signed (o strengthen and the collabomtions between
NRNA and other concerned local government authorities who will be signing on this MOU. The main
purpose of this memorandwn is to promote joint efforts to strengthen it ot the International Level in
relation 1o the traditional culure and the philosophy of peace represented by Buddhism. In addition,
this will also help to promote communication, exchanging information, knowledge and experiences
on the principles of peace and brotherhood in Nepal and around the world through the spirit of
Buddhism,
They EXPOSE
That all parties
a) They will promote communication, collaboration and the exchange of information, knowledge
and expenences, especially ‘in matters that affect their economic, social, institutional and
cultural development, in order 10 enhance sustainability, optimize the use of available resources
and the complémentarity of work plans.
by Will favor the joint work, promoting the participation of the Signatories in meelings,
conferences, courses and similar events, with the aim of enhancing the knowledge and proposals
they develop, which will enrich and favor the search for joint solutions to common challenges.
LN
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b} Will favor the joint work, promoting the participation of the Signatories in meetings. conferences.
courses and similar events, with the aim of enhancing the knowledge and proposals they develop,
which will enrich and favor the search for joint solutions to commen challenges.

¢} Will invite cach other to the work meetings and meetings that the signatories could schedule in any
of the areas covered by this agreement, o promote the joint work that could be carried out and
continue strengthening the link between them.

STIPULATIONS

First:

I'he signatories undertake 1o promote the institutional relations between all of them, including the main

respective socio-economic agents, in order to boost and facilitate the appropriate exchanges.

Diverse issues will be the object of integral cooperation, among which are:

a) The signatories will facilitate the exchange of cultural practices in common arcas.

b Knowledge exchange in the areas of agri-food, technological innovation, health, sports and cultural
promotion,

¢) International Level City Council will work to promote knowledge exchanges that benefit the
development of the Lumbini area. NRNA will work on the promotion of actions in the field of spons.
tourism and cultural promotion at the Lumbini area,

d) Work will be carried out jointly to promote tourism between Lumbini and Intemational Level,
promoting cultural exchanges of all Kinds.

¢} Internationally position and Lumbini as cities of peace and World Heritage, with the promotion of the
project mentioned in this MOU, 2

Second: Agreements

I'he actions derived from this document may be developed through subsequent or supplementary
memorandums that could be signed between the signatories in case of any financial liabilities.

Third:
None of the signatories will use the name or logo of the other, or an abbreviation thereol. in relation to
their activitics or in any other way. without the prior written permission of a duly authorized representative
of each of them. in each case,

Likewise. none of the signatorics has the authority. express or implied, to make public statements on
bichalf of the other. Any joint press release issued in relation to this MOU must be previously approved,
in writing by both before publication: - i




Buddha Circuit Municipality & NRNA MOU

Fourth:

This MOU will begin 10 be applied from the date of its signature and will last four years. ALany time.
during its application, the signatories miy agree on its extension for a period of up to four additional years
or its termimation. In the event that any of the signatories, during the application of the MOU, wishes to
terminate il it would be sufficient 1o notify the other in writing with at least three months in advance.
Activities and projects that are already being carried out or that have been exccuted during their
application will not be affected. For this, the signatories shall adopt all the necessary measures for the
prompt and orderly completion of the activities initiated within the framework of this MOLL

Likewise. the termination of this MOLU will not affect any other agreement that the signatories could have
signed between them.

Fifth:
The introduction of modifications to this MOLU on the basis of the mutual agreement of the signatories
will be considered. by written notification of either.

Sixth:

The signatories undertake to resolve amicably, through direct re-negotiations. any question that may arise
in the interpretation, implementation and execution of this MOLL.

This MOU s not legally binding and is not subject to international law. In any case, the expenses incurred
by the signatories with the signature of this document will be conditioned to the existence of ordinary
annual budget availability, in accordance with the legislation in force in each country

In proof of confurmity, the signatories sign this MOU in valid originals in English language.

Seventh:

Creation and conduction of various programs in Lumbini and the Buddha circuit, the pioneer of world
peace, Lord Gautam Buddha. the birthplace of Lord Gautam Buddha, Lumbini Culwral Municipality.
Kapilvastu Municipality. Tilaurakot, Devdah Municipality, Buddha's Maternal place, Ramgram
Municipality 1o promote the Stupa where Buddha Ashtadhaty is located at the international level for the
prometion and development of tourism.

Coordinating and cooperating to spread the message of Buddha's guidance and peace around the world
{or world peace.

Coordinate and collaborate with intemational level mumicipalities/cities and associations of Lumbini
Cultural Municipality, Kapilvastu Municipality. Devdaha Municipality, Ramgram Municipality to expand
institutional relations.

NRNA will do institutional coordination gnd facilitation at the National and international level for
international level support and exchange of experience for ion and tourism prometion and

development of Lumbini and Buddha circuit. ”
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Buddha Circuit Municipality & NRNA MOU

Lumbini Cultural Municipality, Kapilvastu Municipality, Devdaha Municipality, Ramgram Municipality
and NRNA will institutionally record the activities done for the tourism promotion and development at
the international level of Lumbini and Budha circuit.

Conduet the program at the national and international level by creating a joint action plan according 1o

the topics mentioned in this MOLU. EE
Mr. Szjan.iddm Musalman, 4-_,?

Mayor of Lumbini Cultural Munmpalh:r F.upandeh

Mayor of Ramgrm Municipality, Nmaw

@v Ww“

—

T

Mr. Sudcep Paudel, ._”_:,a
Mayor of the Kapilvasiu Muluc:pallgigupthmlu v i
o ;;.*J*E?: *
Mr. Dhruba Prasad I(h:m:} ..,..r:,
n..u
Mavor of the Devdaha 71.mu.l i ndehi
A\

Dr. Badei K.C., /

President
Non-Resident Nepali Association (NRNA)

Witness: J}‘\
Mr. Som Nath Sapkota. Deputy Ceneral Secrctary (NRNA)
Committee Chair, Tourism Promotion Nepal

Date: 27 March 2024
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A courtesy meeting and coordination discussion has been held at the office of Lumbini
Sanskritik Municipality, the birthplace of Lord Buddha, the pioneer of world peace,
between Mayor of Lumbini Sanskritik Municipality Mr. Sajruddin Musalman along
with representatives and a delegation led by Vice Chairman Xie Shanghua (CPCC
Sichuan Vice Chairman Xie Shanghua) from China’s Sichuan Province.

*  Onthis occasion, interaction and exchange of experiences were carried out between
the visiting team and the municipality.

* Important discussions were held on the promotion of Lumbini, tourism development,
sustainable development, and the expansion of mutual relations.

*  The guests were welcomed by Mayor Mr. Sajruddin Musalman.

Date: 2081/03/08




Ll
1.-.. :
p =

93%



Dunhuang Municipality Gansu Province China o1 JdicaI do®
Udd JI2ATId JAddod (aiﬁwﬁ gdoH) aifdmxor ambﬁaﬁﬁl aREw

I R o il T ARy —
Shutes CITy Relatimas Membar ,.-.,J, <k

= isin} Cufrural Menis __J rIF
o senge Repusic S 7 n.,_‘r.:_, ‘”""_

Aot Tty w Prowince K5 Cls ﬁ'







T e ey

ANRE  Gaga

Memorandum on Further Development of Sister City Relations
between Lumbini Cultural Municipality of Lumbini Province of Nepal and
Dunhuang Municipality of Gansu Province of People’s Republic of China

The year 2024 marks the fifth anniversary of the signing of the Agreement
between Dunhuang Municipality of Gansu Province of the People's Republic of
China and Lumbini  Cultural Municipality of Province No.5 of Federal
Democratic Republic of Nepal on the Establishment of Cooperative Relations.
At {he invitation of Sajaruddin Musalman, Mayor of Lumbini Cultural
Muricipality, Shi Lin, a member of the Standing Committee of the CPC Jiuquan
Municipal Committee and Secretary of the CPC Dunhuang Municipal
Committee, paid a friendly visit to Lumbini Cultural Municipality from April 18

to 20, 2024.

During the visit, Secretary Lin Shi visits Lumbini’s world cultural heritage
and cultural relics in detail and hold friendly talks with Mayor Sajaruddin
Musalman. The two sides agree that the two cities should formally become sister
cities as soon as possible, strive to enhance mutual understanding and friendship,
and actively explore exchanges and cooperation in the fields of culture, tourism

and world heritage protection.

The two sides agree to take the friendly cooperation between the two cities
to a new high through high-level visits, personnel exchanges and cultural
exchanges. Dunhuang Municipality will recommend a representative from
Lumbini Cultural Municipality to attend the 2024 Gansu International

Fellowship Program.

This Memorandum is written in Chinese and English with both copies of
each being treated as equal, and signed in Lumbini Cultural Municipality on

April 19, 2024.

Lumbini Cultural Municipality Dunhwéang Municipality
Lumbini Province Gansu Province
Nepal People’s Republic of China
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Agreement Between Lumbini Cultural Municipality and Dunhuang
Municipality of Gansu Province of The People's Republic of China

AGREEMENT
BETWEEN
DUNHUANG MUNICIPALITY OF GANSU PROVINCE OF
THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA
AND
LUMBINI CULTURAL MUNICIPALITY OF PROVINCE NO.5 OF
FEDERAL DEMOCRATIC REPUBLIC OF NEPAL
ON THE ESTABLISHMENT OF COOPERATIVE RELATIONS

Dun Hhuang Municipality of Gansu Province of the People’s Republic of China and
Lumbini Cultural Municipality of Province NO.5 of Nepal in accordance with the
principles of the Joint Communique on the Establishment of Diplomatic Relations
between the People's Republic of China and Federal Democratic Republic of Nepal
for the purpose of promoting mutual understanding and friendship between the
Chinese and Nepalese people, and consolidate and develop friendly cooperation
between the two cities, through friendly consultations, have reached agreement
on the establishment of friendly cooperative relations and establish the sister clty
relationship in the near future.

The two sides agree to make concerted effort, on the basis of equality and mutual
benefit, to promote people-to-people friendly contacts and economy and trade
interflow between the two cities, and actively carry out exchanges and
cooperation in the fields listed but not limited to the fields of economy, trade,
science and technology, culture, sports, heath, education, personnel exchange,
world heritage protection and agriculture, etc. The two sides agree to actively
establish strategical relations.on development issues on the basis of “One Belt
One Road” Initiative.

This Agreement is done in duplicate in Chinese and English both texts of being
equally authentic. It shall come into force from the date of signature.

2} f7 ,ﬁ_ N HallHor;
(signed). jé i Lol ]l {SiErQ)f{U(/-

Dun Huang Municipality. Lumbini Cultural Municipality
of Gansu Province. of Province NO.5
of the People’s Republic of China. of Nepal.

Date : 5/14/2019
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MOU Agreement Between Lumbini Cultural Municipality and
Leshan City Sichun Chiana.

MOU for the Establishment of a Friendly and
Cooperative Relationship between Leshan City,
Sichuan Province, the People's Republic of
China and Lumbini Cultural Municipality, Nepal

In accordance with the spirit of negotiated between Leshan City, Sichuan Province, China and
Lumbini Cultural Municipality, Nepal, this MOU aims at establishing a friendly and cooperative relationship
for consultations between the two governments and ultimately achieving the goal of setting up friendly
cities. Now, the following suggestions are raised on boosting friendly exchanges and cooperation between
both sides:

|. On the basis of equality and mutual benefit, the two cities will carry out multiform exchanges and
cooperation activities in economy, trade, culture, education, tourism, sports and other aspects.

Il. The governments and the relevant departments of the two cities will conduct regular or irregular
exchange activities.

lll. The two cities will designate the international exchange department as the permanent contact
agency for the two cities to organize regular and irregular exchanges and the working language is sug-
gested to be English.

V. This MOU is written in both Chinese and English. The copies in the two languages shall have the
equal effect.

V. This MOU is signed in Leshan City, as a constructive suggestion for the governments of the two

cities carrying out the future work.

/ , 2018 / , 2018
Leshan City, Sichgan Province, Lumbini Cultural Municipality, Nepal
the People's Republic of China N
ol e
Mavyor (signature) Mayor fSighature)
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Letter on the Expansion of Institutional Relations Between
Lumbini Cultural Municipality and Xinzhou City, China

Q‘

Letter of Intent
For the Establishment of Sister City Relationship Between
Xinzhou City of Shanxi Province, P. R. China
And
Lumbini Cultural Municipality of Federal Democratic Republic
of Nepal

In accordance with the principles of the joint communique on the establishment
of Diplomatic Relations between the People’s Republic of China and Federal
Democratic Republic of Nepal, in order to promote mutual understanding and
friendship between the pecples of the two countries and consolidate friendly
exchanges and cooperation between Xinzhou City of Shanxi Province of the
People’s Republic of China and Lumbini Cultural Municipality of the Federal
Democratic Republic of Nepal, the two cities, following the friendly consultations,
have agreed to develop sister city relationship.

1.Based on the principles of equality and mutual benefit, the two parties shall
conduct various exchanges and cooperation in the fields of economy, trade,
science and technology, culture, tourism, agriculture, technology and knowledge
transfer and investment, education, sports, health and talents, so as to promote
common prosperity and developmant,

2. The concerned authorities and departments of the two cities shall remain in
consultation on the matters of mutual exchanges and cooperation,

3. The two parties agree to make joint efforts to sign the formal agreement on
the establishment of sister city relationship as soon as possible.

4. This |etter of intent is done in duplicate in Chinese. English and Nepali, all
wersions being equally authentic. If any discrepancy, the English version shall
prevail. It shall come into force from the date of signature.

A s

™

Xinzhou City Lumbini Cultural Municipality
Shanxi Province Lumbini Province
FR.China Federal Democratic Republic of Nepal
Date: Date:
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Lumbini & Kinzhou City
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City/UtfoibRior AUm) JRAoId Jdded (MOU) U
Memorandum of understanding Between Lumbini Cultural
Municipalitv and Mardid Citv Council (I(indgdom of Spain)

E

MADRID

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN MADRID CITY
COUNCIL (KINGDOM OF SPAIN) AND LUMBINI CITY COUNCIL
(FEDERAL DEMOCRATIC REPUBLIC OF NEPAL)

Entarad into by and between, on the one hand, Manuela Carmena Castrillo, the Mayor
of Madrid, by virtue of the authority attributed under section 14, headings 2 and 3 k) of
Act 22/2008, of 4 July, regarding the status of Madrid as the Capital City and its Special
Goveming Regime

And, on the other hand, Man Mohan Chaudhary, the Mayor of the city of Lumbini (Birth
Place of Lord Buddha), by virtue of the Local Governance Act 2017, sub article 5 of
article 11.

The parties hareby agree to enter this present Memorandum of Collaboration, guided by
the mutual aspiration to strengthen understanding and good will between Madrid City
Council and Lumbini City Council (hereinafter the Signatories).

TAKING INTO ACCOUNT

- The will of the City of Madrid and the City of Lumbini to eslablish links that would
enable them to develop collaboration in areas of common interest

- Madrid City Council, Kingdom of Spain, and Lumbini City Council, Federal Democratic
Republic of Nepal, have the firm aim to improve the quality of services provided, set up
participation channels for their citizens to tend to their neads and legitimate aspirations,
and make their cities increasingly habitable, sustainable, and true spaces for
hamanious coexistence, fostering the protection of human rights and gender equality.
To this end, the parties have committed to fostering respect and the promation of new
rights to make society more peaceful, fair, and inclusive.

0
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MADRID

- Both parties recognise the importance of making progress with regard to common
actions in order to share areas and strands of work that foster the exchange of
knowledge and experiences between them, promoting citizen participation and the
improvement of citizens' living conditions, their economic, social and cultural
development, and the strengthening of institutions and local democracy.

- The city of Lumbini is globally recognised as the birthplace of Buddha, which makes it
a place of special significance as a city of peace and harmony.

- The city of Madrid is leading a global process of reflection about best praclices to
tackle the problem of viclence generated in cities, and in 2017 it approved the First
International Forum on Urban Violence, an event it is also organising in 2018,

On account of all the above, collaboration between the two cities is strategic for
parties, and to this end Madrid and Lumbini

HEREBY PLEDGE TO

One. Promote communication, collaboration and the exchange of information,
knowledge and experiences, especially in matters that affect their economic, social,
institutional and cultural development, with a view to fostering sustainability, in order to
optimise the utilisation of available resources and the complementary nature of working
plans.

Two. Promote joint work, encouraging the participation of the Signatories in meetings,
congresses, courses and other similar events, with a view to fostering knowledge and
understanding of the proposals being developed, which will enrich and favour the
search for joint solutions to the common problems that affect them.

Three. Invite each other to working meetings and events that the Signatories might
schedule in any of the spheres or areas covered by this agreement, in order to promote
joint work, and to continue strengthening the historic bond that exists between them;

93
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All in accordance with the following

SECTIONS

One: Scope

This comprehensive cooperation shall encompass various subjects and areas,
including

a) Sustainable development and social agenda: the Signatories shall promote the
measures required to work towards the comprehensive protection of the
environment and avoid the harmful effects of climate change, from the perspective
of the Agenda 2030 goals.

b) Institutional exchange: the Signatories pledge to foster institutional relations
between the two cities, including their respective leading socioeconomic agents, in
order to invigorate and facilitate opportune exchange.

c) Cultural exchange: the Signatories shall facilitate the transfer of knowledge and
cultural practices regarding the municipal organisation of both cities.

d) Tourism: the parties shall work in conjunction to promote tourism between the two
cities, fostering intercultural knowledge to incentivise this.

Two: Progress and development

The Madrid City Depariment of International Action and Global Citizenship, affiliated to
the Mayor's Coordination Office (Kingdom of Spain), and the International Relations
Secretariat affiliated to the Mayor's Coordination Office of Lumbini City Council
(Federal Democratic Republic of Nepal), shall be responsible for coordinating the
development of this present Memaorandum, fostering the completion and coordination
of the actions set out herain,

The commitments derived from this present document may be developed through
specific agreements entered into subsequently by the Signatories.

9%y
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Three. Use of name, logo and publicity.

Meither of the Signatories shall use the name or logo of the other, or an abbreviation
thereof. in relation with its activities or in any other way, without the prior written
permission of a duly authorised representative of each of them, in each case.

Furthermore, neither of the Signatories has the express or implicit authority to make
public statements or declarations in the name of the other. Any communigué or press
release issued in relation with this Memorandum must be approved previously in
writing by both parties prior to its publication.

Four. Commencement of the application of the agreement and duration thereof.

This Memorandum of Collaboration shall enter into effect from the date it is signed, and
it will remain in force for a period of four years thereafter. At any time during its
application, the Signatories can agree to extend the Agreement for a period of up to
four additional years or to terminate said Agreement.

In the event that either of the Signatories, during the application of the Agreement,
wishes to terminate said Agreement, said party must notify the other in writing, giving at
least three months' notice. Any activities and projects that are already underway and
which have already been executed during its application shall not be affected. To this
end, the Signatories shall adopt any measures necessary to ensure the swift and
organised termination of activities initiated within the framework of this Memorandum.

Furthermore, the termination of this Agreement shall not affect any other agreement
entered into by the Signatories with one another.

Five. Modification.
The inclusion of modifications in this Memeorandum of Collaboration shall be taken into

consideration on the basis of the mutual agreement of the Signatories, as long as they
are provided in writing by either of the Signatories.

W e
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Six. Resolution of differences regarding the application and development of the
agreement.

The Signatories shall undertake to resolve amicably, by means of direct negotiations,
any matters that might arise in the interpretation, implementation, and execution of this
present Memorandum,

This Memorandum is not legally binding and is not subject to international law.
In witness whereof, the Signatories hereby sign this Memorandum, signing equally valid

originals, in each language, Spanish and English, in the city of Madrid, on the 1%
November 2018,

On behalf of Madrid City Council On behalf of Lumbini City Council
(Kingdom of Spain) (Federal Democratic Republic of Nepal)

OMbeLCuw_@_m I 7{{{}}%4/’

Manuela Carmena Castrillo Man Mohan Chaudhary
Mayor Mayor
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Memorandum of understanding Between Lumbini Cultural
Municipality and Caceres City Council (Kindgdom of Spain)

Lumbini & Caceres MOU

AYLUNTAMEENTT

caceres

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN CACERES CITY COUNCIL
(KINGDOM OF SPAIN) AND LUMBINI SANSKRITIK MUNICIPALITY
(FEDERAL DEMOCRATIC REPFUBLIC OF NEPAL)

Entered into by and between, on the one hand, Mr. Luis Salaya Julian, the Mayor of Ci-
ceres, by virtue of the suthority attributed under section 14, (headings 2 and 3 k) of Act
2272006, of 4 July, regarding the status of Ciceres as the world heritage city and its Special
Governing Regime.

And, on the other hand, Mr. Man Mohan Chaudhary, the Mayor of the city of Lumbind
(Birth Place of Lord Buddha & world heritage city which is known as Lumbini Cultural
Municipality), by virtue of the Local Governance Act 2017, sub article 5 of article 11.

The parties hereby agree to enter this present Memorandum of Collaboration, guided by
the mutual aspiration 1o strengthen understanding and good will between Ciceres City
Council and Lumbini City Council (hereinafter the Signatories).

TAEING INTO ACCOUNT

- The will of the City of Madrid and the City of Lumbini to establish links that would ena-
ble them to develop collaboration in areas of common interest.

- Ciiceres City Council, Kingdom of Spain, and Lumbini City Council (Lumbini Sanskritik
Municipality), Federal Democratic Republic of Nepal, have the firm aim td improve the
quality of services provided, set up participation channels for their citizens to tend to their
needs and legitimate aspirations, and make their cities increasingly habitable, sustainable,
and true spaces for harmonious coexistence, fostering the protection of human rights and
gender equality, To this end, the parties have committed to fostering respect and the pro

maotion of new rights to make society more peaceful, fair, and inclusive.

- Both parties recognise the importance of making progress with regard to common ac-
tions in order to share areas and strands of work that foster the exchange of knowledge
and experiences between them, promoting citizen participation and the improvement of
citizens’ living conditions, their economic, social and cultural development, and the stren-

gthening of institutions and local democracy. ) M/_
Aol
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- The city of Lumbini is globally recognised as the birthplace of Buddha and world herita-
ge city which makes it a place of special significance as a tity of peace and harmony.

- The city of Cdceres is recognised as the combination of different ancient cultures and
world heritage city which makes it a city of peace and harmony.

On account of all the above, collaboration between the two cities is strategic for parties,
and to this end Ciceres and Lumbini.

HEREBY PLEDGE TO

ONE: Promote communication, collaboration and the exchange of information, knowle-
dge and experiences, especially in matters that affect their economic, social, institutional
and cultural development, with a view to fostering sustainability, in order to optimise the
utilisation of available resources and the complementary nature of working plans.

TWO: Fromote joint work, encouraging the participation of the Signatories in meetings,
courses and other similar events, with a view to fostering knowledge and un-

CODEIERECY
derstanding of the proposals being developed, which will enrich and favour the search for
joint solutions to the common problems that affect them.

THREE: Invite each other to working meetings and events that the Signatories might
schedule in any of the spheres or areas covered by this agreement, in order to promote
joint work, and to continue strengthening the historic bond that exists between them;

All in accordance with the following

SECTIONS
1-Scope
This comprehensive cooperation shall encompass various subjects and areas, including:
a) Sustainable development and social agenda: the Signatories shall promote the me-

asures required to work towards the comprehensive protection of the environment
and avoid the harmful effects of climate change, from the perspective of the Agenda

2030 goals,

b) Institutional exchange: the Signatories pledge to foster institutional relations
between the two cities, including their respective leading socioeconomic agents, in
order to invigorate and facilitate opportune exchange.

) Cultural exchange: the Signatories shall facilitate the transfer of knowledge and
cultural practices regarding the municipal organisation of both cities. :

d) Tourism: the parties shall work in conjunction to promote tourism between the
mdﬂmﬁumﬁqhmulmrﬂkmwhdpmimmﬁﬂum W
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11 - Progress and development

The Céceres City Department of International Action and Global Citizenship, affiliated
to the Mayor's Coordination Office (Kingdom of Spain), and the International Relations
Secretariat affiliated to the Mayors Coordination Office of Lumbini Sanskritik Munici-
pality (Federal Democratic Republic of Nepal), shall be responsible for coordinating the
development of this present Memorandum, fostering the completion and coordination of
the actions set out herein. _

The commitments derived from this present document may be developed through speci-
fic agreements entered into subsequently by the Signatories.

111 - Use of name, logo and publicity

Neither of the Signatories shall use the name or logo of the other, or an abbreviation the-
reof, in relation with its activities or in any other way, without the prior written permission
of a duly authorised representative of each of them, in each case.

Furthermore, neither of the Signatories has the express or implicit authority to make pu-
blic statements or declarations in the name of the other. Any communiqué or press issued
mrﬂmmmﬂuhinMgmorandummuﬂbupprmmﬂudymwﬂungbybmhparﬁﬁ
prior to its publication.

IV - Commencement of the application of the agreement and duration thereof

"This Memorandum of Collaboration shall enter into effect from the date it is signed, and it
‘will remain in force for a period of four years thereafter. At any time during its application,
the Signatories can agree to extend the Agreement for a period of up to four additional
years or to terminate said Agreement.

In the event that either of the Signatories, during the application of the Agreement, wishes
to terminate said Agreement, said party must notify the other in writing, giving at least
three months' notice. Any activities and projects that are already underway and which
have already been executed during its application shall not be affected. To this end, the
Signatories shall adopt any measures necessary to ensure the swift and organised termina-
tion of activities initiated within the framework of this Memorandum.

Furthermore, the termination of this Agreement shall not affect any other agreement en-
tered into by the Signatories with one another.

V - Modification

The inclusion of modifications in this Memorandum of Collaboration shall be taken into
consideration on the basis of the mutual agreement of the Signatories, as long as they are”
provided in writing by either of the Signatories,

: v{ﬁ/‘p‘f"/
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V1 - Resolution of differences regarding the application and development
of the agreement

The Signatories shall undertake to resolve amicably, by means of direct negotiations, any
matters that might arise in the interpretation, implementation, and execution of this pre-
sent Memorandum.,

This Memorandum is not legally binding and is not subject to international law.

In witness whereof, the Signatories hereby sign this Memorandum, signing equally valid
originals, in each language, Spanish and English.

In the city of Lumbini, on the 10th of January 2020

On behalf of Céceres City Council On behalf of Lumbini City Council
(Kingdom of Spain) (Federal Democratic Republic of Nepal)
R
M. Luis Salaya Julidn : mmmcmdhm

IR
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Ciudad de Caceres - Espana

City of Caceres (Spain)

ACUERDO DE
HERMANAMIENTO

L winning Agreement
[, ),

Ciudad de Lumbini - Nepal

City of Lumbini (Nepal)
B

Ciceres 8 de abril de 2021
Cetceres April 8. 2021
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TWINNING
AGREEMENT

City of Caceres - Spain | City of Lumbini - Nepal

Luis Salaya Juliin, Mayor-President of the Hon. Ciceres City Council, by virtue of the
powers conferred by article 21, 1 a), b) of Law 7/1985, of April 2, Regulatory of the Bases of

Local Regime and article 10 of the Organic Regulation Municipal Council of Céceres.
AND

Man Mohan Chaudhary, Mayor of the City of Lumbini (birthplace of the Buddha, World
Heritage City), by virtue of the provisions of article 11.5 of the Act of the Local Government of
2017.

Resolve to sign this Twinning Agreement, guided by the mutual aspiration to strengthen
understanding and goodwill between the City Council of Caceres and the City Council of the City

of Lumbini.

The city of Lumbini is world renowned as the birthplace of the Buddha, which gives it for millions
of people a special meaning as a city of peace and of concord and has also been recognized as a

World Heritage city.

Likewise, the city of Caceres is a World Heritage Site and has been throughout the history
example of freedom and tolerance, allowing coexistence among the three great cultures,

throughout the centuries.

Both cities have expressed their willingness to establish links that allow them to develop
: collaboration in matters that are the object of common interest and that have the purpose of
fs improving the quality of the services they provide, enabling channels of participation of their
. citizens to meet their needs and legitimate aspirations; make their cities more and more livable,
sustainable and true spaces of coexistence, promoting the protection of human rights and equality
between genders. Therefore, they have committed to working for the respect and promotion of
new rights to achieve a peaceful, just and inclusive society, where both recognize the importance

of advancing in common actions, to share ways of working

= ‘.*\-Tk promote the exchange of knowledge and experiences, their economic development, social

" ‘and cultural and the strengthening of institutions and local democracy. Undoubtedly, the
J collaboration between the two cities is of a strategic nature for both . Thus,

Aenedo de Hermammiento Caceres-Lombing - Caeeres, 8 de alwil e som
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WE SOLEMNLY COMMIT OURSELVES:

First
To work from now on, in deepening the knowledge and friendship between our two cities and not

only locally, but as a whole between our countries, with the means that are within our reach.

Second

a. Promote communication, collaboration and information exchange, knowledge and experience,
especially in matters that affect their economic development, social, institutional and cultural, in
order to enhance sustainability, to optimize the use of available resources and the complementarity

of the working plans.

Third

a. Encourage joint work, promoting the participation of the Signatories in meetings, conferences,
courses and similar events, with the aim of promoting the knowledge and the proposals they
develop, which will enrich and foster searching for joint solutions to common problems and will

contribute to continue reinforcing the links between them

Fourth

The Céceres City Council is especially committed to working for the construction of the great
Buddhist Center projected in the city and will carry out the necessary procedures for the provision
to the Lumbini garden Foundation of the land needed for construction site, which would be the

et culmination of everything the process started for the rapprochement between our two cultures.

Area of application

Various topics will be the object of comprehensive cooperation, in which both cities they hold

their expectations such as:

a) Sustainable development and social agenda: the Signatories will try to promote the measures

néfcessary tending to the integral protection of the environment and to avoid the harmful effects

\ \_/of climate change, from the perspective of the Goals Sustainable Development Goals of the 2030
~ ._I‘\:*C‘ Agenda.

\\ " b) Institutional exchange: The signatories intend to foster institutional relations between both

) cities, including the main socioeconomic agents in the respective cities, in order to stimulate and

facilitate timely exchanges.

Nenerdo de Hermaammento Caceres-Lannbim - Caceres, 8 e abiel de oo

Iug



Lumbini & Caceres MOU

¢) Cultural exchange: The signatories will try to facilitate the transfer of knowledge and cultural
practices in areas of the municipal organization of both cities.
d) Tourism: An attempt will be made to promote tourism between both cities, fostering the

intercultural knowledge that encourages it.

Monitoring and development

It will be the competence of the Department of Urbanism and Heritage of the City Council of
Ciéceres (Kingdom of Spain), and the Secretariat of International Relations, attached to the
Coordination Office of the Mayor's Office of the Lumbini City Council (Federal Republic
Democratic Party of Nepal) to coordinate the development of this Agreement, promoting

compliance and coordination of the actions provided therein.

The activities carried out within the framework of the twinning may be developed through the
specific agreements that may subsequently be signed between the signatories who, in any case,
must be the subject of a report by the competent authority of the Ministry of Foreign Affairs,

European Union and Cooperation of the Government of Spain.

The signatories undertake to solve amicably, through direct negotiations , any question that may

arise in the interpretation, implementation and execution of this Agreement.

This agreement is not legally binding and is not subject to international law. In any case, the
expenses incurred by the signatories with the signature of this document, will be conditioned to
the existence of ordinary annual budget availability, in accordance with the legislation in force

in each country.

In proof of conformity, the Signatories sign this Agreement in equally valid originals , in both
Spanish and English languages,

In the city of Céceres, on April 8, 2021.

. ~ I’
- .I ¥ S . - i H ‘l\]-l (
% \ \\j £\
- ISR Y 1A
¥ |1 - RN
Maria José Pulido Pérez Man Mohdn Chaudhary
Acting Mayor of Caceres. Mayor of Lumbini
Espaiia Nepal
\enerdo de Hemmmamiento Caeeres-Lannbing | Csie s, B e alval des oo
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2 JUNTA DE EXTREMADURA
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Que la Fundacién Lumbini Garden, como representante en Espafia del Ayuntamiento
de Lumbini, promueve ¥ coordina el provecto de creacidn e inauguracion en la ciudad de
Caceres de un Centro Budista, como simbolo de paz ¥ de integracién de culturas entre
Europa v Asia,

Como primer paso, con fecha 22 de octubre de 2019, se suseribié un acuerdo de
intenciones entre la Junta de Extremadura v la Fundacidon Lumbini, manifestando la
voluntad de ambas partes de establecer vinculos que les permitan desarrollar una
colaboracién en materias objeto de interés comin, en aras a promover la mejora de la
alidad de los servicios gue ambas prestan.

Asimismo, con fecha 17 de agosto de 2020, en sesibn extraordinaria del pleno del
Avuntamiento de Ciceres, se adoptd el Acuerdo de Hermanamiento de la ciudad de
Caceres (Reino de Espafia) con la ciudad de Lumbini (Nepal). Diche Acuerdo permitira
promocionar a la ciudad de Céceres internacionalmente como “ciudad de Paz de
Europa”, consideracion que tendra una gran repercusion en todos log Ambitos, no sélo en
el espiritual, sino también cultural, econdmico ¥ empresarial, de forma que la ciudad de
Céaceres se convertird en el destino turistico mundial por excelencia de peregrinaje de la
cultura budista v asiatica, permitiendo introducir vy posicionar la regidn de
Extremadura v la ciudad de Caceres en dicho continente.

Nuestra accidn exterior, centrada hasta ahora por razones historicas, geogrificas v
culturales en Europa ¢ [beroamérica, debe de acometer el reto de encontrar un espacio
de encuentro propio con el continente asidtico, gran eje de poder econémico ¥ cultural
mundial. Extremadura dispone de diferentes cartas para presentarse en Asia como una
region en vias de desarrollo con una gran vocacion internacional, con empresas y tejido
productivo propio con necesidad de desarrollarse v de evecer, que busca en los mercados
asiaticos v en la dimensién exterior un factor fundamental para potenciar su desarrollo
interno.

En este sentido, las partes declaran conjuntamente su interés en promover, coordinar y
facilitar programas de cooperacion v desarrollo en materia cultural, social, artistico,
formativa, turistica ¥ empresarial de todo orden, que pongan en valor o sean resultado o
complementarias de las actividades desarrolladas en el mareo del Temple Budista.

En concreto, otro de los objetivos del mencionado provecto, es apoyar a las empresas
extremenas en la exportacién de sus productos al continente Asiatico y en la gestion,
desarrollo ¥ construccién de infraestructuras necesarias en Nepal, en dmbitos como el
desarrollo sostenible v la gestion de residuos, proteccion integral del medio ambiente,
innovacion tecnolégica v sanidad, impulso ¥ asesoramiento en la consecucion de la
igualdad efectiva v log derechos de la mujer, entre otros,

A tal fin, manifiestan su intencion de suscribir los oportunos acuerdos internacionales,
memerandos u otros instrumentos de colaboracién, una vez recabados los informes

R
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Declaracién conjunta del Presidente de la Junta de Extremadura, el Presidente de la
Asamblea Nacional de Nepal v los alcaldes de las ciudades santas del budismo en
Nepal, Lumbini, Ramgram, Kapilavastu ¥ Devadaha, en relacién con el proyecto de
creacién en la ciudad de Céceres de un Centro Budista y la colaboracién en materias de
interés comiin.

En Mérida, a 7 de abril de 2021.

REUNIDOS:

De una parte, Don Guillermo Ferndndez Vara, Presidente de la Junta de Extremadura,
nombrado por Real Decreto 408/2019, de 26 de junio, en el ejercicio de las facultades
atribuidas por el articule 15 v concordantes del Estatuto de Autonomia de la
Comunidad Auténoma de Extremadura, en redaccion dada por Ley Organica 1/2011, de
28 de enero, v las funciones asignadas en la Ley 1/2002, de 28 de febrero, del Gobierno ¥
de la Administracién de la Comunidad Auténoma de Extremadura.

De otra parte, con la presencia v visto bueno de D, Ganesh Prasad Timilsina, Presidente
de la Asamblea Nacional de Nepal.

De otra, D. Man Mohan Chaudhary, Alcalde de la Ciudad de Lumbini (lugar de
nacimiento de Buda), en virtud de lo previsto en el articulo 11.5 del Acta de Gobierno
Local de 2017,

De otra, D. Narendra Kumar Gupta, Alcalde de la Ciudad de Ramgram.

De otra, D. Hira Bhadur Khatri, Alcalde de la Ciudad de Devadaha.

¥ de otra, D. Kiran Singh, Alealde de la Ciudad de Kapilvastu.
Resuelven firmar la presente

MANIFESTACION CONJUNTA

Que la regidn de Lumbini es mundialmente reconocida como el lugar de nacimiento de
Buda, lo que le otorga para millones de personas un especial significado como ciudad de
paz ¥ de concordia.

R
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En prueba de conformidad, los Firmantes suscriben el presente documento, en el lugar
v fecha previamente resefiados

Porla Junta de Extremadura Por el Ayuntamiento de Lumbini
¥1 Presi
/ Z X gy
'—2 Yo %&7/#
'[l .
r/ rmo Fernédndez V. Fdo.: Man Mohan Chaudhary

Por el Ayuntamiento de Ramgram Por el Ayuntamiento de Devadaha
TNE
Fdo.: Narendra Kumar Gupta Fdo.: Hira Bhadur Ehatri

Por el Ayuntamiento de Kapilvastu
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FABLO CALERO CLAVERO

OFFICIAL TRANSLATOR OF ENGLISH
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CLASE 8

REGIONAL GOVERNMENT OF EXTREMADURA

loint statement of the President of the Regional Government of Extremadura, the President of the
Mational Assernbly of Nepal and the mayors of the holy dties of Buddhism in Nepal: Lumbini, Ramgram,
Kapilavastu and Devadaha, as regards the project to create a Buddhist Centre in the city of Caceres and
collaboration in matters of common interest.

In Mérida, on 7 April 2021,

BY AND BETWEEN:

Of the first part, Mr. Guillermo Ferndndez Vara, President of the Regional Government of Extremadura,
appointed by Roya! Decree 408/2019, of 26 June, in the exercise of the powers conferred by article 15 and
related articles of the Statute of Autonomy of the Autonomous Region of Extremadura, as stipulated by
Organic Law 1/2011, of 28 January, and the powers conferred in Law 1/2002, of 28 February, of the
Government and of the Administration of the Autonomous Region of Extremadura.

Of the second part, in the presence and with the approval of Mr. Ganesh Prasad Timilsina, President of the
Mational Assembly of Nepal.

Of the third part, Mr. Man Mohan Chaudhary, Mayor of the City of Lumbini {birthplace of Buddha), by virtue
of that stipulated in article 11.5 of the Local Gevernment Act of 2017,

Of the fourth part, Mr. Narendra Kumar Gupta, Mayor of tha City of Ramgram.
Of the Fifth part, Mr. Hira Bhadur Khatri, Mayor of the City of Devadaha.
OF the sixth part, Mr. Kiran Singh, Mayor of the City of Kapilvastu.
Hereby rasolve to sign the
JOINT STATEMENT

That the region of Lumbini is recognised all over the worid as the birthplace of Buddha, which for millicns of
people gives it a special meaning as a city of peace and harmony.

That the Lumbini Garden Foundation, representative of the City Council of Lumbini in Spain, promotes and
coordinates the project to create and inaugurate a Buddhist Centre in the city of Ciceres, as a symbal of
peace and integration of cultures between Europe and Asia.

1. Pablo Calesn Claven, Certified Tennslator of Exglsh sppotniod by the Mimistry of
Foweapn Aflazy and Cooperation of Spain, berety cortily that the tamiativa sbove = !
i cxianlbe and comnplile ramalalion sk Eoglidh ol the oniginal document wiitlen m |l
ﬁ-mm.&ptm 2021,
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The first step was taken on 22 October 2019, when a letter of intent was signed by the Regional Gevernment
of Extremadura and the Lumbini Foundation, with bath parties declaring their will to establish links, making
it possible for them to work together in matters of common interest, in order to further improve the guality
of the services rendered by both of them.

Furthermore, on 17 August 2020, in an extraordinary plenary session of the City Council of Caceres, the
Twinning Agreement was adopted between the city of Ciceres |Kingdom of Spain) and the city of Lumbini
{Nepal). This Agreement will allow the city of Ciceres to be internationally promated as the "Europaan City
of Peace”, a reputation which will have profound effects on all fields, not only in relation to spiritual areas,
but also with regard to culture, the economy and busiress. The city of Ciceres will therefore become the
pilgrimage tourism destination par excellence for Buddhist and Asian culture throughout the world, thus
positioning and bringing the region of Extremadura and the city of Ciceres into this continent.

Our action abroad, which umtil now had been focused on Europe and Latin America for historical,
geographical and cultural reasons, must address the challenge of finding a suitable point of contact with the
Asian continent, which is the international centre of economic and cultural power. Different valuable aspects
of Extremadura allow it to be introduced in Asia as a developing region with a great international vocation,
with companies and its own production network with a2 need 1o develop and grow, while seeking a
fundamental alement in Asian markets and abroad in order to boost its domestic growth.

In this respect, the parties jointly state their interest in promoting, coordinating and providing programmes
for cooperation and development as regards culture, soclety, art, education, tourism and business of all kinds,
which highlight the importance of, which are a result of or are complementary to the activities carried out in
the framework of the Buddhist Temple.

In particular, another one of the aims of this project is to support companies from Extremadura in exporting
their products to the Asian continent and In managing, developing 2nd bullding necessary infrastructures in
Negpal, in areas such as sustainable development and waste management, comprehensive protection of the
environment, technological innovation and health, as well as giving a boost and advice to achieve effective
gender equality and women's rights, etc.

To this end, the parties state their intenticn to sign the appropriate international agreements,
memorandums or other means of collaboration, ance the mandatory reports have been obtained, as
stipulated in current legislation, for the signing of the aforementioned.

In witness whereof, the Signatories sign this decument, in the place and on the date previously indicated

By the Regional Government of Extremadura By the City Council of Lumbini
The President [Signature]

[Signature| Signed: Man Mohan Chaudhary
Signed” Gullermo Femandez Yara

By the City Council of Ramgram By the City Council of Devadaha
[Signamnre] [Signature]

Signed Narendra Kumar Gupta Signed: Hira Bhadur Khairi

By the City Council of Kapilvastu

[Signature]

Signed  Kiran Singh

1. Pabi Caloyw Clavero, Comtiliod Translatod of Fraglash appointod by the Manry of
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DIPUTACION DE CACERES

Memorandum of Understanding between the municipalities of
Lumbini, Ramgram, Kapilvastu of Devdaha of Nepal,

el Ayuntamiento de Caceres (Caceres City Council);
la Diputacién de Caceres (Caceres Provincial Government);
la Consejerfa de Cultura, Turismo y Deporte de :
la Junta de Extremadura, del Reino de Espafa
(Ministry of Culture, Tourism and Sport of Extremadura
Autonomus Community, Kingdom of Spain);

and Lumbini Garden Foundation of Spain and Nepal.
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i icipalities
emorandum of Understanding between the municipa .
k:f Lumbini, Ramgram, Kapilvastu of Devdaha of Nepal;

\ ,.-'/
x
]

el Ayuntamiento de Céceres (Caceres City Council); la.

Diputacion de Caceres (Caceres Provincial Government);

la Consejeria de Cultura, Turismo y Deport'elde la

Junta de Extremadura, del Reino de Espaiia (Ministry of

Culture, Tourism and Sport of Extremadura Autonomus
" Community, Kingdom of Spain),

and Lumbini Garden Foundation of Spain and Nepal.

Signatories:

* Mr. Manmohan Chaudhary, Mayor of the Lumbini Cultural Municipality
(Rupandehi),

2 « Mr. Narendra Kumar Gupta, Mayor of the Ramgram Municipality
(Parasi),

* Mr. Kiran Singh, Mayor of the Kapilvastu Municipality (Kapilvastu),”

+ Mr. Hira Bahadur Khatri, Mayor of the Devdaha Municipality (Rupandehi),
Lumbini Province, Nepal, as perarticle 3 of section 11 (8) of the Local
Government Operation Act-2017.

* Mr. Luis Salaya Jh!ién. Mayor of the Caceres City Council (Caceres),

* Ms. Nuria Flores Redondo, Minister for Culture, Tourism & Sports of
Extremadura Autonomous Community, Extremadura, Spain,

= Mr. Carlos Carlos Rodriguez, President of Caceres Provincial
Covernment.

» Mr. José Manuel Vilanova, President of the Lumbini Garden Foundation
(LGF) : :
* Niraj Govinda Shrestha, Chief Pattern of the LGF.

Lumbini Garden Foundation is a European Foundation registeed at “Registro
de Fundaciones de la Comunidad Auténoma de Extremadura” w th number 93N.

All signatories (4 Municipalities of Nepal, 3 authorities of the Kingdom of Spain
and LGF) declare their intention to sign this Memorandum of Understanding,

guided by goodwill and with the mutual aspiration to strengthen the collaboration
between all the signatories.

TAKING INTO ACCOUNT that:

The cities of Lumbini, Ramgram, Kapiivastu and Devdaha’ are holy places of
Buddhism in Nepal and one of the most important Buddhist pilgrimage sites
in the world; Lumbini is a World Heritage city recognized worldwide as the
hlrthpla!ce of the Buddha, which has for millions of people a special meaning
as a city of peace; the city of Cdceres (Extremadura) is recognized worldwide
as a combination of three millenary cultures and a World Heritage city; and
the Lumbini Garden Foundation is a European institution whose main objective

O(%\Xq‘;“ . pror i @’ ,f)é/ |
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i and courdina:gthc construction in Spnip of a Buddhist Centler.
::il:‘onpl:grg?tﬁ‘; tallest seated statues of thel Buddha in the world, and wh1|c1h
will house part of the relics linked lo the life of the Buddha, based on U 3
dissemination of the inspiring principles and values of peace, brotherhood an
compassion ypical of Buddhism.

The purpose of this memorandum is to confirm and strengthen the relaugnshm
between all the signatories to promote joint efforts to promote in SPaII‘I the
traditional culture and the philosophy of peace represented t_)ggr Buddhism and
to enhance in Europe the international influence of these cities, all of them
linked to the Buddhist Center to be built in Ciceres.

The signatories are willing to establish links that allow them to develop a
collaboration in these matters, promote communication, collaboration and !he
exchange of information, knowledge and experiences; as well as the promotion
of the Buddhist principles of peace and brotherhood in Europe.

Therefore, the collaboration between the signatories has a strategic nature for
both and, consequently :

They EXPOSE
That all parties

|. They will promote communication, collaboration and the exchange of
information, knowledge and experierices, especially in matters that affect their
economic, social, institutional and cultural development, in order to enhance
sustainability, optimize the use of available resources and the complementarity
of work plans, Fy ) : ;

Il. Will favor the joint work, promoting the participation of the Signatories in
meetings, conferences, courses and similar. events, with the aim of enhancing
the knowledge and proposals they develop, which will enrich and favor the
search for joint solutions to common challenges.

IIl. Will invite each other to the work meetings and meetings that the Signatories
could schedule in any of the areas cavered by this agreement, to promote
the joint work that could be carried out and continue strengthening the link
between them,

STIPULATIONS

First:

The Si_gnator_ies undertake to promote the institutional relations between all of
them, including the main respective socio-economic agents, in order to boost
and facilitate the appropriate exchanges.

Diverse issues will be object of inteéral cooperation, among which are:

a) Cultural exchange: The Signatories will facilitate the ;
3 S transfer of
and cultural practices in common areas, himoerer

b) Knowledge exchange in the areas of agri-f ical i i
-food, technol |
health, sports and cultural promotion. 5 e

9%’
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I Céceres City Council will work to promote knowledge exchanges that
benefit the development of the Lumbini health area. '

. The Ministry of Culture, Tourism and Sports of the Autonomous
Community of Extremadura, Spain, and the Provincial Government of
Céceres, will work on the promotion of actions in the field of sports,
tourism and cultural promotion with the Lumbini area.

¢) Tourism: Work will be carried out jointly to promote tourism between Lumbini
and Céceres, promoting cultural exchanges of all kinds.

d) Internationally position Céceres and Lumbini as cities of peace and World
Heritage, with the promotion of the project mentioned in this MOU.

Second: Agreements

The actions derived from this document may be developed through subsequent
memorandums that could be signed between the Signatories.

Third:

None of the Signatories will use the name or Iogo of the other, or an
abbreviation thereof, in relation to-their activities or in any other way, without
the prior written permission of a duly authorized repreSentatwe of each of
them, in each case.

Likewise, none of the Signatories has the authority, express or inplied. to make
public’ statements on behalf of the other. Any press release or press release
issued in relation to this Memorandum must be previously approved, in writing,
by both before publication.

Fourth: A

This Memorandum will begin to. be applied from the date of its 5|gnature
and will last four years. At any time, during its application, the Signatories
may agree on its extension for a period of up to four additional years or its
termination.

In the event that any of the Signatories, during the apphcatlon of the
Memotandum, wishes to terminate it, it would be sufficient to notify the other
in writing with at least three months in advance.

Activities and projects that are already being camied out or that have been
executed during their application will not be affected.

For this, the Signatories shall adopt all the necessary measures for the prompt
and arderly completion of the activities initiated within the framework of this
Memorandum.

Likewise, the termination of this Memorandum will not affect any Jther agreement
that the Signatories could have signed between them.

Fifth:

The |ntmduct|on of modifications to this Memorandum of Understanding on
the basis of the mutual agreement of the Signatdries will be considered, by
written notification of either.

,3\\
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Sixth: 'ﬂ‘\q\

The Signatories undertake to resolve amicably, through direct r egotiations, .any
question that may arise in the interpretation, |mplementat|on and execution of
this Memorandum, ¥

This Memorandum is not legally binding and is not subjc:t to international law.
In any case, the expenses incurred by the signatories with the signature of
this document will be conditioned to the existence of ordinary annual budget
availability, in accordance with the legislation in force in each country.

In proof of conformity, the Signatories sign this Memnrandum in valid ongmals
in English language.

Lumbini, Nepal, on 2021, October the 30th.

/-———._ s Ry * ,
DAa. Nuria Flores Redondo ~ D. Carlos Carlos [Rodriguez D. Luis Saiéya Julidn
Consejera de Cultura, Turismo y Deporte Presidente de la Diputacidn Alcalde de Cdceres
Junta de Extremadura Provincial de Cdceres Reino de Esparia

Reino de Espana Reino de Espaia

\ialss -
q‘fl:%/

Mr. Hira Bahadur Khatri Mr. Kiran Singh Mr: Manmbhan Chaudhary
Mayor of Devdaha Mayor of Kapilvastu Mayor of Lumbini -~ &
. Lumbini Province, Nepal Lumbini Province, Nepal . Lumbini Province, Nepal
(fenan i gy
. -_—
- r
Mr. garendra Kumar Gupta D. José Ménuel Vilanova . D. Nifai Shrestha
i *Mayor of Ramgram Presrdente de la Fundacién Lumbini Garden Patrona principal de la
umbini Province, Nepa! : Reino de Espaia Fundacién Lumbini Garden -

Reino de Espafo
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Exclusive Interview | “My Journey to
Kunming: An Important and
Unforgettable Experience”

Inkunming

On November 18, Kunming hosted the China
International Friendship Cities Conference 2024,
establishing itself as a central stage for friendly
exchanges and marking a new chapter in
international cooperation focused on "Common
Prosperity Shared Future.”

TRl

Tulasi Ram Lamichhane, the Municipal

Coordinator, Lumnbini, Mepal, is being interviewed.

(Phato by Yang Yan)
Despite it was his first visit to Kunming, Tulasi
Ram Lamichhane, the Municipal Coordinator,

Lumbini, Mepal, was deeply captivated by the city.
To him, Kunming is a beautiful place, renowned
for its year-round blooming flowers and diverse
flora, He praised the warmth and kindness of the
local paople,
"1 am thrilled to be here; this is a very important
and unforgettable experience for me!" Tulasi Ram
Lamichhane axcitedly said: "Wealcoma to visit
Mepall" He hopes that visitors from China wil
explore the unique and magnificent landscapes on
the ather side of Mount Everast, expariancing the
distinct charm of Mepal and further deepening
mutual understanding and friendship between the
two countries.
The people of China and Nepal have long shared
a deap bond, serving as a modal for friendly
relations among nelghboring countries, This
exermplary relationship will continue to pramote
China-Nepal friendship toward greater heights
and broader horizons, creating a brighter future
for both peoples and contributing positively to
global peace and development. (proafread by Wu
Fuatong)
Click hare to view the Chinese report

(Editars: Rachel, Jannifer)
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Interaction Program hetween Municipalities of the
Buddha Circuit and Euless City, Texas, USA

Under the Buddha Circuit, an interaction and coordination meeting was held between Lumbini
Cultural Municipality, Rupandehi (the birthplace of Buddha), Kapilvastu Municipality of
Kapilvastu (Tilaurakot, where Buddha spent 29 years), Ramgram Municipality (where Buddha’s
relics are preserved), Devdaha Municipality (maternal home of Buddha), and Euless City, Texas,
USA. The program also included a welcome and experience-sharing session with the Mayor Pro
Tem (Deputy Mayor) of Euless City, Texas, USA, Mr. Tika Paudel.

1.  Participants

The program was attended by the Chief of the Municipality, Deputy Chief, Mayor Pro
Tem (Deputy Mayor) of Euless City, Texas, USA Mr. Tika Paudel, Chief of the District
Coordination Committee, Chief District Officers, senior administrative officials, ward
chairpersons, executive members, heads of branches, representatives from various
organizations, and from Euless City, Texas, USA, Mr. Indra Gyawali Paudel.

2.  Program Date: 2081/01/14 (B.S.)

3.  Objectives: Expansion of institutional relations, cooperation, and
tourism promotion.

4. Achievements

* A decision was made to collaborate among Buddha Circuit municipalities
(Lumbini, Kapilvastu, Devdaha, Ramgram, and Tilottama) and organizations such
as Euless City, Texas, USA; Pashupatinath Temple and Buddha Stupa in Euless
City; NRNA NCC USA; NCSC Euless City; and Indreni Cultural Association,
Irving, Texas, for tourism promotion and development.

* An MOU has been established between the Buddha Circuit municipalities and
NRNA

* A decision was made to promote the Lumbini Buddha Circuit at the international
level, facilitate visits of foreign tourists to Lumbini, coordinate and cooperate, and
invite NRNAs around the world to visit the Buddha Circuit.

* Initiatives have been taken to expand relations in the USA and establish institutional
partnerships at the international level through coordination and cooperation with
the Mayor Pro Tem (Deputy Mayor) of Euless City, Texas, USA, Mr. Tika Paudel,
and NRNA NCC USA.

* Special thanks were expressed to Mayor Pro Tem (Deputy Mayor) Mr. Tika Paudel
of Euless City, Texas, USA; President of NRNA NCC USA Dr. Arjun Banjade;
the NRNA NCC USA Team; Vice President and Tourism Head of NRNA NCC
USA; and Founding President of Indreni Cultural Association, Irving, Texas,
Mr. Netra Prasad Poudel, for their support in facilitating the visit of officials and
staff of Buddha Circuit municipalities to the USA for experience sharing, tourism
promotion, development, and strengthening international institutional relations.
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The City of EULESS USA

EULESS

Coordination Meeting between the City of Euless, Texas, USA, and
Municipalities of the Buddha Circuit, Lumbini Province, Nepal

City of Euless, Texas, USA
March 11, 2025

Meeting Agenda:
l. Welcome and Introduction
2. [scussion on Cooperation Priorities
3. Promation of the Buddha Circuit and Cultural Exchange
4,  Future Collaboration and Exchange of Expertise

5. Sie Visits and Knowledge Sharing

Meeting Procecdings:
] Welcome and Introduction:
L] I'he meeting was held in the City of Euless, Texas,
- The Mayor of Euless, Ms. Linda Martin, welcomed the delegation frem the Buddha Cireuit, Nepal.

The Mepalese delegation expressed their gratitude to the City of Euless for hosting the Buddha Circuit team

-
& The Nepalese delegation acknowledged the ongoing construction of the Shree Pashupatinath Temple and
Buddha Vihar in Euless by the Nepali community and appreciated the City’s support and cooperation in this
eflor
. Dhiscussion on Cooperation Priorities:

- The significance of the Shree Pashupatinath Temple and Buddha Vilar was discussed.
®»  The potential increase in visitors and its impact on tourism development In Euless was highlighted.
®  The Mepalese delegation emphasized the culiural and economic value that these sites will create, strengthening
the connection between Nepal and the City of Euless,
Promotion of the Buddha Circuit ond Culiural Exchange:
The Mepalese delegation formally invited the Mayor, Council Members, and City Manager feam of Euless to
wvisit Mepal, especially the Buddha Circuit.

. The visit would provide insights into the culiural and historical significance of the sites in Nepal

IR



& The Nepalese team requested suppon from the City of Euless in pronsoting the Buddhn Circuit and spreading
awareness about lourism opporiunitics in MNepal.

®  The patural beaury, religions harmony, and cullaral diversity of Nepal were highlighted.
. The Mepalese delegmion appreciaed the diversity und welcoming nature of the City of Euless.
4, Future Collabomtion and Exchange of Expertise:
s Both porics agreed to continue cooperation throagth experience shiring and nnrtual support,
®  The City of Euless expressed willingiess to provide expertise and technical support to the hepalese
manicipalitics if reeded.
5. Site Visits and Knowledge Sharing:
s Following the meeting, the Nepalese delegation visited the landfill site in Arlington and the recycling site in
Fort Wonh.
. The visits provided valuable insights into waste monagement and recycling practives,
Concluskon:

The meeting successfully strengthensd ties between the City of Euless and te municipalities of the Buddha Circuit, Nepal.
fath shdes reafTirmed their commitment 1o fostering culturml exchange, tourism promotion, and mutual cooperation, Futune
meetings and visits will further enhance this collaboration.

Shpnarories;

O behalf of the City of Enless, Texas, [SA: W\.
M. Linda Martin — Mayor C%M'

oI5

M. Tika Paudel - Mayor Pro Team

Mr. Chns Barker — City Manager

Mr. Steven Vier — Assistant City Managzer m‘o '.;}

Mr, Lavwrenoe Bryamt - Assistant City MWEMV

O behall of the Buddha Circuit Municipalities, Nepal:
Mr. Dhruba Prasad Kharel - Mavor, Devdaba Municipality %

Mir. Sudecp Paudel = Mayor, Kapilvastu Municipaliey
tir. Dhanpat Yadav — Mayor, Ramgram Municipality %
M. Narayan Aryal — Chicf Administirative Officer, Tilotama Municipality

¥

Mr. Bam Prasad Grawali - Under Secretary, Govemment of Nepal
Adr. Ram Chandm Aryal — Account Officer, Lumbini Culiural Municipality’ (T"%./

A Tulasi Bam Lamichhane — Intemational Coordmator, Buddha Circuit Municipalitics

Laocal Representative Invited:

M. Metra Prasad Pandey - Presid
Hegad, BMRMA KOO LUSA

M. Jiwan Ghiming - 1T Coordinator, NCSC Fuless City, Texas, LISA

fhre. March §1, 2025
Loceifon: City af Huless. Texas, LS4
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
Between
The Municipalities of the Buddha Circuit, Lumbini Province, Nepal
And
The Non-Resideni Nepall Association, National Coordination Council -USA (NRNA NCC LiS4)
Signed on March 21, 2025

Preambile
This Memorandum of Understanding (MOU) is entered into by the following signatories:

Representatives of the Buddha Circait Municipalities

Mr. Sudeep Pandel, Mayor, Kapilvasty Municipality, Kapilvasty

Mr. Dhanpat Yadav, Mayor, Ramgram Municipality, Nawalparasi

Mr. Dhruba Prassd Kharel, Mayor, Devdahs Municipality, Rupandehi

Mr. Sajaruddin Masalman, Mayor, Lumbini Cultural Municipality, Rupandehi

Mr. Narayan Aryal, Chief Administrative Officer, Tilottama Mumicipality, Rupanidshi

Hepresentative of the Noo-Resident Nepali Association USA (NRNA NCC USA)
* Dr. Arjun Banjade, President, NRNA NCC USA

This MOU is based on shared goodwill and mutual asprmations to strengthen collaboration between all
parties.

Ackunowledgmenis

1. mdﬁnurmw,mmmmmnmﬂﬁwmm
heritage sites in Nepal.

2. Lumbini, as the birthplace of Lord Gautam Buddha and a UNESCO World Heritage Site. holds
global significance as a center of peace and spirituality.

Ohjectives

The purpose of this MOL is o
I. Conafirm and sirengthen the relationship between all signatories,
2. Promote the traditional culture and philosophy of peace represented by Buddhism in the USA.
3. Enhance the global recognition of the Buddha Circuit and its associated municipalities as centers of
peace, culiure, and heritage.
4. Fuilimmwmﬂmmﬁmmpmmlmdmﬁcdﬂm

KL
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Commitments

Alli-hrhw
lenhm.mﬂmmw&bomudemhpofhuwhdgg,ﬁ:ﬂmgm
economic, social, institutional, and cultural development.

2. Encourage joint participation in conferences, meetings, and events to foster collaboration and find
solutions to shared challenges.

3 Dewiupmmplmmprm

o TthJmMmpmmwlﬂmhMCmnm
the USA.

Spaﬂﬁuuﬂw
. The NRNA NCC USA will:

*  Facilitate institutional coordination and international outreach.
* Promote cultural programs, sports, and tourism initiatives to support the Buddha Circuit's

global presence.
2. The Municipalities of the Buddha Cireuit will:
+ Organize and document activities to promote tourism and development.
* Conduct national and intemnational programs to highlight the significance of the Buddha

Circuit.
Stipulations

1. Institutional Relations:
Thpthﬂ“ﬂmlukqmﬂ:hﬂidﬁlhcﬂbh:hwm-dm.

2. Intellectunl Property:
Meither party may use the name, logo, or branding of the other without prior written consent. Any public
statements, press releases, or promotional materials must be pre-approved by both parties.

3. Duration and Termination:
= This MOU will be effective from the date of signing for four years.
= [t may be extended or terminated upon mutual agreement or with three months' written notice by
either party.
. mpﬁmw-ﬁmumﬂmummwmm
4. Amendments:
Any modifications to this MOU require written agreement from all signatories.

5. Dispute Resolution:

Any disputes arising from the interpretation or implementation of this MOU will be resolved amicably
through direct negotiations.

6. Legal Status:

This MOU is not legally binding and does not create enforceable obligations under international kaw.
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MoU

I. Honor the legacy of Lord Gautsm Buddha and promote the message of peace worldwide.
2. Position Lumbini and the Buddha Circuit as global centers for peace and cultural heritage.
3. Develop joint action plans to implement the objectives outlined in this MOU.

Signedin  March 2025, USA
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Lumhbini & USA BANA MOU

The Memorandum of Understanding

Signed between

The Municipalities on the Buddha
Circuit, Lumbini Province, Nepal
And
Multiple Organizations in USA

Date: March 29, 2025
Venue: BANA Building, 2906 Taylor Ave,
Parkville, MD 21234, Baltimore, Maryland
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

PREAMBLE

Recopnizing that the cities of Lumbini, Ramgram, Kapilvastu, Devdaha, and Tilottama arc
socred sites in Mepal, holding immense religious, cultural, and historical value—especially as
Lumbini is a UNESCO World Heritage site and globally acknowledged as the binthplace of Lord
Gautam Buddha—the parties acknowledge the importance of promoting peace, spiritual
harmony, and cultural collaboration,

Purpose of this Memorandum
This Memorandum of Understanding (MO} s established to:
o Strengthen relationships among the signatory institutions and municipalities,
s Promote joint effons o preserve and share the traditional culture and philosophy of peace
embeodied by Buddhism in the USA.
s Enhance the global influence of Buddhist cities and foster awareness in international
COMmmunities.

The signatorics affirm their commitment to mutual cooperation, knowledge shanng, and
promoting the universal values of peace and brotherhood. inspired by Lord Buddha's teachings.

COLLABORATIVE PRINCIPLES
The signatories agree to;
1. Facilitate Communication & Exchange: Promote regular exchange of ideas,

knowledge, and experiences in arcas of economic, cultural, institutional, and social
development, contributing 1o sustainable growth and resource optimization.
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2. Support Joint Activities: Collaborste in organizing evenls such as meelings,
conferences, educational forums, and cultural exchanges to deepen mutual understanding
and devise joint solutions 1o common challenges.

31, Maintain Mutual Invitations: Encourage participation and invitations to each other’s

events and gatherings 10 continually sirengthen parinerships,

STIPULATIONS

Acrticle 1: Institutional Cooperation

The signatories shall foster institutional relationships through engagement with socio-cconomic
stakeholders. Cooperation will include, bul is not limited wo:

«  Cultural Exchange: Encourage the sharing of cultural practices and traditions.
«  Knowledge Exchange: Focus on seclors such as agriculiure, health, technology, sports,

and the arts.
«  Tourism Promotion: Collaborate to promate the Lumbini Buddha Cireutt and encourage

tourism between Nepal and the USA.
= Global Positioning: Highlight the role of Lumbin and its reloted cities os global ceners

of peace and heritage,

Article 2: Further Agreements

Additional memorandums and specific action plans may be developed in the future to implement
the goals outlined in this MOU,

Article 3: Use of Names and Logos
™o signatory may use the name. loge, or abbreviation of another signatory in public materials or

setivities withoul prior written consent. All public communications related to this MOU must be
approved by both parties in writing.
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Article 4: Duration and Termination

This MOLU is effective from the date of signature and will remain in force for four (4) vears. It
may be extended for another four years by muiual agreement or lerminated by cither party with
at least three months' writlen notice,

Omgoing activities and commitments will continue through completion, and the termination af
this MOU will not affect any other independent agreements between the parties,

Article 5: Amendments

Muodificativns to this MOU can be made at any time by mutual agreement and written
rotification from any party.

Article 6: Dispute Resolution

Any disagreements regarding the interpretation or implementation of this MOU shall be resolved
amicably through dircet discussions.

Article 7: Mature of the Agreement

Thiz Memorandum is not legally binding and is not governed by international law, [t reflects a
commitment to goodwill, parinership, and collaboration.

Vision for Global Peace
The signatories agree o jointly plan and implement programs in Nepal and the USA that honor:
+  Lord Gaotam Buddha
+ His hirthplace Lumbini
s The sacred Buddhist stupas
« And the global message of peace and nonviolence.

Together, they shall coordinate efforts 1o extend Buddha’s message around the warld through
shared cultural and educational programs at national and intermational levels,

e
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SIGNATORIES

From Nepal: {

«  Mr. Sudeep Faudel, |

Mavor, Kapilvastu Municipality
= Mr. Dhanpat Yadav, ﬂ ;

Mavor, Ramgram Municipaliny
+  Mr. Dhruba Prasad Kharel,

Mayor, Devdaha Municipality
«  Mr. Sajaruddin Musalman,

Mayor, Lumbini Cultural Municipality

+  Mpr. Narayan Aryal, . P |

|

Chiet Administrative Officer, Tilottama Municipality
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Lumbini & USA BANA MOU

From the USA:

»  Mr. Subodha Bilas Panita, @}ﬁ'}:

President, Baltimore Association of Nepalese in America (BANA)

.

< Mr.Mahesh Bhattarai, (% ATee—

President, Palpali Sangam USA

«  Gyanendra Shrestha, I+u”“\-'

President TEC Nepalese Society /7
«  Mr. Sagar Ghimire, A /
General Secretary, BANA % <

WITNESSES %
“fr-__'r.-
L

Under Secretary, Government of Nepal & Former Chief Administrative Officer, Lumbini
Cultural Municipality

+  Mr. Ram Chandra Aryal, — ra./

Accounting Officer, Lumbini Cultural Munici ity

«  Mr. Ram Prasad Gnawali,

floint Coordinator for the Municipalinies on the Buddha Cirewin)

Signed on March 29, 2025, at Baltimore, Maryland, USA
Venue: BANA Building, 2906 Tayvlor Ave, Parkville. MD 21234
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THE MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

Signed between The Municipalities on the

Buddha Circuit,
Lumbini Province, Nepal

And

Multiple Organizations in USA
On 16 March, 2025
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

TAKING INTO ACCOUNT that:

The cities of Lumbini, Ramgram, Kapilvstu, Deviaha, and Tilottama ane holy places of Butidhism in Mepal. Lumbsni is 3 Worid
Heritage city, globally recognized as the birthplace of Buddha, It halds a special significance for millions of peopte woeldwade,
especially as a city of peace.

The purposs of this Memarandum ks to:

Confirm an strengthan the relationship between all signatonss,
Promate joint efforts 10 advance the traditional culture and the philosaphy of pace reprédented by Buddhism in USA
Enhance the imernatianal inflsence of the cities nked to the Buddhist Center in the USA,

The signatones are comamitted to establishing links 1o develop collabaration, promets communication, and exchange knowtedge and
experiences. This will also senve the promotion of Buddhist principles of peace and beotherhood in the USA.

Therefore, the callabaration between the signatories has a strategic nature for both parties and, consequently:

They EXPOSE that all parties:

1 Theywill promote communication, collaboration, and the exchange of information, knowledge, and experiences, especally in
miatters that aliect thelr econamic, social, institutional, and cubtural devetopment, This will enhance sustainability, optimize
resource use, and compiement wark plans. Encourage joint work, facilitating participation in mestings, conferences, courses, and

2. similar gvents, This will help improve
the knowledge and propesals of the parties and suppon the seasch Tor joint sotuticns to common challenges.
Irwvite each other to work meetings and events 1o contines strengthening their collaboration.

STIPULATIONS

First:
The signatories will promate institutional retations, including the invaivernent of key socio-econonmic aganms, 1o lacilitate
appropriale exchanges,
Diverse issues will be subject to iategral cooperation, among which are:
Cultural Exchange: The signatosies will Bacilitate the transber of knowledpe and cultural practioss in commen areas,
Knowledge Exchange: Focused on the areas of agri-food, technalogical innevation, health, sports, and cultural promatian.

Tourism Promation: Joiat effos to promate tounsm betwesn the Lumbini Buddha Circuit and the USA, encowraging cultural
eachanges of all kinds,
Positioning Lumbini and tha USA internationally a5 cities of peace and World Heritage sites, through the promotion of the

projects mentioned in this MOU,



Secam:
The actions derived fram 1his document may be developed through subsequent mamarandums that could be signed between the
signatories.

Third:

Mone of the signataries will wse thie name or loge of the ether, or an abbreviation thereof, in relation to their activities or in any
ather wiy, without the prior written peemssion of a duly authorized represantative of each of them, in each case.

Likewise, none of the signatories has the autharity, express or implied, to make public statements on behall of the other. Any ess
felease ar statement issued in relation to this Memorandum mast be previousty approved, inwriting, by both parties bafore
publication,

Faurth:

This Memarandum will begin to be applied rom the date of is signature and will Last four years. At any tima, duringits
applicatian, the signatories may agree on its extension bor a period of up to four additional years or s ermination.

1 the event that any of the signatories, during the application of the Memarandum, wishes to terminate it, it would be sufficient to
naitify the other in writing with at beast three manths' notice,

Activities and prajects that are already being camiad out or have been axecuted during the applcation wall not be affected,

For this, the signatories shall adapt all the necessary measures lor the prompt and ordesly completion of the activities initiated
within the framework of this Memorandum.

Likoewise, e termination of this Memioranduen will not affect any other agreemant that the signatories could have signed between
theem.
Fifth:

Madifications to this MOL can be made based on mutual agreement, with written notifscation froem any party,

Sixth;

The signatories undertake ta resolve amicably, through direct negotiations, any question that may arise i the interpretation,
imptementation, and execution of 1his Memocandum,

This Memarandum is nat lagally binding and is not subject to international law.,

Sevenh:

The creation and conduction of programs in Lumbini and the Buddha Circuit, which honors world peace, Lord Gautam Buddha, the
birthplage of Lord Gautam Buddha, and the Buddhis Stupa whese Buddha Ashtadhatu is located,

Coordinating and copperating to spread the messaga of Buddha's guidance and peace around the world for world peace,

Conduct the program at the national and international fevel by creating a jeint action plan according to the topics mentioned in
this Memorandum of Understanding.
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In proof of conloemity, B g A thes M

Mayor

Kapitrasiy Municipatity, Kapivastu -
Mir. Dhiuba Prasad Kharel

Haor

Denvitala Municanabty, Rupandiehi

Me, Marayan Aryal

Chief Administrative 0ficer

Tilattara Munisipality, Rupancehi, L
Migal

m.msmuta

e Sk e,
Hepalese Culheral and Spintual Euless
City, Toxas, US4

Mr, Dipindra Guragain

Prasicent,

Hon Hesident  Nepalese Association, Mational

Consrdinanion Councl, Texas Chapier

M, Netra Pracad Pandeya

Pregident,
Indreeni Cuttural Assaciation, Inng, Texes, USA

=

M. Shisa

Vice-Presadent,
Bmudnumsnlmmm}.T

Mr. Kumar Tamang

Prisadent,
Tamang Sockety of Texas, US4

Mr, Ram Prasac Grawal
Ungee secredary Government

Munitinalty Fupandend, Lumissl

Mr, Ram Chandra Anyal
Aczomting Offcer
Lumdis Cultural I'l.mpd

Lumiyin Prowince,

s in valid originals in English language.

M. Dhanpat ¥aday
Hayor =
Ramgram Municpality, Nawalparasi

Pr, Sajaruddin Musalman =
mnimwmmww

Dl e

musuwp Texas, USA

M. Shaihendsa Manandhar ;‘F—d'
President,
Nepalese Buddhist Aksociation, Toxas,

My, Jagadich Pracad Neupdans
Presidant, L
Lumibini Senvice Socity, USA

O Suxdha Harandhar éf_-}_
Prosigont, e
s Brochdha Lioms Clish, Texas, USA

-
M1, Keclar Barsl ‘@
Progident,

Dot Evesrast L Chut, Texas, USA

Mr. Yumesh Shrestia
- Prosicent,
United Meveah, U154

Hr Bhim Bdr. Thapa Magar

Wﬂmn(ﬂ?ﬂens

M‘!‘imlhrnﬂ

mmm

M, Tulasi Ramm Lamichhang

Imernational Co-ordinator

Lymituni Cultural Municipality Rupandsbs, g
Lumibini Provinge, Mepal

Joint Coontination T
The Muicipalities o the Buddha Cinouiy "
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T, Tervar STTfecrohT ATT SgehT ST Tt T ATTERI TR T SaHT HeIl T T 35¥90ehT AT Euless
City Texas USA, Indreni Sanskritik Association Irving Texas, USA and Non—Resident Nepali

Association National Coordination Council USA (NRNA NCC USA ) T fHH=vrmT g5 aftaeret
TRUTTshTEReRT TR FHE { FHERIEER! USA WHUT SR IU7 % U6 3uaiisees HUH 3 |
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e  City office ViSitWW,WIWGﬁWWWI

e  Euless City { & TNIIH TRUTICTERGE a1l GIFT T4, AT SRR &HT =R
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e  Euless City AT -UTcll ygrene o miteshr asqafanmy wi-t o g fagm fmiomr
Euless City & JaTTshT HE2TRT TATHT 55, TR FRIITCTRTETE &g Jehe |

o  ieHT g TNTY TUTCTeRT SRHT ST 5 TTehT ST T Fe JER T
G T ferehremT e 7 |

e  Euless City T TR W, 309G, FH13f-Het Ge8T T FHANIEETS fove M-kt HeHeh
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e  USA Texas State TWTETE ATE 23 dATNHATS Ejﬁﬂ'«ﬁ Lumbini Advocacy Day T ey
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° Non-Resident Nepali Association National Coordination Council USA (NRNA
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e  USA Aftcamve T feyq orafer &=mr i et raTieieh €T Baltimore
Association of Nepalese in America, BANA T ferfy=T der @ foer steaefshar,
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ATt gararE USA dware
2. Mr. LoK Darshan Regmi, Ambassador
R. Sharad Raj Aran, Deputy Chief of Mission
3. Mr. Yug Raj Pandey Economic Counselor
9g afeayat aaifrrzg, NRNA NCC USA
©) ST TSR HHOT |
&) IR SATEITI Ua BIER g:rmmﬁaﬁmaﬁm North Texas Recycling Complex

what is in this Resource Recovery Facility ¥ REPUBLIC SERVICES Visit.

@)  Republic Services Arlington Landfill Visit. (Garbage dump service in Arlington)
T)  Euless Family Life Center Visit.

q) O TeE Jedred A Visit.
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Programs Organized in the United States of America
with Participation of Mayors and Officials of Buddha
Circuit Municipalities

With the objective of promoting the Buddha Circuit at the international level, expanding
institutional relations, cooperating in tourism promotion and development, and disseminating
Buddha’s message of peace and guidance for global peace, the visit program of the mayors and
officials of the Buddha Circuit municipalities to the United States of America was successfully
and fruitfully completed upon the invitation of Euless City Texas USA, Indreni Sanskritik
Association Irving Texas USA, and Non-Resident Nepali Association National Coordination
Council USA (NRNA NCC USA).

This visit has created confidence that there will be cooperation and support in the coming days
for the promotion, development, and international publicity of the Buddhist Circuit.

Report of the Visit Program

1. Visit Date:
From Falgun 25 to Chaitra 17, 2081 (March 9 to March 30, 2025) — 22 days

2. Participation in the Delegation (from Buddhist Circuit Municipalities):
* Mayor of Devdaha Municipality, Rupandehi District, Mr. Dhruba Prasad Kharel

(Maya Devi’s maternal home and Buddha’s maternal lineage, Buddha Area)

* Mayor of Kapilvastu Municipality, Kapilvastu District (associated with the
ancient Tilaurakot where Buddha spent 29 years), Mr. Sudip Paudel

* Mayor of Ramgram Municipality, Nawalparasi District (site of Buddha’s relic
stupa), Mr. Dhanpat Yadav

* Chief Administrative Officer of Tilottama Municipality, Rupandehi District
(recognized nationally and internationally for development), Mr. Narayan Aryal

* Former Chief Administrative Officer of Lumbini Cultural Municipality and Nepal
Government Under Secretary, Mr. Ram Prasad Subedi

* Accounts Officer of Lumbini Cultural Municipality, Mr. Ramchandra Aryal

* Coordinator of Buddhist Circuit Municipalities and Lumbini Cultural
Municipality, Mr. Tulasi Ram Lamichhane

Achievements:

* Exchange of experiences regarding service delivery, development, and governance
through city office visits.

* Interaction and coordination meetings between Euless City and Buddhist Circuit
municipalities regarding international promotion of Lumbini Buddhist Circuit
and cooperation in tourism promotion and development.
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Expression of gratitude from Buddhist Circuit municipalities to Euless City for
its support in the construction of a Pashupatinath temple and Buddhist monastery
built by the Nepali community in Euless City.

Dissemination of information about Lumbini Buddhist Circuit and Nepal, and
cooperation in international promotion, tourism development, and expansion.

Invitation to the Mayor, Deputy Mayor, council members, and staff of Euless City
to visit Lumbini, the birthplace of Buddha, and the Buddhist Circuit.

Proposal passed through Texas State Assembly to observe April 13 as “Lumbini
Advocacy Day” and May 15 as Buddha Day (Buddha Jayanti celebration).

Promotion at the international level identifying Nepal as the country of Buddha’s
birthplace (Buddhist Circuit) and the world’s highest peak, with efforts toward
peace, tourism promotion, and development of the Buddhist Circuit.

Additional Activities and Meetings:

Interaction, coordination meetings, and signing of cooperation MoUs with
various organizations including NCSC, NRNA Texas in Texas State, USA.

Signing of cooperation MoU with Non-Resident Nepali Association National
Coordination Council USA (NRNA NCC USA).

Interaction, coordination meetings, and MoU signing with social organizations
in Maryland State including Baltimore Association of Nepalese in America
(BANA).

Interaction and coordination meetings between Nepali Embassy USA and
Buddhist Circuit municipalities.

Presence in the Program (From Embassy of Nepal, USA):

1.
2.
3.

Mr. Lok Darshan Regmi, Ambassador
Mr. Sharad Raj Aran, Deputy Chief of Mission

Mr. Yug Raj Pandey, Economic Counselor

Study and Observation Visits:

a)

b)
c)
d)
e)

Observation of waste management and recycling system at North Texas
Recycling Complex (Resource Recovery Facility) — Republic Services Visit

Republic Services Arlington Landfill Visit (Garbage dump service in Arlington)
Euless Family Life Center Visit
United Nations Headquarters, New York Visit

Visits to various tourist destinations in different states
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Courtesy Meeting hetween the Ambassador of Japan
and the Mayor of Lumbini Sanskritik Municipality

A courtesy meeting was held between the Mayor of Lumbini Sanskritik Municipality, Mr.
Sajaruddin Musalman, and the Ambassador of Japan to Nepal, His Excellency Maeda Toru, at
the office of Lumbini Sanskritik Municipality.

During the meeting, important discussions were held on the promotion and publicity of Lumbini,
tourism promotion, sustainable development, and the expansion of mutual relations. On this
occasion, Mayor Mr. Sajaruddin Musalman warmly welcomed His Excellency the Ambassador.

Date: April 23, 2025
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Courtesy Meeting, Relationship Expansion, and
Interaction Program on the Birthplace of Buddha and
the Buddha Circuit, Lumhbini-Yokosuka City, Japan

A courtesy meeting, relationship expansion, and interaction program on the birthplace of
Buddha and the Buddha Circuit was held in Lumbini between the delegation including Mayor
of Lumbini Sanskritik Municipality Mr. Sajaruddin Musalman, Deputy Mayor Mrs. Kalpana
Harijan, Chief Administrative Officer Mrs. Tara Gyawali, and the delegation led by Mayor of
Yokosuka City, Japan, Mr. Katsuaki Kamiji.

During this program:
1.  Thedelegation led by Mayor of Yokosuka City, Japan, Mr. Katsuaki Kamiji, was welcomed
and honored by Mayor Mr. Sajaruddin Musalman.

2.  Institutional relations between Lumbini Sanskritik Municipality and Yokosuka City were
expanded.

3. Discussion was held on promoting tourism of Lumbini, the birthplace of Buddha, and the
Buddha Circuit in Japan, as well as encouraging Japanese tourists to visit Lumbini.

4. Discussions and interactions were conducted on topics such as cultural exchange, tourism,
and sharing of development experiences.

Date: 2081/12/15 (corresponding to 28 March 2025)
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Study and Ohservation Visit to Malaysia and
Singanore

Promotion of Lumbini at the international level, as well as to further strengthen
friendly exchanges and cooperation, and for the exchange of best practices and
experiences, a study and observation visit program to Malaysia and Singapore was
successfully conducted by Lumbini Sanskritik Municipality with the coordination
and facilitation of the TZU Chi Foundation.

Participation
Date: 2082 Baisakh, Bhadra, and Chaitra
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Mr. Sajruddin Musalman, Mayor

Ms. Kalpana Harijan, Deputy Mayor

Mr. Tara Gyawali, Chief Administrative Officer

Mr. Hari Prasad Gnawali, Under Secretary

Mr. Suraj Kumar Kalwar, Ward Chairperson—1

Mr. Akramuddin Nau Musalman, Ward Chairperson—3

Mr. Ramchandra Aryal, Accounts Officer

Mr. Aashish Kumar Yadav, Engineer

Mr. Sarajuddin Khan, Engineer

Mr. Tulasi Ram Lamichhane, Coordinator

Mr. Imtiyaz Ahmad Khan, Chairperson, Lumbini Adarsha Learning Center,
Lumbini

Mr. Prakash Acharya, Teacher - Shree Bahira Bal Secondary School, Bhairahawa
Mr. Shivnandan Harijan, Social Worker

Mr. Jiba Lal Gyawali, Teacher-New Horizon English Secondary Boarding School
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Participation in programs including the 2569th
Buddha Jayanti celebration and study ohservation
visits in Thailand and Singanore.

With the objectives of promoting religious and tourist destinations located in the municipalities
of the Buddha Circuit at national and international levels; expanding institutional relations with
national and international municipalities and organizations; coordinating, collaborating, and
exchanging experiences for tourism promotion and development; and disseminating the message
of peace and guidance of Lord Buddha worldwide, the five municipalities of the Buddha Circuit
have been implementing policies, objectives, and programs accordingly. In this context, joint
programs have been conducted continuously since previous years.

Continuing this effort, on the occasion of the 2569th Buddha Jayanti, upon the invitation of
the Embassy of Nepal in Thailand, representatives from the Government of Lumbini Province
and municipalities under the Buddha Circuit participated in special programs held in Bangkok,
Thailand, as well as various programs held in Thailand and Singapore.

Program Duration
. Thailand: 26-31 Baisakh 2082 (9-14 May 2025)
. Singapore: 14 Jestha 2082 (15-18 May 2025)

Participants
Government of Lumbini Province
1. Hon. Prachanda Bikram Neupane
Minister for Industry, Tourism and Transport
2. Mr. Baburam Adhikari
Chief Secretary
3. Mr. Ramu Joshi
Executive Director, Tourism Development Council

Buddha Circuit Municipalities
1. Kapilvastu Municipality, Kapilvastu
(Ancient Tilaurakot, where Buddha spent 29 years)
2. Lumbini Sanskritik Municipality, Rupandehi
(Birthplace of Buddha)
3. Tilottama Municipality, Rupandehi
(Recognized as one of Nepal’s best municipalities in tourism development with
international awards)
4, Devdaha Municipality, Rupandehi
(Maternal home of Mayadevi)
5. Ramgram Municipality, Nawalparasi
(Site containing Buddha’s relics)
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6.

Siddharthanagar Municipality, Rupandehi
(Location of Gautam Buddha International Airport)

Delegation Members

Mr. Istiyaqg Ahmed Khan Mayor, Siddharthanagar Municipality

Mrs. Uma Adhikari Deputy Mayor, Siddharthanagar Municipality

Mrs. Jageshwar Devi Chaudhary Deputy Mayor, Tilottama Municipality
Mrs. Samjhana Chaudhary Deputy Mayor, Ramgram Municipality

Mrs. Bidhya Laxmi Gurung Deputy Mayor, Devdaha Municipality

Mrs. Kalpana Harijan Deputy Mayor, Lumbini Sanskritik Municipality
Mrs. Tara Gyawali Chief Administrative Officer, Lumbini Sanskritik Municipality
Mr. Niraj Paudel Account Officer Devdaha Municipality

Mr. Tulasi Ram Lamichhane Coordinator, Buddha Circuit Municipalities
Mr. Phanindra Kumar Pal Gadariya Chief, Coordination Section

Mr. Suraj Kharel Chairman, Devdaha Secondary School

Mrs. Sumitra Chaudhary Section In-Charge, Ramgram Municipality

Mr. Shivnandan Harijan Lumbini Integrated Development Organization

Thailand Program

1.
2.

Meetings, discussions, and preparatory sessions with stakeholders in Bangkok
Interaction program organized by the Embassy of Nepal on Lumbini, World Heritage
Sites, and the Buddha Circuit

Grand celebration of the 2569th Buddha Jayanti, including a Peace Rally and other

programs

Visits to Religious and Tourist Sites
Singapore Program

—_—

© © © ©

Coordination Meetings and Interaction Programs

Interaction with Mr. Praveen Parajuli, President of NRNA Singapore, and officials
Promotion of religious and tourist sites of the Buddha Circuit at the international level
Expansion of institutional relations

Coordination, collaboration, and exchange of experiences

Cooperation in spreading Buddha’s message of peace worldwide
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Deputy Mayor Ms. Kalpana Harijan participated ina
health-related program in Thailand.




International Fellowship Program China 2025 June 1-20

Participated by: Mr. Phanindra Kumar Pal Gadarlya
Head of Tourism & Co-ordination Section
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Date: 2082/03/24-31
Location: Beijing, China

Participants:

I. Lumbini Sanskritik Municipality, Rupandehi, Nepal

Chief Administrative Officer: Mr. Tara Gyawali

Coordinator: Mr. Tulasi Ram Lamichhane

(The Beijing Calls: Global Civilizations Dialogue Ministerial Meeting — 143 Countries, 600
Delegates)

Programs:

1. Global Civilizations Dialogue Ministerial Meeting

2. Meeting between Lumbini Sanskritik Municipality and the Chinese People’s Association
for Friendship with Foreign Countries (CPAFFC)

3. Participation in Sanskritik Performance Program

4. Meeting between Lumbini Sanskritik Municipality, Lumbini Province, Nepal and

Dunhuang Municipality, Gansu Province, China
5. Visit to religious and tourist sites (Great Wall, Beijing, China)

Background:

With the objective of promoting exchanges between civilizations, strengthening mutual
understanding and trust, and advancing global peace, harmony, and development, the
Government of China organized the Global Civilization Dialogue Ministerial Meeting in
Beijing on 10—11 July 2025. In this meeting, Chief Administrative Officer Mr. Tara Gyawali and
Coordinator Mr. Tulasi Ram Lamichhane from Lumbini Sanskritik Municipality participated.
The event brought together approximately 600 delegates from 143 countries worldwide. The
participation of former Prime Ministers, Ministers, and distinguished guests added significant
value and conveyed important international messages.

Civilizations prosper through mutual exchange and learning. Various civilizations have
interacted and empowered one another, creating rich and historic chapters in human history.
However, deeply rooted issues such as mistrust, division, and conflict still hinder the progress
of international cooperation.

Therefore, promoting dialogue based on equality, inclusiveness, coexistence, and mutual
learning is essential as a guiding principle to address today’s challenges and pave the way for
shared development. In March 2023, President Xi Jinping introduced the Global Civilization
Initiative (GCI), which clearly advocates inclusiveness, coexistence, and mutual learning
among civilizations. Through this initiative, China has expressed its commitment to preserving
the diversity of civilizations, enhancing mutual understanding, and learning from one another in
collaboration with countries around the world.
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We feel honored to have participated in this historic and meaningful meeting representing
Lumbini Sanskritik Municipality, the birthplace of Lord Buddha.

In the past two years, the Global Civilization Initiative (GCI) has received widespread positive
response in advancing civilizational dialogue for human progress. Under this initiative,
Sanskritik exchange activities have further flourished. In this context, the International Day
for Dialogue among Civilizations was officially established by the United Nations General
Assembly, reflecting a global commitment to promoting understanding and cooperation among
diverse civilizations.

People from various sectors have expressed their aspirations to implement the principles of the
GCI and to promote cooperation and sustainable development through exchanges and mutual
learning among civilizations. Amid unprecedented changes of a century, this historic event has
conveyed a clear and positive message: dialogue among civilizations is essential for human
development and peace. It will contribute to fostering cooperation and building consensus for
future initiatives.

With the main theme “Preserving the Diversity of Human Civilizations for World Peace and
Development,” the program included the following activities:

* Opening session

* One plenary session

* Various parallel forums

« Field visits and Sanskritik exchange activities

The event was attended by political leaders, government officials, heads of international
organizations, and distinguished personalities from various fields including economy, culture,
education, film and television, science and technology, environmental protection, sports, and
media. Their participation contributed to meaningful discussions and cooperation.

The meeting emphasized the importance of deepening mutual understanding, strengthening
Sanskritik relations, and working together to build a peaceful and prosperous world for all.

On this important occasion, in line with the policies, objectives, and programs of Lumbini
Sanskritik Municipality and the five municipalities of the Buddha Circuit, various activities
were conducted with the aim of promoting religious and tourist destinations within Buddha
Circuit municipalities at national and international levels, strengthening institutional relations
with national and international municipalities and organizations, coordinating cooperation,
collaboration, and experience sharing in tourism promotion and development, and spreading
the message of peace and guidance of Lord Buddha worldwide.

The visit program has been successfully completed and proved to be fruitful. It is expected
that this program and visit will enhance cooperation and collaboration in the promotion,
development, and publicity of tourism in the Buddha Circuit in the days to come.

Speakers:
* Mr. Jhala Khanal, Former Prime Minister of Nepal
* Mrs. Tara Gyawali, Chief Administrative Officer of Lumbini Sanskritik Municipality, Nepal
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To further strengthen the friendly exchanges and cooperation between Dunhuang and
Lumbini, Dunhuang Municipality invited the following members to participate in the
“Global Mayors Dialogue Dunhuang” program from Lumbini Sanskritik Municipality.

1. Mr. Hari Prasad Gnawali,

Under Secretary

Mr. Suraj Kumar Kalwar, Ward Chairperson
3. Mr. Aashish Kumar Yadav, Engineer
4. Mr. Sarajudehin Khan, Engineer

Participation of Lumbini in this important program will contribute significantly to
strengthening Dunhuang—Lumbini relations, promoting tourism in Lumbini, and
advancing the overall tourism development of Nepal.
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Joint meeting and welcome program Lumbini

A joint meeting and welcome program between Lumbini Sanskritik Municipality
and the China—Nepal Culture Exchange Center, China, was successfully held at the
municipal office under the chairpersonship of Acting Mayor Ms. Kalpana Harijan.

The program was attended by Chief Administrative Officer Mr. Tara Gyawali, Under
Secretary Mr. Hari Prasad Gyawali, along with the heads of various departments.

Similarly, there was a special presence from the China—Nepal Culture Exchange
Center, China. The delegation was led by its Chairman, Mr. Li Bo (Chairman of the
China-Nepal Culture Exchange Center).

The delegation consisted of approximately 20 members, including:

. Mr. Wang Zhujun, Chairman of the Nepal Chinese Business United General
Chamber of Commerce;

. Mr. Zong Tongchang, an explorer, archaeologist, and official Sanskritik relics
photographer of the Palace Museum, as well as a recipient of the China Adventure
Lifetime Achievement Award from the China Adventure Association, who has
spent 40 years persistently photographing Buddhist sites in the Himalayas;

. CEOs and representatives from major Chinese international travel service
companies.

Date: March 24, 2026 (2082/12/10)
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Pabhajja/Ordination Ceremony Lumbini

Organized as a grand Samanera Ordination (Mass Ordination
Ceremony) in honor of and as a merit dedication to His Majesty
King Maha Vajiralongkorn Phra Vajiraklaochaoyuhua of Thailand,
the ceremony is being held at Lumbini, Nepal-the birthplace of Lord
Buddha.

This sacred program has been organized from 26 Falgun to 17
Chaitra, 2082 B.S.
(10 March — 31 March 2026).







On behalf of the municipalities of the Buddha Circuit, congratulations and best
wishes for a successful term have been extended to the newly elected President of the
Non-Resident Nepali Association International Coordination Council (NRNA ICC),
Dr. Hemraj Sharma, along with other office bearers.

On this occasion, a request has been made to continue the collaboration between the
municipalities of the Buddha Circuit and the Non-Resident Nepali Association, and to
conduct programs and campaigns for the promotion of tourism in the Buddha Circuit
as well as for its international publicity.




Cooperation Meeting hetween Lumbini and The
Great Stupa Australia

A meeting (detailed discussion) has been successfully held between the municipalities
within the Buddha Circuit of Lumbini Province, Nepal; the Lumbini Province Tourism
Development Council; and The Great Stupa of Universal Compassion, Australia,
focusing on strengthening mutual coordination and cooperation, as well as promoting
Lumbini the birthplace of Buddha and the Buddha Circuit at the international level.

Key Agendas Discussed:

*  Promotion of tourism in Lumbini and its sustainable development.
» Effective international promotion and publicity of Lumbini.

*  Mutual cooperation to successfully organize the “Lumbini International Festival”
to be held in May 2026 at the Great Stupa, Australia.

* Initiatives including the installation of a Baby Buddha statue and other spiritual

and Sanskritik activities at the Great Stupa premises in Australia.
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PROGRAM SCHEDULE

Welcome to Country & Didgeridoo Performance 11:15am
‘Speeches: lan Green OAM Chairman, Mayor Cr Thomas 1M:25am
Prince, Nepalese in Bendigo President - Kamal Guatam,

NRNA Victoria Coordinator - Mahadev Dhanuk

Newa Guthi Victoria Dhimay Performance 1:45am
Tamang Society Cultural Performance Tpm
NEMNA Dance Performance 1:10pm
Games & Entertainment 1:20pm
MNepalese in Bendigo Dance Performance 2:00pm
Simrik Band 2:15pm
Close of event 3pm
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Gautam Buddha International Airport
Bhairahawa, Rupandehi
Lumbini Province, Nepal
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Inauguration and Interaction Program of Lumbini
Buddhist Tzu Chi School

The inauguration of the Lumbini Buddhist Tzu Chi School, established in the sacred birthplace
of Lord Buddha-the great messenger of world peace, Lumbini Cultural Municipality-was

successfully held amid a grand and dignified ceremony.

It is believed that the establishment and operation of an educational institution in Lumbini will
significantly contribute to the promotion of education, health, and tourism in the region. On this
historic achievement, heartfelt congratulations and best wishes are extended to all concerned
stakeholders.

The ceremony was graced by the Honorable Member of the House of Representatives from
Rupandehi Constituency No. 5, Mr. Taufig Ahmad Khan, Honorable Member of the Lumbini
Provincial Assembly Mr. Chandrakesh Gupta, Mayor of Kapilvastu Municipality Mr. Sudip
Paudel, Acting Mayor of Lumbini Cultural Municipality Mrs. Kalpana Harijan, Chief
Administrative Officer Tara Gyawali, respected Venerable Bhikkhu Maitri and other venerable
monks, ward chairpersons of Lumbini Cultural Municipality, branch heads and staff, heads and
representatives of various organizations, officials and volunteers from the Tzu Chi Foundation

of different countries, and a remarkable presence of local residents.

Similarly, Acting Mayor Kalpana Harijan, Chief Administrative Officer Tara Gyawali, and
Under Secretary Hari Prasad Gyawali of Lumbini Cultural Municipality visited and observed
the Lumbini Buddhist Tzu Chi School. During this occasion, discussions and interactions
were held between the municipality and the Tzu Chi Foundation regarding the operation and

management of the school.
A New Step of Compassion in the Land of Buddha

Lumbini Buddhist Tzu Chi School: From Education to Health Services

The international Buddhist humanitarian organization Tzu Chi has initiated the Lumbini
Buddhist Tzu Chi School in the birthplace of Lord Buddha, with approval from Lumbini
Cultural Municipality, marking a new milestone in its service journey. With a three-decade-long
emotional and service-oriented relationship with Nepal, and four years of deep engagement in

the Lumbini region, this permanent structure stands as a result of sustained commitment.

This beginning is not merely the operation of a building, but a strong bond of trust and

cooperation built over years with the local community.

Tzu Chi’s relationship with Nepal began after the devastating floods of 1993, when the

organization provided major assistance in relief and housing reconstruction. Since then, it
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has continued its support during the 2015 earthquake and the global COVID-19 pandemic.
Particularly during COVID-19, the organization demonstrated its commitment as a reliable
partner in crisis by delivering essential medical supplies and protective equipment through 10
chartered flights.

Since 2022, Tzu Chi has been implementing programs focused on education, health, and
skill development for communities in Lumbini, Kapilvastu, and Kathmandu. In this process,

institutional collaboration has been maintained with Lumbini Cultural Municipality.

The newly operational Lumbini Buddhist Tzu Chi School aims to integrate education and
healthcare services. In education, the school has already started classes from kindergarten to
Grade 2, with plans to expand up to Grade 12 in the near future. In the long term, the organization

envisions establishing a technical institute and even a university.

On the health side, the previously small clinic will now be systematically operated from this
facility, with plans underway to construct a fully equipped clinic. Additionally, from the school

premises to spread positive messages and cultural awareness.

Tzu Chi considers its greatest achievement to be the increasing participation and volunteerism
of local people. The organization believes that continued community support and volunteer
engagement reflect growing positive collaboration. Guided by the founder Dharma Master
Cheng Yen’s principle of “for Buddhism, for all beings,” the institution continues to move

forward on the path of reducing suffering, providing education, and promoting self-reliance.

Active in around 68 countries worldwide, Tzu Chi has expressed gratitude to the Government
of Nepal, local authorities, and communities, and has pledged to further deepen the spirit of
compassion in the land of Buddha. With the belief that respect for the Buddha should not remain
only in devotion but be expressed through service and education, Tzu Chi has committed to
continuing its service in Nepal with humility and long-term dedication. With the establishment
of this school, a new chapter has begun in the overall development of the Lumbini region and
the upliftment of underprivileged communities.

Date: 20 Baisakh 2083 (03 May 2026)

Location: Buddhist Tzu Chi School, near Gate No. 4, Ward No. 10, Lumbini Cultural Municipality
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Through the Nepali Community in America, a Proposal for the
construction of temples such as the Peace Stupa Dhamma
forests, monasteries, and Buddha viharas has heen presente.

The construction of the Pashupatinath and Buddha Temples in Euless City, Texas, USA, under
the technical collaboration of the USA Texas State, with financial support from the Nepali
community, aims to promote and preserve Nepali religion and culture, as well as to promote
international dissemination, tourism development of religious and touristic sites in Lumbini and
Nepal on an international scale.
-
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A New Chapter of Institutional Collahoration:
Launch of the Pokhara-Bharatpur-Lumbini
“Silver Triangle” Tourism Concept

A Promising Beginning-Towards Collaboration, Prosperity, and Sustainable Tourism

Pokhara — The Destination of Adventure Tourism and Natural Beauty
Bharatpur — The Land of Wildlife, Culture, and Vibrant Experiences
Lumbini — The Cradle of World Peace, Spirituality, and Inspiration for Human Civilization

Marking a significant milestone in Nepal’s tourism sector, a historic institutional partnership
has been established among Pokhara Metropolitan City, Bharatpur Metropolitan City, and
Lumbini Cultural Municipality through a special ceremony held in Pokhara. This collaboration
is founded upon the shared vision of promoting tourism, strengthening institutional relations,
and advancing sustainable development.

This partnership extends far beyond the signing of a Memorandum of Understanding (MoU).
It represents a strategic and long-term commitment to positioning Nepal’s leading tourism
destinations more prominently in both national and international tourism markets through
collective vision, coordination, and enduring cooperation.

Recognized as Nepal’s tourism capital, Pokhara Metropolitan City; Bharatpur Metropolitan
City, renowned for its cultural, religious, and wildlife tourism significance; and Lumbini
Cultural Municipality, the birthplace of Lord Gautam Buddha and a globally respected center of
peace, spirituality, and pilgrimage, have formally signed the “Silver Triangle (Tourism Circuit)”
Memorandum of Understanding.

The agreement aims to foster sustainable tourism development, facilitate the exchange
of knowledge and experience, preserve and promote cultural heritage, strengthen tourism
infrastructure, and jointly advance tourism promotion efforts.

The Nepal Tourism Board (NTB), Gandaki Province Office, Pokhara, played a vital role in
making this historic initiative meaningful through continuous coordination, collaboration, and
facilitation of various programs.

This achievement opens new possibilities for cooperation, coordinated development, and shared
prosperity among Nepal’s major tourism destinations. We extend heartfelt congratulations to

all stakeholders involved and express our best wishes for the successful implementation and
long-term impact of this landmark initiative.

Program

Discussion on the Silver Triangle (Tourism Circuit) Concept Paper and Signing Ceremony of
the Memorandum of Understanding

Organized by Pokhara Metropolitan City under the Pokhara Visit Year Campaign, the program
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was designed with the objective of developing Pokhara, Bharatpur, and Lumbini into an
integrated tourism network and strengthening regional tourism cooperation.

The event was chaired by Mr. Gopi Bahadur Bhattarai, Coordinator of Pokhara Visit Year.

The program was graced by Mr. Dhan Raj Acharya, Mayor of Pokhara Metropolitan City, as the
Chief Guest; Mr. Chitrasen Adhikari, Acting Mayor of Bharatpur Metropolitan City, and Mrs.
Kalpana Harijan, Acting Mayor of Lumbini Cultural Municipality, as Special Guests.

Distinguished attendees also included Mr. Muktiram Aryal, Chief Administrative Officer
of Pokhara Metropolitan City; Mr. Tara Gyawali, Chief Administrative Officer of Lumbini
Cultural Municipality; Mrs. Sharda Bashyal, Executive Director of Tourism Development
Council, Lumbini Province; Mr. Mani Raj Lamichhane, Senior Director and Head of Nepal
Tourism Board (NTB), Gandaki Province Office; and Mr. Tulasi Ram Lamichhane, Coordinator
of Lumbini Cultural Municipality.

The event further witnessed remarkable participation from tourism entrepreneurs, representatives

of chambers of commerce and industry, hotel entrepreneurs, industrialists, journalists, media
professionals, and tourism stakeholders from Pokhara, Chitwan, and Lumbini.

Key Objectives of the Memorandum of Understanding

. To incorporate the Silver Triangle concept into annual policies, plans, and budgets.

. To implement rotational leadership and coordination among the three local governments.

. To organize an annual Silver Triangle Tourism Fair (Travel Mart).

. To expand Business-to-Business (B2B) and Government-to-Government (G2G)
collaboration.

. To jointly conduct branding, promotional, and market expansion campaigns.

. To establish digital information systems highlighting major tourist destinations.

. To develop integrated tourism packages connecting all three destinations.

. To produce and distribute joint promotional materials and digital content.

. To strengthen collaboration among tourism entrepreneurs and local communities.

. To implement cultural, educational, and tourism exchange programs.

. To institutionalize tourism development through coordination with local, provincial, and

federal governments.

. To place special emphasis on inter-provincial connectivity and accessibility.

Date: 9 Jun, 2026
Venue: Pokhara, Nepal
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Visit and Observation of Religious and Tourist Destinations in

Pokhara Metropolitan City

During the visit to Pokhara, several prominent religious and tourist destinations within
Pokhara Metropolitan City were explored and observed.

Phewa Lake

One of Pokhara’s most iconic attractions, Phewa Lake is renowned for its breathtaking
natural beauty, boating activities, and spectacular views of the surrounding Himalayan
ranges reflected on its tranquil waters.

Sarangkot

Sarangkot is a renowned viewpoint offering magnificent panoramic vistas of approximately
sixteen Himalayan peaks, including the Annapurna, Machhapuchhre (Fishtail), and
Dhaulagiri ranges. The area is also home to several notable attractions such as the
Annapurna Cable Car, Bhairav Temple, Bhumekalika Temple, and the revered Five-Faced
Ganesh Temple, making it an important destination for both pilgrims and tourists.
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3.  World Peace Pagoda

Perched atop a scenic hill, the World Peace Pagoda symbolizes peace, harmony, and
non-violence. The site offers stunning views of Phewa Lake, the Pokhara Valley, and the
majestic Himalayan landscape, attracting visitors from around the world.

4. Giant Shiva Statue and Bhoumeshwar Mahadev Temple, Pumdibhumdi

Located in Pumdibhumdi, the towering statue of Lord Shiva and the sacred Bhoumeshwar
Mahadev Temple serve as significant centers of religious devotion. These sites have also
emerged as major tourist attractions, drawing visitors with their spiritual significance and
panoramic surroundings.

The visit and observation of these destinations provided valuable insights into the rich religious,
cultural, and natural tourism potential of Pokhara Metropolitan City, highlighting its importance
as one of Nepal’s premier tourism destinations.
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